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Pearl -=-What was your father's first name? 


Romul --—-Vamaskin -— UVamaskin with a ''k''. 

P —--—''K'' — Romanians don't have a ‘'k''. 

R ---Uh, yeah! Uamaskin Lliovici. 

P ---Your parents were married in Europe? 

R -—--Yes, they were. 

e ---Where? 

R ---I don't KNOW» « a0 «DANOZs «- 

P ---What village are they from? 

R ——Uanes. 

P ---Both of them? From the same village? 

R -——-Yeah. My father's father was a priest. ftiy mother's father was a teacher. 

P ---in the village? 

R ---iIn tne village, sot aes areae Mare. 
Changed the name to umbrSveni. When we went back, we didn't go back to 


vanes, we went to Uumbraveni. sut when we went back it was ibasfZlau, 
and then tne Hungarians called it trsébet Varos. When the Romanians came, 
it was Ibagf3lau. And wnen it became part of Greater Komania, they changed 
it to Vumbraveni. 

P —-—-You mean, vanes is really Dumbr aveni? 


R —--NO, Vanes is the village. Dumbr3veni is the city. It had a "liceu" 
(upper school). Uumbraveni is a city. 


—-All right. And that's close by thises.Uanes. 
-—-Yeah, about six miles. 

—--So that's when you... 

—--When we went back. 

~--Uh, you went back to vumbr'aveni? 


---Yeah, my father went back to ...after mhe spent all the years here.... 
from 1903 to 1927. 


---iiow your father came here when? fhe first time? 
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P ---He came by himself? 

RK ---No, he came with my mother. 

P —--They came together? 

R -—-Yeah. 

P —--Were there any cnildren born then? 

R ---I don't know. 

P -—--Well, you weren't born? 

K ---We had nine in the family. i'm the last one. 

P ---Uh. They came alone, without children? 

R _ =--I don't know that either.....if they came without children. i never heard 
my mother talke... 

P ———All right. When they came, do you know wnere they came first? Where 
they stayed? 

K ---ihey came in Uhio someplace first. And from Uhio they came to Indiana Harbor. 

P -—--Uo you know when he got to Indiana Harbor? 

R ---About 1903---1904, because he helped build that church, in Harbor. His 
name is on the cross...the Troita....Uamaskin Iliovici, and 1 think they 
had 1905...1906...wnen they built that Eroita. 

r -—--That's tne Urthodox Church? 

R -—-That's St. thiorghe (ueorge), and he was one of the Codie guys that build 
the new, you know, helped build that church. (Fr) Mihal tian was still here. 

P -~-(Fr) Mihaltian was the first priest? ‘ 

R -—-(Fr) Mihalfian nas been here since they built the church. And all those.... 


Mosora, Medrea, Muntean, Vintila....they're all from Danes. All those guys. 
7 
—-—-Un, then they knew each other from turope? 
-—--Uh, yeah, tne family...they were cousins....they were shirt—tail 
relatives. The Mosora's, they're first cousin witn me now....the one in 
Hessville....Irina.s..Mosora. My real cousin. That's tiie only one tiat 
I got here besides my brother. (Unly relative) 
—--liow, let's get back to when your father came heres Uo you know wnere he worked? 
-~-inland Steel. 


---Was that about the time Inland was being built? 


--—-That's when tney built ) Ses | 1903, 1904. 


---He helped buiid it too? 


--—-he was a ma r mechanic. 
7 be Ting 
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v --—-Well, tnat was his trade..from Europe. 
R —--Yes, Ne Was a eeeee blacksmith. tie went to Germany when ne was young and 
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he learned a trade. tHe went to steel milis in Germany, and he learned a trade. 
in four years. After he learned a trade, you know, he went back to Komania 
and married and tien they came to the United States. He was a blacksmith. 

And he came over here and he started a blacksmith shop in Inland Steel. 


And they made him Master Mechanic, and he had about twenty-one Komanians 
working Tor him....all in the blacksmitn shop. And then, 1n 1927, he 
decided te sell all his property and go back to Europe. 


P -—-iie stayed witn Inlandee.. 

R ---From 1903 until 1927. 

P ---Uo you know where they lived during that time? 

R ---They lived on Block Avenue. They had two houses.....on Block Avenue. They 


had a farm on Ridge Road.....by the Ukranian Church on Ridge Koad? My 
father owned forty-three acres frontage over there. it went out to the 


creek. . 
P —--Uid he farm it? tiimself? 
R ---iio. He didn't farm it. They used to have picnics over there. 
P ---That was the church picnic grounds, more or less. 
in -—-Something like that. He (father) sold the two houses and the farm, and 


he had a large, ygood...sum of money anu then he went to curope. He bought 
a factory and a villa. 


P ——-iIn turope? 


R ---iie became a millionaire over there when he @hanged the .a,s.... dollars 
to lei. We became a millionaire. He bought a seventeen-room villa, 
and ne bought-a grist mill. They could grind three types of flour, and 
what they call ''sistematicS.'' “Moara sistematica,"' It waSe.ee.you know, 
most of the things were run by water. This was run by an engine. it 
was mechanic, you know, mechanical. 


P ---The “'sistematica' is mechanical? 

R ——-Right. it wasn't a water driven mill. It was a steam turbine. 

P —--uid they grind the flour and the corn meal? 

R —--....corn meal.e..and the wheat. They used to make rye, they used to makeeceeee 


eeethey got a double zero and a zero. You know, that's how they mark the best flour. 
and he did that until the Uepression came. And then he ended up owning it 
with the government. 


P ---in 1927 he went back, ANdecece 
K ~--Tne vepression didn't start until about '3l-over there. Then it really 
got bad. 


P ---And, did he lose his property? 
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—--Everything. He had the money.....you see, he was using the same system 
he did here. You put twenty dollars down, and you pay the rest,you know. 
So he put half on tne mill and haif on tne villa, and he put 800,000 lei 
in the bank. And when the bank went bankrupt, took all his money. 


---Uh, if he had paid for it, he'd at least nad the property. 


---Right. The government came and took tiie banks over. Found out he owned 
half of the mill and he owned half of tne nouse so they want their half. 


-—--So tnen they sold the property. 


-—-They didn't sell. They wanted to be a partner in it. You know, my father 
wasn't going to run it on partnership so he shut everything down. 


-—--Uid he still continue living there? 
-—--Uh, yean. They couldn't do nothing Hout living on tne premises. 
-——-How did he earn his living then? When they took it over? 


-——-He didn't. Nobody did anything in Europe. You know, UVepression was twice 
as bad over there as over here. They used to sell pieces of furniture out 
of the house. 


——-You remember that part? 


---Yean. That's how bad things got over there. You couldn't buy.....you 
didn't see money. cverything was done, you know, with eggs and chickens 
and pigs and Coriisece. 


---Bartering. 


-——-Bargaining. Wwe went to the doctor with two chickens. &hings were twice 
as bad as it was over here in tnis country. 


——-How old were you then? 
---Oh, eleven, twelve.... 
-—-That's wny you remember. well, you didn't starve though? 


---No, we didn't starve.because we were well-to-do at one time. Apd our 
uncle was.e...eeat the courts....he was at the ....''Foicle Funduare"'..... 
they're like an assessor's over here...property assessor. 


-——-ind so ne worked there. 


--—-He was...tney were all....most of my uncles were educated. Une was a 
Captain...eea vet...in tire Army. but he wasn't operating. And my other uncle 
was Uirector at the Romanian Kailroads in Transyivania. He was in Arad. 
and they were all educated. well, because of tneir father befmg a teacher, 
you know. They sent all tne kids out tbere. There was a college at 
Sighigoara.....and a university. so tiey went there to study. Because 
Sighisoara is about ten miles from Vanes. 


---How many brothers is this that your father had? Altogether? 
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---My fatner didn't have any brothers. My mother had. 

---These are your mother's brothers? 

---Yeah, these are the Kondulean's. 

—--Uh...not your father. 

—--No. My father only had a sister...Lucretia. 

-—-Then your mother's people were the ones with the education? 

---Yeah, my mother's people were the ones that went to school, that went to 
college, you know. They had what they call government positions because 
everything is run by the government there. 

---So when did he come back to the United States? 

—--NNo. He died. 

---He never came back to the United States? 

—-—-NO, he died, he died. And I caine back. «221935. When I became 17-1/2 it's 
compulsory in Europe to go to your draft board. You know what "sentare'! 
is? The draft. I told them I was an American citizen, and I don't belong 
in the Army. And they told me I overstayed my ten-year visa. Because 
that's all they give is a ten-year's visa to go to school. Because I went 
over there to go to school. That's wnat my parents told me. 

ANd because I was an American citizen...So they told me to get out of the 
country...if i don't want to join the Army. That's when Hitler was starting 
eeeegot to power in Germany...everybody, you know, was jockeying for 
position over there.... And then I told my brother, my brother didn't stay 
in Europe. He came back in '29. He only stayed for two years. tHe didn't 
like ite He came beck. te was four years older than me. So he cane back- 
over here when he was seventeen. 

And when I got into trouble over there, I told him, “Hey, I'meed some 
money to come back to the United States. So he got me the passport and 
some, I think 3102.00 for the passage for me to indiana Harbor. 

---That's one way? 

—--Une way. 

—-—-And that's by ship? 

---That's by boat. 

—--What boat did you take? 

—--Normandie. 


-——~—You came on the Normandie? 


---Uh,huh...maiden voyage. 
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P -—-You were on the Normandie? 

K ---Un the Normandie's maiden voyage from France...Cherbourgh. And so was 
Wan Popa's father. Uan Popa's father came at the same time. I came with him. 

——-That was iN 1l9ese..6? 

K ——-1935...Uecember. 

3 —--Uo you know who else was on that ship? 

R ——-NO. 

P ——-My husband! 

R -—--No? Jeeesss. .....When they burned it in New York Harbor? You know? 
I was telling....1 says, hey, i remember wnen they....it was a beautiful 

P ---it was supposed to be the best ship that they naduw that time. 

K ---Yeah, most beautiful ship. Uuring the war (WWII) they scuttled it over 
here. Well. 

r -—--All right. You went back with your parents to Europe. How old were you? 

R ——-Five. 

P ---Uo you remember the trip? 

R ——-No. i don't remember until first year grammar school....i remember jittie bit. 
about going to grammar scnool, and then high school. 

~--How mucn education did you have in Komania? 

K -—-Five years of “liceu'', equivalent two years of college here: 

F ---Tnat's your six years of primary plus fave years of.... 

R ---No, four years of primary and five years of "liceu." 

r ---And then you came to the United States by yourself? How many brothers and 
sisters did you leave back there? 

K -—--lione. They all passed away. 

P ——-when you came, you mean you had nobody left over there? 

R ---No, just my mother was left. When we jieft, it was four of us. My mother 
lost twins during that 1918 epidemic in East Chicago. 

P -—-That fiu epidemic? 

i -—--Yes, sne lost twins and coupie otner smail children out of nine. There 
were nine. 

P ---were they all born at that time? 

K ---i don't know for sure. 


“<j 


es 


~ROMUL ILivvicl Page 7 


i ———But Tour Of USeseseefOUr.e.-Six Of US aitogether...my mother and father and 
four of us.e...a sister and a brother, me and my brother that's still alive, 
went to -turope. And the change of climate, I guess, something happened to 
my»sister and she died fromspme kind of.... 


P —--Right away (soon after arriving in Romania) then? 


R ---Yeah. She was around sixteen years old when she passed away. Then my 
brother was in the Army and he froze on top of the train, you know, coming 
home on furlough at Christmas or something and he died from..... 


P ———~ee efXPOSUrCeces 


R —--yeah...and there was just me and my brother left. And my brother came._back 
in '29 (back to America) and I came back in '35 and we brought our mother 
back in '39. And my mother remarried in Harbor. 


P ---And stayed here until she died? 

R —--...until she died. She died at the age of 83. She was a member of the 
church for..eoh, umpteen years over there. 

P ---What was her second married name? 

R —--Filip (Phillip). 

R ---I was coming home on a furlough... 

P -——-That's in the United States? 

R ---Yeah, in Coffeyville, Kansas, we were stuck in a......we spent Christmas Eve 


in Coffeyville, Kansas, you know...trying to get home on a furlough. 
(There was a heavy snowstorm which blocked the passes and train couldn't 
get through). 


P -—--Uh, that was the soldiers. You were alone. (without family members) 
R —--Yes...1 was at Camp Gruber, Uklahoma. 

P ---After you came to the United States, how did you earn your living? 

R ---My brother kept me in school until I learned the language. I spoke 


French, rungarian....Romani BR» but I couldn!t speak English. so I went 
back to school, Washington, 3chool, and I took public speaking, English li, 
for six months. And in March, in 1937, I became of age in 1937, I became 
eighteen ,and then I got a job in the mill. 


P -—--And you've been in the mill ever since? 

R ---I been in the mill....1 had...eJune the 17th I had forty years with Inland 
Steel. 

P ---That's a long time to work in one place. 

R ---And I was all over that place. I started in the labor gang in the open 


hearth, I worked in the Strip Mill. In 1950 I worked as the company 
chauffeur for the General Manager, for the Vice-President, the President 


ef the company. tow he's Chairman of the Board. 
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--—-And in 1965 I was made foreman. Now I'm Senior Foreman of the Executive 
Garage at Inland Steel. 


---You never worked anywhere else except at Inland Steel? 

---No place else. iiy brother worked at inland for forty-six years. His 
daughter worked at Inland Steel. My daughter works summers at Inland 
Steel. My son is going to work next year at Inland Steel. All family 
works at Inland Steel. 

--—-What did your brother do? 

---My brother was a roller in the 86-inch mill. He started in 'Jo, he was a 
roller, coiler operator, looper operator..you name it, he did everything. 
He spent forty-six years in the mill. He retired at '62, yes. 


--—-he's retired? 
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---(Talking about his family tree) ....gave it to Mary...(about) the family. 
---I saw it. You showed it to me. (Large circular diagram of family tree). 
=--You cam draw a conclusion on there (about his family background). 

--——-You had quite a few priests and o.. 

—---Uh, yeah, the priests and teechers and professors and wee 

---fhis is all on your mother's side? 

——-iMy mother's...mostly. The iliovici's are the priests. They had tiie 
priests. My mother's (are) all teachers. He was the “invat&tor''.... 
Rondolean..e.. Kondolean's were the teachers, and the Iliovici was the 
priest. 

—--Was there a bishop too? 


---I don't know. Protopop (archpriest). 


My grandfather and grandmother were ninety-eignt years old when they 
passed away..eeninety-nine years old when they passed away, both of tiem. 


---Jotn of them were the same age? 

—--Lived in the same town and they died in the same town. 
---You don't mean they were married to each other? 
---Yean. My grandfather anu my grandmotner. 

---Uh, on the one side of the family? 

---Yeah, on my mother's side. 

—--and tney're tne ones that never left town? 


—--Kight. For ninety-eight years...ninety-nine years. 


---They lived in that town all their life and never went out of town. 
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i —--Kight. 

Pp ---That's what I remember (your telling me). 

R -—--That's the way it was, yeah. 

pee 

R ---....ethen how my father got to Kidge Road a lot of times. They used to stop 
in a local tavern, you know, after work. And he used to drive a car, you 
know, probably one of the first carse. And he says he used to drive all the 
way to Kidge Koad from the mill and they never knew which way, how he got 
home sometimes. 

P -—-They didn't have roads in those days... 

R ---..Country roads. 

P ---They weren't paved roads. 

R —--NO, they were'nt paved roads. They had regular country roads. I remember 
wken I came here, Cline Avenue used to be a country road. It wasn't paved. 

P -—-well, lot of those roads were.... 

R ---In 1935, Cline Avenue wasn't paved. 

P -—-No, neither was Burr Street, neither were a lot of those streets out there. 

R ---I remember that. My father used to tell me that south of Columbus Urive, 
they used to go fishing. In the swamps over there, they used to catch 
Northern Pike and Carps with pitchforks. 

P ~--Uh, they didn't need fishing poles then? 

R -—--They went there with pitchforks, he said, when they went fishing in the spring. 

P -—-I know the Calumet Kiver flowed a little differently than it does now. 

R --—-Yeah.e. Actually, there was swamps and there was vegetation almost close 
to Columbus Urive. And where the hospital is today, there was all swamps 
over there, at one time....ewhere St. Catherine Hospital ise And they used 
to have all kind of waterfowl over there...ducks and geese. 

P ---And the people hunted there too. 

R --—-Yeah, they used to hunt south of Cline Avenue there. 

P --—-when your mother came back, after you brought her beck (to America), what 
was her reaction of the changes in this country? Do you remember? 

R —--iio. See, well, things were pretty tough in Europe, you know. And when 
she came over here, she liked this country. She never wanted to go back 
any way, but my father was the ..the hot head, you know. 

P ---Well, he was going back with his “avere'' (fortune). 
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R ---He was going to show those people what he accomplished. sut my mother 
never..never like it (going back to Eruope). 


P ---S0, she came here and she was happy? 
K ---Yeah, she was happy. 
aa 
“\ 
Bs - 
R --~-...pictures, you know, of all the Komanians. And he was sitting by the 
4 


anvil, with the hammer, you know, and that's how they took the picture.. 
at Inland Steel. But the pictures were left in .Eturope when we came back 
(here). We took them back with us (to Europe) but never brought them back 
(here). They were taken bere. And that's where the anvil was...in tne 


picture. We left a lot of wedding pictures, you know, like Mosora, ; a 
Muntean...emy father was the best man. And they took tne pictures of the i 
a 
P ---A lot of people that you know. ae 
---These languages that you spoke, do you still speak all tnese other zy 
languages? f: 
x -—--Uh, 4 little bit of Hungarian. i forgot the French almost completely. # 
But Romanian I didn't forget. pa 
P —--You never use it in your work? Ur in anything? 
K —--NO, no. Heck, the only thing that's spoken is English. And Komanian. 
P ——-Why didn't you continue your education further? 
ik ——-Well, when I came back from the service, I went pack and I was supposed 


to take an exam...an entrance exam. Tne four years that i missed, there 
was such a big change, that I couldn't remember half of the stuff they 
were talking about. so i have to do a jot of research then you know, 

to get back. I just lost interest, that's all. 


P —--what year did you go into service? 

R —--in 1942. 

P ---what branch? 

R —--Signal Company, Kanger Uivision, ooth Kanger Vivision. 
P ---And wnen did you ..e..were you discharged? 

R —--Four years later. 

F ~---You were discharged four years later? 

Kk --—Yeah. 
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i -—--The great-grandparents of my father's they lived in the town of Danes 
for ninety-eight years. They never left the town. 4 

P -—-They both lived to ninety-eight? 

K ---They both died, oh....about a day apart. They were ninety-eight years 
old. 

P ---With all the priests in your family....what religion were they? 

R ---Ur thodox. 

P ---Ail Orthodox? 

R ---All Urthodox. The whole town was Urthodéx. They had only one church 
in town. 

‘ 


Then it was a city. It wasn't a village. It was a city. They had a 
mayor and a court and "liceu'' and barracks.(Army camp). It was a full 
fledged city. My professors on the ''liceu'' (secondary school), they have 
a professor for each class and they're all paid by the salary...they get 
from tuitions. 


P ---Well, then there really are no private schools. 
R ---Well, if you have money,you can go to the schools. If you don't have any 
money, you can't. You can't get in there, that's all. So, people...most 


of the people (who sent their children to higher schools) were well-to-do. 


P ---Your father lived in Europe with (earnings) from the mill, with the grist 
mill? That's how he supported his family, and with American money? 


R ---Yes. 

P ---You couldn't find a job as soon as you got into this country? 

K ——--ii0. '35 to '37. Two years. 

P ——-Uh, your brother supported you during that time? 

R —--Right. I lived with my brother. 

P ---And where was he living? In Harbor? 

R ---In Harbor.s....e.Indiana Harbor. He lived in Indiana Harbor until he 


_ moved to Munster. He lives on Crestwood Drive now. 
R -—-They took the boat to Italy, and from there they went on a train....to 
Komaniae And when they got close to the Alps over there someplace, they 


had a snow slide and they were stuck on a train for about three or four 
days. My mother was telling me that, but I don't remember. 


P —-This is when the whole family went back to Europe? 
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-—Yeah. I don't remember that. And when we got.....i don't even remember when 
we got to curope. I remember when I went to school. 
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fights my sister and my brother had, but everything happened so fast. 


---Were you in tne service in this country? 


---Yeah. 1 was inducted in the Army. I served with the 86th Ranger Vivision. 


---when did you go in? How long did you stay? 
——-1941, '42, '43, '44. 

-—--Uid you go out of the country? 

m—mNO o 

—--You stayed in the United states ail tne time? 
—--Stayed in the United States. 

-—--Was this in tne Infantry? 

---Kanger Uivision. I was with the Signal Company. 
---You were a telegraph operator? 


-—--Telegraph operator for the Army. 


me a a a ee 


K 


——-NNOow, wait a minute...ethat's a year after I came. 
is 1936. This is a year later. 


-—-riow did you happen to start the team? 


I came in 1937 and tinis 


-——-well, there were so many Komanian guys over here and the only sport in 
Europe is soccer. And we always got together and started playing at the 


park, at the Washington Parke. 30, NOW YOU SaYeeoes 


-—-—Coach? Steve? 


---Yeah, Steve (Almason) says, why don't you guys form a club? And we'll 
get Inland Steel to sponsor you. So, Inland gave us the uniform. And we 
named the eecce “Astra! .e.omeans like “star -— “Astra'——"star'' — that's 
how we formed the club. And they were ail Komanian spoken, every one of 
them (Each one spoke komanian). Most of them didn't know English about 


that time. 
Ana we started playing in tne Chicago League. 


~--were there that many, teams around? 


-——-Uh, in Chicago, yeah. The Mexican had team. The Italian had team. fhe 
Swedes had team. The Polish had teams. They all nad...eee 


I rememper a couple of 


P 
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——-where did you play mostly? 
---Washington Park. 
---They would come out here? 


---Yeah, and we used to go to Chicago. We used to go to Humboldt Park and 
Sparta Stadium and quite a few of those..ehigh school ee. 


---How did you travel? By car? 


---in cars. We all piled up in cars and we drove. Five, six guys in a car and we 
drove. 


---How often would you Flay? 


---Every Sunday during the League. It was a Sunday game, Sunday afternoon. 
Matter of fact, my boy piays in the Highland team, soccer. 


---Tnen you played, and how good was your team? 


---Well, at the beginning we weren't good. We always fight, you know, between 
each other. We won about 50% of our games. 


-——-Who was your coach? Steve? 

—--steve Almasen. 

---All the time ne was the coach? 

---He was the coach all the time. And then when the war started, we broke up. 

---tHow many years would you say that team lasted? 

---we played for about three years....until the war started in '41, then everybody 
disappeared. tverybody got inducted in the service. wanny went in the service, 
Charlie went in the service, i went in tne service, John went in the service, 
Victor went in the service, Fete Matei went in the service, you know, almost 
all of them. 


—--ATter the war, you never went back to it? 


—--Yean, i went with Bulza and John Baciu.e. We played semi-pro in Chicago team... 
Slovak team. 


---You joined the slovak team? 


---Yeanh, we played in 1944, at the end of '44 when I came back, I played three 
months in the fall with them. That's when we won the championship. 


---You played on the semi-..... did you get any money out of that or was it 
just a medal? 


---I used to get ten dollars a game...and expenses. 
---That was on that semi-pro team. How long did you stay with them? 


---Yeah, yeah. Just one season, then I got married in '43 and I didn’t go 
around any more. 


ie 
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Pp ---Were you the only Komanian on that professional team? 

R ——-0h, no, there were three of us playing. John Baciu, me and Floria (Bulza). 
But they weren't there that day. 

---(Referring to son Ronald who plays for Highland team) In fact, they had a 
game Sunday. We went to LaPorte. They played a high school team over there.. 
soccer. 

P ---He's playing for the school? 

R -—-Yeanh. He's a inside left. 

r --—-What position did you play? 

R ---I played center. 

P -——-All the time. 

R ---All the time, yeah, I was. 

a ---what did John 6blaz play? 

R -~-tie was hal f-—back. 

P -—-riow about Floyd Bulza? 

K ---tie was fullback. 

P ---who were the stars of the team? 

R ———-Well....Charlie Popa, Bulza, and me. I was the spoiler. 

e -—--Anybody ever get hurt in these games? 

R ——-Nio. No. We didn't play that hard. 

P -——-hat did you do for recreation.....ewhere did you play your games? Were they 
all in the Chicago area? 

R ---Yeah, we didn't get out of the area. We went to .....Joliet, Elgin, and 
I don't remember. 

e -—--jThen, the only requirement to be on this team was to be Romanian. 

R -——-And to know the same. We ail played tne game in Europe. 

F -—-—-And this was all composed of boys from... 

K -—-boys, Komanian boys from Indiana Harbor and Gary because there two, three 
of them from Gary. 

P -—-Well, I noticed you have the religions mixed. You've got a Baptist, and you've 
got Urthodox and.. 

R 


-—-Yeah, but they were Komanian. 


In South Chicago the Italian..ethat's all they spoke was Italian on the field. 
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Sts it 
 p ---in other words, each team spoke their own nationality? 

a -—-Yeah, most of them. The Slovaks, they spoke their own language. We, we could 


hardly understadd tnem half the time, but we played with them. but they needed 
a center and they needed a fullback real bad. And John Baciu and Bulza, they 
both play fullbacks and they were good. i was young, I was 151, 157 Ibs. but I 
was fast for my age. I scored quite a few goals. 


| 
. ---Eleven. 


r -—--liow many men on a team? 

P ---Is the game played differently now than when you used to play? 

K -—--No. There are a few changes but they are all basically the same. It's the 
game in turope. They draw hundred thousand like nobody's business. 

P -——And it's called ''football’! isn't it? 

R -—--No, it's called ‘‘soccer'. 

P ---In Komania? 

R -—-In Komania it's called ‘'fotbal'’ ....over here we call it soccer. 


We played barefoot a lot of times. 
P ——-You mean as adults? (You mean)as children? 


R -—-As children. Sut when we went to ‘liceu,'' ...liceu had what we called 
“echipa''.eeethat means a whole team...."echipa de fotbal"'...and you had to 
buy your own equipment. You had to buy shorts and your jersey and your shoes. 
They had special soccer shoes. And cleats, they had cleats on them. 


---You played on the school team? 

K ---l played on the scnool team in turope. When i came over here, then I played 

re —--what was the average age of the boys on that team? 

R —--tighteen to twenty-five. About that much. he was tne oldest guy in the whole 
bunch. 

P ---Who was the youngest? 

K ---i tnink Uanny. He played later on, you know, second year. He was younger than me. 


---John Baciu knew how to dance, Nick knew how to dance, Charlie is a good.... 
Vanny is a good dancer. 


---You went to all the dances? 
---Uh, yeah, that's where we used to congregate mostiy at the Komanian dances. 
---Uid you belong to any youth group around the church? 


---i belonged to the Rays. Me and....l was one of the founders of the Rays Club. 
(ROMANIAN AMERICAN YOUTH CLUB) 
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Pp ---You were? When was that club founded? 

i —--About that time. ‘3/7, ‘35, '39, something like that? 

P =---And then it was usuaily unmarried peeple, wasn't it? 

R ---No, they were all single then. Most of those people (who) belonged to it 


(were) young kids. We used to be on Block Ave (Micu's Hall) on Block,sseeno 
on Pennsyeeseand Washington Street. Upstairs we used to meet by Zach Lazar's. 
Used to be Micu's building and Micu's hall over there. 


We had to hang around someplace, you knows We used to hang around the streets 
in a restaurant...on Main Street. And in winter time you can't hang around the 
restaurants, so we finally decided to eo... 


P ---what were some of the things that you started out with? 


R ---We had dances and iiew Year's Eve parties and get=together eee. 
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Miscellaneous information 
Miscel rancous nrormation 


Father — Vamaskin [liovici - died in 1933 
Mother - Maria Kondoleanu Iliovici - died in 1974 at age 88 yeass 


Komul was five yeass old when they went to Europe 
bfother Uan, sister Letitia went with them to Europe —- both died 
Aurel now lives in Munster 
Komul now is 50 years old 


Romul married Syivia Enoshel in 1946 
Sylvia is a Froebel graduate 
They have two children: 
Karen Lynn - in 3rd year at Purdue Calumet - computer analyst 
Ronald tric — a junior in Highland High School (age 16) 


Karen works tor Holiday Inn 2 days a week 
also consultant for Purdue U. in computer programming - 
works 12 hours total 
works at Inland Steel during vacations 


Pjcture taken of Astra Soccer Team in 19338 


; 
. 
| 
| or wife of team member 
| Steve Almason — Coach 

Fliorea Salejan 

Florea Bulza 

Vasile (Charlie) Popa 

Romul Iliovici 

John Blaz 
*Sylvia Brandus (John Baciu's wife) 
Ioan Abrudean 
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Victor Stoica 
Eli Bordean 
Emil fidu 

Pete Matei 
Victor Ardelean 
Dan Popa 


John Suciu 


Nick Baciu 

Pete Salea 

John Baciu 

Pete Berghian = : (Picture cost 25¢ 
Mounted it was 50¢) 
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Team members were: (People in picture are) * indicates women, either girl friends 
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MARIA COTORA LONESCU VICTORIA COTORA BERES. (VIKKI) 

(MARY KOTORA JONESCUE) and 218 N. Wisconsin, Hobart 

Chicago (Ph 1-312-544-2196) Phone 942-2844 
Interviewed May 3, 1977 
By Pearl Mailath 


===> >>> =s==== 


Mary ---Now, you want to know where he came from? 

Pearl ---Yes, your father. 

M ---My father, John Cotora, came from Comuna Vestem, that's in Transylvania, of 
course. - 

P ---You don't know what province? 

M ---Judetul Sibu. And then he came here in 1901, worked awhile, left my mother 


there....they were married. After he was here a few months, he sent for her, 
brought her here. She stayed a couple of years. She became pregnant with my 
oldest brother, Johnny. She went back to have my brother there, then came 
back in 1906. Then they settled in Mt. Union, Pennsylvania, and they stayed 
there for awhile. And that's....I was born there in 1910...(1) Mary Cotora. 


P ---Before he came from Europe.... 


Vikki ---He was a baker. 


M ---Oh, before, he was a baker in Europe. 

P ---He was. And then what made him come to this country? Do you know? 

M ---Well, make more money. 

P ---With the intention to go back? 

M ---Yes. He wanted to go back. 

P ---All right. They were married in Europe. 

M ---My folks were married in Europe, yes. 

P ---I see. And then when he came here, where was he living at the time? 

M ---In Mt. Union, Pennsylvania. 

rr ---And what did he do there? 

M ---He was working as bricklayer. They were making these big cement blocks, 
that much I remember. 

P ---Then he sent for your mother? 

M ---Then he sent for my mother. Then my mother came over, and she started... 


well, working, you know. She took in boarders. In those days that's what 
they did....took in all these young fellows that came from Europe and she 
had a boarding house. Then, of course, I was born. 


+P ---Well, wait a minute. You said she got pregnant with your brother and she 
went back. Now, why did she go to Europe to have him born there? 


M 
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---Because she wanted to go to the mother country, you know, so he'd be a 
Romanian, you know, wanted (baby) to be a Romanian. 


---How long did she stay there? 


---Well, then she stayed, well, he was born in 1906...stayed there about a year 
or so and came back. Maybe not even that. I don't know now. As a matter of 
fact, when she came back, on the same boat, Mrs. Ban was on. 


---OHHHH? 


---That far back....Mrs. Ban...that's how they became friends....Mary Ban's mother. 
She wasn't married at that time. She met her husband here. 


---I'm glad you told me this because I don't have much, I don't have anything 
about her. All right. 


---....and Jenny (Ban, Mary's sister) was a twin, as a matter of fact. But 
anyway, you know how Auntie met them? She happened to hear the three of 
them walking down Broadway. Auntie (Mrs. Ana Rosco) got off at Wabash 
(Railroad)...Broadway..and you know, the Wabash....and Auntie was alone. 
We were coming to meet her ‘cause she came from Canada, and she heard some- 
body talking Romanian. She stopped and asked, "Pardon me, you speak Romanian." 
...and this and that. She said yes, and she said, but you...she knew (Mrs. Ban 
knew who Mrs. Rosco was)...now my mother and Mrs. Ban were "cumetre" 
and they knew that my mother was expecting her sister. Well, that was it. 
That's how she met...the three of them. 


---But....Mrs. Ban came here as a single girl, and... 


---As a single girl and met her husband in Pennsylvania. I don't know too much 
about that, but that's where Mary Ban was born. 


---In Ellwood @ity? 
---Ellwood City, Pennsylvania. 


---I see. Now, when your mother came to join your father, he was in Gary at 
that time? 


---No. Still in Pennsylvania, still in Mt. Union. That's where he was working, 
so I was born and then from there, they went to Detroit. That was in 1911. 
My mother got pregnant....Nellie....I was eleven months older than my sister, 
Nellie. That was a fast pregnancy for my mother. So, I was born in Mt. Union, 
Nellie was born in River Rouge, Detroit part, Michigan, there... 

---River Rouge, uh-huh.... 


---Then, they stayed there awhile. Let's see how old was Nellie then...they 
didn't stay too long in Detroit. Then they came here in Gary. 


---They stayed in (Indiana) Harbor. They moved to Indiana Harbor. 
---Now, see, I don*t remember that part. You weren't even born (to Vikki). 


---I heard Ma talking. That's how they met "Cumatra" Vasile. Yeah, they 
moved to Harbor. 


---Oh, I don't remember that. 


MARY 
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---Cumatru Vasile was here. He had a bakery in Gary. What are you talking about? 
I suppose Mrs. Stanley will tell you all about it. 

---Do you know what he did in Detroit? Well, anyway, come to Gary if you don't 
remember (and tell about what he did when he got to Gary). 

-~-Well, anyway, from there....oh, yeah. He came to Gary and settled on 16th and 
Adams. That's where she (Vikki) was born in 1915. But in the meantime, of 
course, my father went to the mills right away....started working at the steel 
mills. 

---That's probably why he came to Gary. 

---That's right..... to work in the mills. And then Vikki was born, and in the 
meantime, that's when my mother had this baby, she was killed by one of the 
stems cies that's when she got killed and they left Gary then. 

---This was after you were born? This baby? 

---(showing a picture) This was me. That's Vikki right there... 

---Uh, Mrs. Ban baptized me. 

---Is that Fr. Moldovan? 

---No, that's (Fr) Holder. 

---the first priest...... that's when the church was first built (when it was 
moved) 

---He's the one who baptized me. 

---Is that right? 

---He baptized you too? 

---After she got killed, my mother was so hysterical... we had just started 
Froebel School. They just opened it up ...about then....me and my sister 
Nellie....we were that big (old enough to go to school now). And then my 
mother couldn't stay here anymore. She went...they decided to go to... 
Warsaw, Michigan, because they had some friends there. They stayed there 
about a year....and he went there, they went there because my mother was 
brokenhearted here. And he worked there for about another year....stayed 
there about one year we stayed there. 

---What did he do there? 

---God Lord, I don't know. 

---That's all right. Keep on... 

---Well, anyway, from there, in 1917 they got back to Gary, and we came right 
by Mrs. Ban. She put us up until my mother got a place. So we lived on 17th... 
15th and Adams again. I could just see that place, the house.... 

---Those steps..... 

---You weren't even....Ma had a miscarriage then. 
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M ---We stayed there two years in that...my father still went back to the mills. 
So, from there, we moved at 12..... with the Munteans. They used to have a 
saloon, and we lived upstairs. 


P ---It was on Washington Street, wasn't it? 


M ---Yeah, yeah...1240 Washington. Yeah, we lived upstairs there for...until 1920. 
no.'19. I'll never forget the date we moved. My mother bought a home out 
here in 25th where all the Romanians were at one (time)...25th and Prospect. 

I know the Barbosa's, oh, there was a whole slew of Romanians out there, 
back in 19...1919, July the 5th is when we moved...from there....July the 5th. 


It was....well, the kids were all playing. It was July the 4th and we were 
on the corner by some fruit store, with all the kids...the Muntean girls... 
We were having a lot of fun playing, and I didn't want to go in. And my 
mother had the whole...everything packed up to move, and that's what I 
said, Oh, what a beautiful 4th of July we had. And that's when we moved 


out on 25th....I forgot to say that my sister Annie was born there..... 
in 19.....you know where..... 

V ---1918 she was born. 

M ---So we moved to the 25th (house), and then that's where my brother, Aurel, 
was born. And we stayed there until 1922. We moved back to Gary and we 
moved by....I don't know if you remember Mrs. Cristea, the one who had a 


fruit store? They used to have a..... 
P ---(Mrs) Christoff....Christoff.... 


M ---Christoff, yeah. And my mother....we lived up there...... she used to work 
for that woman. She was her house cleaner and stuff like that. She was 
working ‘course my father was still working out there...by the way, he was 
a pipe fitter in the.... 


P ---He was still in the mills, though? 

M ---...still in the mills, yeah. And from there, my mother bought the poolroom, 
1201 Jefferson, and we stayed there. 

F ---What year did she buy that poolroom? 

M ---1921. Yeah, we just stayed a little bit (with the poolroom). 

P ---Then she ran thet poolroom by herself? 

M ---Yeah, she ran that poolroom, well, that was for.... 

Vv ---Her and my dad. 

M ---Yeah, and then in 19..... 

P ---Did he quit his job in the mill? 

VM ---No....no way. 

P ---That's why she ran the poolroom and he still kept his job? 


M ---That's right. He still stayed at his job. 
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M 


---And then we moved from there. She bought this home at 1322 Jefferson.... 
where my aunt was still living there....and well, of course, us kids were 
all going to Froebel (School). All of us went there. Then we stayed there 
until we got married, and that was as far as, I mean, as far as my parents 
were living.... 

---Now, when did your father die? 

---My father died in 1927, July 18. 

---He always worked in the mill? 

---November he died. 

---He always (worked in the mill). That's right, November the 18th, ‘27. 

---And then how did your mother manage after that, with a large family? 

---Well, the kids were working. We were working in the mills. 

---Oh, you were working too? 

---Yeah, we worked. We worked in restaurants, and Nellie worked at that big 
laundry they had, and then from there we all went to the tin mill; we 
worked in the tin mill there. 

---You mean, she (Nellie) worked at that Double "L" Laundry? 

---...on 5th (Avenue) 

=--..on 15th...or the one on 5th and Broadway? 

---The one on 5th and Broadway. She worked there. 

---Slick's? 

---Slick's, that's it. Yeah, Slick's Laundry. She worked there for awhile. 
Then I got a job in the tin mill, and then my sister Nellie came in there. 
Then she (Vikki) came in there, and then my sister Annie came there. ‘course 
I stayed there two years until I got married...and we were working and 
giving my mother...you know, helping... 

---you helped out... 

---Oh, yes. 

---,....never cashed a check. 

---Never. (We) gave her the checks. Well, that was how it was. 


---And then when you needed money, she'd give you what you wanted? 


---Oh, gosh, we were the best dressed....She bought us all the clothes, you 
know, everything we needed. 


---We got more than what (others had). 
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Vv ---....(her) people had a "crisma" (saloon or tavern). 
P ---Your mother's people? 
V ---...a saloon, yeah, they had a saloon. My father was a baker. I'm telling you 
they had the money. I don't understand it, when I went there I.... 
M ---Well, they were poor in those days, let's face it. 
V ---They weren't poor, Mary, they had everything to eat. 
M ---Probably came here to make more money or something. 
Vv ---And they ruined their lives by coming here. I saw what they had. I was 
shocked. 
| P ---You didn't expect them to be well-to-do? You expected them to be... 
| M ---No way. Let me tell you. They're well-to-do now. They have worked for... 


I'm talking about in those days. They didn't have all that kind of... 
They had a lot of "avere'' (fortune) (property). 


Vv ---Pa did. 


M ---Yeah, he had "avere" but then his mother was poor. She was staying in the 
home there. I used to hear Ma and Pa talking.... 


V ---Mary....I thought to myself...oh, they came here.... 
M ---....and my mother struggled, took in boarders and all that sort of stuff. 


(Evidently the families were comfortable in Europe. Vikki cannot understand 
why they left there to come here and struggle for so many years) 


P ---Did they ever talk about going back? 


M ---Yes. You'll never believe this, but my father said, in 1920, he said, "I 
thought in 1920 we'd all go back...with money and everything." But nobody.. 
we were born here...going to school...nobody wanted to go. When I heard my 
father talking to the Romanians, "This is the year when I said I'd go back, 
when I told my mother I'd go back." 


(He) never did make it. 


B ---He never went back? 

M ---No, my mother did....once....a visit...in 1927. 

P ---She went by herself? 

M ---She went by herself....uh-huh, and stayed there about three months. 
P ---What did she say when she came back? 

M ---Well, it was nice at that time. 


Vv ---She had a good time. 


MARY JONESCUE and VIKKI BERES Page 7 


M 


---Yeah, she baptéized a hundred kids, she said, and all this. 
---Boy, every....all (everybody wanted her to baptize their children). 


---They all called her for....No, my father, he never did get a chance to go back. 


---(€Referring to dancing in the poolroom during the night - the girls, by 
themselves)...We jumped from one (table to another) you know, they were 
about this far apart (three feet or so). We were dummies, weren't we? 
And then we'd get in the fice cream....and eat the ice cream.... 

---All night long. My mother was sleeping..... 

---All night long while they'd be sleeping. 


---You'd be dancing. 


---Us girls...were dancing....(twirling around and around, jumping from one pool 
table to another) 


---How many pool tables did you have? 

---We had two. 

---And you jumped from one table to the other? 
---Yeah, to the other... 

---Well, wouldn't you ruin the table? 


---Yeah. My mother used to find it all dirtied up, and she'd have to come 
clean it up. 


---But the funny part about it...then we'd eat all the ice cream (and drip all 
over everything) 


---.,..and drink the pop...» 

---...drink all the pop. 

---My poor mother. 

---....(and later go) go to bed sick. 
..and I don't know what she did to me. She hollered at me for something. 
Oh, I don't know for giving the kids, I was always giving the kids ice cream 
cones for nothing...you know, I used to feel sorry for them. It was 3¢ an 
ice cream cone, remember, in those days. 

---Oh, I remember nickel ones. 

---It was 3¢ at that time...those cones. So, anyhow, I gave the ice cream cones 
and Ma got so mad at me, and I went out and I saw the cops. And I told them, 


I said, you know something? They're selling whiskey in that poolroom. 


(Laughter) 
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Vv ---Well, I'm not lying. This is the God's truth. 

M ---My mother says, "Look, she's going to hang me." 

M ---(Referring to Mr. Slavu who lived on a farm with a large family) 
Every time we'd go there, she was barefooted. And they had hogs and this 
and that, a garden, you know, a farm and all that....... with a bunch of kids. 
Then, they were always at the market on 8th or wherever it ...they had it... 

P ---Oh, you mean the farmer's market. 

M ---Yeah, farmer's market. 

P ---That's Mr. Slavu. Didn't he work in the mill or just on the farm? 

M ---No, just on the farm. 

V ---Oh, I remember who I....wasn't that....Mrs. Rapa....her too, she had a farm. 


....cause Ma always said she found me in a cabbage patch over there. 


M ---Well, maybe she meant by Slavu. 

V ---No, no, by Rapa. ...remember them? 

P ---Oh, yes, I remember them. So, you believed it, I suppose? 

V ---Sure I did. And I used to get real mad. And she says "You don't belong to 
me." 

M ---She was always too wiry, she's always jumping around the house, you know 
(more like a tomboy). 

P ---Oh, you weren't as quiet as the other girls? 

V ---That's right. I wasn't quiet. 

M ---....always making.... 

V ---My father, he couldn't stand to hear...couldn't even smile. If I smiled, 
I got a pop off again (slap with backhand). I'm not kidding. One time he 
pulled a girl's hair, wasn't even me...on the corner (thinking he had his 
daughter instead). We were just talking about it (that incident). 

M ---Yeah, Frank used to call her "zapacita". (Frank was a neighbor; called her 
spacey) She was always wiry.....always doing something. 

V ---I'd wear a pair of shoes out in a week. 

M ---In one week she'd have a pair of shoes gone. 

ly ---You were really active then. 

M ---Yeah, very, very! 

V ---That's why I was on the volley ball team, baseball....at school...swimming... 


P ---Did all of you graduate from Froebel? 
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---No, none of us. 
---Annie did. 
---She's the only one? Did you get to high school at all? 


---Just the first year high. And that's it. Didn't even go then, ‘cause I 
stopped to go to work. I didn't even care for school, really. 


---In those days...when you were so old, they put you to work. 

---To bring money..... 

---Yeah, and my ma didn't send us, really. 

---You wanted to go to work? 

---Yeah, I wanted to because I didn't care for school. I didn't care for learning. 
---And your sister felt the same way? 


---Nellie went, I think, the second year high. I think she went one year more 
than I did. 


---In other words, as long as you had to ga,'til you were sixteen probably, 
and you all quit at sixteen? 


---Yeah, I did. I know I did. 

---Annie is the only one that graduated? 

---Annie was, yeah. Did she graduate from Emerson or Froebel? 
---Froebel. 

---Your brothers went to Froebel too? 

---My brother went, Aurel went to Emerson. 

---Why did he go there? 

---Because they (Vikki and her husband) moved out there. 

---We lived there. I got married and.... 

---When my mother died, the kids stayed with her or by me or wherever... 
---Oh, I see. They moved in different places. 

---We lived there, and Emerson was right there (close by). There was hardly... 
---When did your mother die? 

---She died in 1934. 


---How long did she keep that poolroom? 
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M ---Oh, they just had it about two years, and then they moved over to 1322 
Jefferson where we stayed until, I told you, we all got married. 

P ---When you were living on Jefferson, were you supporting her? Was that it? 

M ---No, no. I can't say that I was supporting her ‘cause my sisters worked. 

V ---We worked...Nellie and I...and Annie. 

M ---They all worked. As a matter of fact, I just worked two yeas, then I got 
married. 

P ---Your mother didn't do any more work then? 

M ---No. 

V ---No, she couldn't work. She was sick, a few years before (she died). 

M ---...that, and an enlarged heart.... 

V ---Well, that's dropsy. 

P ---So, then, the last few years that she lived, you supported her? 

M ---Well, the kids...the girls did, not me. 

P ---the ones that were home. 

M ---the ones that were home. 

V ---Nellie and I..'cause Annie was going to school, right? 

M ---So, several years before she passed away, she was getting worse and worse, 


she had a couple heart attacks... 


V ---She was wait...waited for her to have her baby. She wanted to have a grandchild. 
M ---Before she died, she wanted to know she had a grandchild. 

P ---Was that the first baby that was born? Yours? (To Mary) 

War ---Yeah, Arlene. 

M ---She died the same year my daughter was born. 

V ---Well, anyway, we moved from there to Dian's to make it easier for my mother 


and for us. 


M ---And that's when Auntie took the house over (Mrs. Rosco). 


| P ---Didn't she also work at the hall for dinners and things? (their mother) 
¥ ---No-0-0-0-o. 
---Or, with the Reuniunia? (Ladies Auxiliary) 
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---No. You know what she used to do? She used to run, with Mr. Pantea, at one 
time they pitched in for some charity or something...like that one time they 
got Heifetz....you know, the violinist, Fritz Kreisler? 

---To come to Gary? To play? 


---Yeah, he did, sure. My mother and Mr. Pantea financed it for something, I 
don't know, for some charitable thing. 


---But not for the Romanian..... church....It was for a city or civic organization? 

---It was for Romanians. 

---It was for the Romanian church or something. 

---Either they were trying to build our church...it was new.... 

---They tried to put brick on 'cause...see, what they had, it was wood... 
(After the church was moved, they bricked it on the outside making it 
appear new) 

---To raise money, yeah, they had raffles, I know...and (other) things. 

---Right. Those were the things. 

---And your mother worked on that stuff? 

---Yeah, she used to do that, 

---Your parents were active at the church all along? 

---Oh, yes. 


---My mother was, well, Pa, he was more a home guy. My mother was out with 
the people all the time. 


---I mean, did you attend church regularly? 

---Oh, that was all the time...everything...plays.... 

---Every Sunday. 

---Tell me about the "Pui de Lei." (A club for young people - name means Lion Cubs) 

---That goes back to 1926, 1925, it started. And we had a beautiful group. 
And who ran it? Was "Popa" Trutza..started with us. He got all the Romanian 
kids together, we were, you know, all same ages......Popescue and all those. 
And then we formed this here, and it became a big thing...the Romanian "Pui 
de Lei" was pretty well-known all over. 

---What did you do as a group? 

---As a group, we were singing in the choir all the time. And we had choirs 
and plays, we had a lot of plays, in Gary stages, you know, at the hall. 


And then we went to Indiana Harbor, East Chicago, with the "Pui de Lei." 
(we) went to Indianapolis, to Cleveland, and we went to te ee 
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---Now, when you went to these places, what did you do? Put on your plays 
or did you just sing? 


---No, we sang with the choir, and put on our plays with the whole group..... 
whoever was in there. And then we'd stay, of course, by some people's homes, 
you know, overnight. That's when it was overnight. But we used to go with 
"Popa" (Priest) Trutza all the time. 


---How would you travel? 


---By car. There was few cars. One time, I think, we even chartered a bus 
‘cause I remember us kids were singing all the way down. 


---(Who were some of the members) 


---Let's see....with the Muntean girls (Helen and Cornelia), George Popescue, 
Ana Christian, and Ana Meiu, Helen Magurean, all them girls. 


---And how did you do the plays? Who directed them? 

---"Popa" Trutza, "Popa" Trutza, he's the guy, to this day, I'll thank him. 

---He did everything? 

---He did the choir, he did that. 

---How long would it take you to rehearse a play, to put it together? 

---About a month, 'cause I was just starting to learn. That's how I learned 
to talk real good Romanian at that time, you know, by having to do all,.... 
so many plays. 


---And how often would you rehearse? 


---Well, one night we had rehearsal for the plays and one night we had the choir. 
Two nights a week, that was back in the twenties. 


---And you would rehearse under the church? 
---Under the church at the hall, all the time. 


---And then you'd put on, when there was a "petrecere" (social dance), you'd 
put on your play? 


---Every time. There were quite a few. 
---Besides the plays, what other acts were with the program? 
---Just choirs. 'Cause I remember going downtown, a big church, we sang there. 


---City Church. (When City Church at 6th & Washington was dedicated, there was 
a special program for other groups in the city to visit) 


---City Church, someplace, we went all over, wherever they asked us. 


---Harbor, all over.... 
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Pp ---It wasn't just for Romanian groups where you performed? 

M ---No, we went to others. Whoever called. 

P ---You didn't get paid for this? 

M ---Oh, no. 

P ---How were the expenses covered for the "Pui de Lei?" 

M ---From the "Pui de Lei" fund, you know. We used to pay dues...from our dues. 
P ---Did you also have socials, parties of your own, as a group? 

M ---Well, the only thing I can remember, yeah, we made parties...go, like... 

P ---...beach parties? 

M ---Not too often. But we'd go with our crowd. John Potmolia, if you remember 


him, and his brother Dick. And those were all the "Pui de Lei." 


P ---How large of a group would you say it was? 

M ---I'd say about thirty. 

P ---How long did they, how long did the club exist? 

M ---Well, it started in 192...I was fifteen, as soon as "Popa" Trutza came 


here, he organized the whole thing. And she (Mrs.) Trutza used to teach too. 


P ---His wife? She taught the music, didn't she? 

M ---Yeah, yeah. And he taught us history, schooling, and everything. 

P ---At the "Pui de Lei'', at the meetings? 

M ---No, no. This is before...no, no. Before he started this here. 

P ---Did you go to Romanian School? 

M ---No, I didn't go, but, he was having lectures, Popa Trutza...Romanian alates 


God love that man. 


B ---That's what I want to know. How did he do that, did he have everybody there 
or just the youth? Was this at your meetings? 

M ---At our meetings, yes, at our meetings. 

g ---He would tell you Romanian history? 

M ---Romanian history, that's why I remember some of it. 

P ---Were your meetings conducted in Romanian? 

M ---Yes, always, all the time. 

P ---Well, now, the young people could not speak Romanian too well. 

M ---But they were learning from him. Let me tell you, he was a good teacher to 


me and to all the other girls. 
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V 


--- (about attending Romanian school)...Every night after school. He used to 
call me "magarita. "(dummy ) 


---Every night after school? 
---Every night after school...we had to go. 
---I remember Aurel, my brother, going. I didn't go. 


---Every night after Froebel School, we had to go for an hour, or two hours, it 
depends on how nervous I madeli m. 


---And then we learned everything there? 

---Yes. 

---That's what I remember. That we went after school quite often. 
---You went too? 

---Yes, I went. And it seems to me I went two years... 

---I went longer than two years. 

---And in the summertime wasn't there school also, in the mornings? 


---Yes. He was teaching me....now on Sundays....you'd get a nickel if you said 
the prayer right. You remember that? 


---I used to say "Credeul" a lot...all the time. (Apolstle's Creed) 
---That's what she did. 


---To this day....All right. This day, now this day....this one time, I guess 
I got nervous or something and I was saying the "Credeul" ....and when I 
said "Lumina din lumina, Christos Adeverat din Christos adevetat, si mai e, 
si mai e" (Light of light, Very God of Very God, etc - she said, light of 

ight, Very Christ of very Christ, and there is more and more) 


And he (priest) was going like this (motioning) you know, from the back, 
he's going like this...for me to shut up. And my mother was looking at me, 
that poor woman didn't know what to do....bust out laughing or what.... 


---...(she) forgot the lines (and there's more and there's more...) she didn't 
know no more. 


---(I) got excited....but that was all right. I used to say "Our Father"... 
I know it. I know it in American, I know it in Romanian, but I just got 
excited. 


---But anyway, that's how nice Popa Trutza was. I just loved him so much. He 
taught us, he taught me everything I knew. 


g rr ~ - 
---Yeah. Then (later) he said to me, "Tu magarita, (you dummy) you embarrassed 
me again:' Then, when I went to sing in the choir, me, I have a very low 


voice. He put me with the sopranos. 


---That hurts..to sing that high. 
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M ---She couldn't even sing it. 
P ---Did he take anybody? Whether you could sing or not, and put you in the choir? 


M&V ---No, he trained you. 


M ---He trained you, and if he thought you had a voice, he made you come out... 
| Now, he taught me. ..I was, am an alto. Nellie was singing with the sopranos, 
| Vv ---Nellie was a wonderful singer. 
M ---...Let's see, Helen Magurean and me, myself were altos in church, and, well, I 


knew the whole "slujba" (Liturgy) and everything. 


P ---How did he have time to do all this? 

M ---He did it after work, I mean, during the day. He really taught us, hones to 
Got, he was good. 

P ---How did you have time? Because you were going to school. 

M ---We were going to school. Then, twice a week, Thursday nights, I remember, 


was choir. Then if we started a play, it was on Tuesday night. 
P ---Now, did you also conduct meetings at the "Pui de Lei?" 


M ---Oh, definitely. First we'd have our meeting...and then we'd have, I forgot 
how it was, no...the "Pui de Lei" was separate then. Oh, when we had our 
plays, that's what it was, the "Pui de Lei" gave the plays, and that's... 
we'd have a meeting first. After that we'd have our rehearsals. I don't 


know who else....you can talk to that was there with us. 

V ---(Remember) the dresses Auntie made for us for Harbor, when we had to sing in 
Harbor? 

M ---Yeah, she always sewed us our beautiful dresses. She made some of my dresses, 
beautiful.... 

V ---Oh, I know mine was blue. What color was yours? 

M ---I can't remember. 

r ---Were these long dresses? 

V ---Yeah, they were long. 

P ---Where was this? 

M ---We lived at 1201 Jefferson and across the street, Mr. and Mrs. Grusea had a 


grocery store there. And we stayed at that poolroom only about, most two 
years, couldn't have been more because in 1923 my mother bought that other 
home, so we didn't stay too long in the poolroom. 


Vv ---My auntie had a rooming house. She moved upstairs by Dian's on 13th, and not 
far from where we lived. That was before she married (Tom) Rosco. So, 
doggone it, this girl always got out of it. My mother would say, "Go, 


bring some whiskey." 
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M ---She would never keep it in the house. We always had to go for it. 
V ---We had to go and auntie had one room that she kept it in. 


(Ref - their father walked to work. One severe winter he came home frozen 
and mother sent for whiskey for him) 


. with I don't know how many rags around his feet, wu know, how he used 


to go. 
M ---On, in the winter time, yes. 
P ---He used to walk to work? 
V ---Oh, yeah. 
M ---Oh, he didn't (always). There was street cars going from 13th Avenue. 
V ---Mary...before (that). 
M ---(When we were) on 25th---Oh, God yes. 
P ---When you lived on 25th, he used to walk to work? 
M ---Well, we lived on 25th and from Broadway to Prospect was a good ten blocks. 


That's walking. 


V ---....Mrs. Barbosa.... 

M ---No, Giurgiu...the one that had the dog, right next to us (this was back on 
Jefferson) 

V ---I always played with it, and all of a sudden, it turned around and took a 


chunk out of my behind. 
M ---Oh, they didn't even take you to the doctor or nothing. 
P ---It was a bulldog? 
V ---Yeah. I was scared of dogs after that. 


P ---All right. Let's see, you lived there (on a whole block of Romanians) 
Name them again. 


M ---Okay. On my right hand side...Mr. and Mrs. Dancu lived on that block, that 
whole Romanian block. This is in 1919 I'm talking about. Then we lived, 
(next) I don't remember the address, we lived in this one house. Next to us 
was Giurgiu, ( ) then next to them was Barbosa, and then after that 
was Mrs. Simon with her family, and then there was one more...Toader...their 
last name was Toader, but they went to Europe right after that. So, there 
was a whole row of the Romanians there. 


P ---All right. Then where did Flucus and those others live? 
M ---They lived on .. on Georgia, someplace else. 


P ---Oh, there was another group of people. 


M ---There was another group that lived up there, yeah, on Georgia, (or) Virginia, 
someplace around there. 


MARY JONESCUE and VIKKI BERES Page 17 


M 


---We had a cow and the other people had a cow, and the whole group, every 
winter.,...we didn't stay too many winters there....they'd butcher a hog, 
and of course, the women did like in Europe. They'd go and help each other 
clean up the hog and make "carnati" (sausage) and "slanina" (bacon) and all 
that kind of stuff. 

---Did you have a barn for the cow? 


ven. we did. My mother had chickens, ducks, one cow Bessie. And she had 
like a little garden in back. She made it look just like in Europe. 


---Well, I think all of them did that to a certain extent. 


---They did, they did. They tried to make it like a village there. This is 
what we can remember. 


---That's fine. Anymore you can add is fine. 
---I remember that one colored lady, Mary. 
---Oh, that Georgia.. 

---She used to bake that corn bread. 

---Oh, Mrs. Green. 


---Mrs. Green, right, she always had that white cap. See, Mary, I was young, 
I could remember. 


---Yes, yu were five, four or five years old. 

---I was five years old because I was under the bed whan Aurel was born. 
---What do you mean, you were under the bed? 

---I wanted to see because my mother said she got me from a cabbage. 
---From the cabbage patch, Mrs. Rapa's cabbage patch. 


---From Mrs. Rapa, yeah. And I wanted to see if they're taking that baby out 
of that bag. 


---QOut of the suitcase. 

---Out of that little bag that the midwife carried. 
---That Hungarian, you probably remember her. 
---Mrs. Magyarosy. 

---That's the one. 

---So, when she came, all of a sudden..... 

---You hid behind the... 


---I was under the bed. 
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v 


---And your mother didn't know you were there? 


---No. I was a long time under the bed because I wanted to see where the baby 
came from, you know. 


---My mother was screaming, you know, labor pains.... 


---So, all of a sudden I hear a baby cry, and I started to laugh. I said that 
baby didn't come out of that bag..... 


---What did your mother do? 


---Go away from here. My dad was making "scoverzi" (bismarks), my dad was in 
the kitchen, he was busy cooking... 


---....Get out of here (mother yelled).... 
---Nobody knew you were there. 


---Nobody knew I was there. 


---Here's another thing I could tell you. You know Mr. and Mrs. Palosan (Poloson) 
of course you do. They had a bakery, right? g 


---Yes. 

---Now my...she'd come at 4 o'clock, fifteen minutes to four, who would see the 
red truck, the bread truck. Every day they'd come and bring us fresh bread, 
the bread that they made. And then after that, when her daughters came from 
Europe, they would be (the ones who came). The reason I remember, they 
used to play with Aurel. They were in their teens, a little older, I forgot 
their names. 

---Mary and Rose. 


---Right, you know them. And I remember them because we could hardly wait 
until she'd come with the hot bread, Mr. and Mrs. Polosan. 


---How much bread would you buy? 

---My mother was....she'd buy about three or four loaves. 
---Do you know what she paid for them? 

---Oh, I don't know. 

---Weren't they about 15¢ a loaf? 

---I was just going to say, about 15¢...that round bread. 


---And she would always deliver it. It wasn't every day. It was just certain 
days of the week. 


~--Well, maybe it was every other day, I don't know. But I remember that because 
we used to wait for them with the hot bread, although we could have run to the 
store and get some but my mother, you know, wanted old country bread. That was 


nice to remember. 
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---Do you remember Lena Berea? 
---She had that candy store by school. 


---When I was five years old, then you took me to school, and....why do IL 
remember? 


---Well, because it's coming to you. We're talking about it. 

---No, I remember from way before. 

---She had a candy store? 

---Yeah, across the street. 

---From Froebel? That was Roosevelt School, on 25th Avenue. 

---Yeah, yeah, on 25th. We used to walk all that way. 

---That's another part. We used to walk to school, no buses, no. That's the 
part, that's another thing. How far we went to school. No buses, no nothing. 
The ten blocks I was telling my father walked to Broadway, and from there up 
to Grant Street or wherever Roosevelt school is (We walked the ten blocks plus 
another eight )o 

---Roosevelt is on Harrison. 

---All right. That's how far....from where we lived to Harrison we'd walk it, 
and then we'd go in the mornings....my mother sometimes didn't have stuff in 
the house to make us sandwiches. We'd stop at the grocery store where she 
was shopping, across Broadway....25th....The guy would take a loaf of bread 
and put salami or whatever and make sandwiches for the whole group of us. 


---And then charge your mother? 


---Charge my mother. And then, I remember eating a cream roll all the way down, 


my sister (and I) walking down the street like that. Well, these are memories.. 


---Those are good memories. 

---Now tell me something about what you did for recreation. 

---Oh, we had lot of fun. Well, that's what it was. Wedd go with the group 
and we'd have these dances.....the "sirba" (line dance), you know, and the 
whole thing with that. And picnics were big with us. We always loved to 
go to the picnics. 

---That was at Dochia's. 

---Dochia's at Black Oak. Is that where it's at? 

==——V Gn. 

---That's what I remember. 


---And at the picnics, I think, we'd stay until dark. 


---'til dark...and you know who used to drive us? 
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P ---No. 

M ---Mr. Pantea with his big truck. Got all the Romanians a lot of times, in 
the earlier days....before people started getting their cars. 

Vv ---Oh, that guy worked hard. 

M ---He worked so hard. Mr. Pantea was a very nice man, yes. 

Vv ---He earned every penny. 

M ---...cases of pop and beer... 

Vv ---....I used to see him put cases of pop...on his shoulders.... 

P ---On his shoulders? 

Vv ---You're darn tootin'....he worked. 

M ---....pop...I used to see him put cases of pop, you know, on his shoulder, 


and put it down. That's...my memory is still (good). 
P ---This is from the truck to the house. 


M ---To the house or to the picnic. When they'd go to a picnic, he'd put it down 
and take it and put it there. (Carry the cases from truck to wherever needed). 
I remember that as a kid. 

M ---And we used to love to go to the weddings with the "Pui de Lei'' because we'd 
...we 'd all sit at the one (table)....if they were invited...we'd all just 
sing...we had a lot of fun. 


P ---What songs would you sing? 
M ---All Romanian. We'd sing a lot of Romanian songs, most of them, the ones that 


we learned with Popa Trutza. Not all choir...church songs, but other like.... 
I know a few of them. 


P ---Do you remember some of those songs? 

M ---Sure I do. 

P ---Do you have music? 

M ---No. 

Ly ---Do you remember the names of some of them? 
M ---If LI stop to think, I could. 


V --"“Ochi Albastri" (Blue Eyes) 

M ---"Am Iubit Un Ochi Albastru" (I Loved a Blue Eye because I sang that on the 
stage with Nellie and "Fahul de Curand Cu S...." and "Calugarul"..... and, oh, 
so many of them, really nice. 


P ---But you don't have any of the music for it, or the words? 


M ---No, no. I used to know them but you know, now my memory is...ce- 
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M ---I swear, I had a beautiful childhood. Well, you did too...amongst the 
Romanians. That's where I had my best fun. My whole family, and my mother, 
was very church going. Every Sunday, my dad, of cow se...auntie goes all the 
time, but even us kids... 


V ---We had to go. 


M ---We had to go because we sang in the chotr. And if I wasn't there, oh, Trutza 
would know right away. 


P ---All right. After he left, then did you continue? 

M ---I continued with (Fr) Moldovan..... for about another year until I got 
married. Then I moved to Chicago. And I was wanting to come back to the 
choir ‘cause all these lovely ladies were there too, like Miller, Grusea..... 

P ---(all) good voices. 

M ---Yeah, she'd sing soprano, I'd sing alto in the church. Things like that, and 
who else was there? Out of the men...well, there I don't know if their 
husbands...I kind of forgot....I don't know some of their names. 


<One time I had about thirteen people overnight)....there was a convention 
there...all the Romanians...that came to Chicago. And I know, all the 


Romanian women like Mrs. Pantea, Miller:. ...from Gary....they all came 
around. 

v ---(Mrs) Vasu.... 

M ---Nick Vasu, guy used to come upstairs and sing, for ..you know, where we lived, 


..-with that group. Okay, we had sandwiches and they even slept one night by 
my house. And this Mary Caltia still reminds me. She says how did you put 
thirteen people up. I says, all over the floor. You were there. And we 


had, we sang 'til 4 o'clock. They had this guy....Gheorghe..... that big 
singer from Detroit, Enescu....not Ionescu....I can't think of his name now. 
He got records out....and Nick Popovich..... he was a singer..he was upstairs 


with us too. They were entertainers to entertain that big convention, and 
they came to our place with these people.... 


P ---So, you had your own entertainment. 

M ---Oh, I didn't even go to the ball. I was tired. No, they came to rest and 
fix up and all that. I think they came twice. They said, "Let's go to 
Mary's. She'll put us up." I only had four rooms. 


Well, now since my husband (pagsed away) ....But there wasn't a weekend that 
I never had anybody at my house. 


P ---Really? 
M ---Honest to God. My family, his family, always. 
V ---(When Vikki was a child she would take the boy's bicycles when they weren't 


around and ride) 
...and when they'd go in the house, you know, to have a drink, I'd get on (the 


bicycle). I learned how to ride a bike....that's how I learned...... how to 
ride a bike. But still, their bikes are different....They'd come running out... 
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P =--You're talking about bicycles? 

V ---Bicycles. 

Pp ---And you'd ride the bicycles around? 
y ---That's how I learned. 


And then Katie Cornea, I, and Goidie, we hitched on a car with our roller 
skates. And I let go, you know, and I didn't get hurt bad, but Katie was 
knocked out. They had to take her to the hospital. 


P ---And the driver probably didn't know you kids were there. 
V ---No, no, we just kept going, nobody knew. Boy, that was wild. 


(This used to be a popular game. Kids would hang on to a truck or car 
and be pulled and then let go and coast quite a distance.) 


V ---Then, I turned out to be the most quiet. I was the quietest of all. 

M ---Come on, even now she likes to make us laugh. 

V ---l like to kibitz. You know what my mother used to do? God rest her soul. 
She'd have everybody lined up with dishes. 

M ---That was one of her tricks. 

V ---...her tricks. She'd cork one of them (rub burned cork all over underside) 


...-get it all black, burned up, all burned up. And she'd say... 


M ---Why don't you tell how it started? She'd say,’ €ome, let me tell you something. 
I will foretell something. Do as I do. I have this plate and I'm blackening 
Be Ae MS 5 cake 

V ---No, she didn't say.... 

M ---No, no, she didn't. It was black (the dish - she had blackened it previously). 


And she used to go like this (rubbing her hand over her face). "Now, repeat 
after me, and do like this with your hand and say 'O, mother, o father." 

And she'd do it again. (As she said the words, she'd rub her face on both sides) 
This (dish) was all black, you know. "Now God will give you," yousknow, 

"you'd be treated good by the Lord." 


P ---And all you kids would do that? 

M ---Well, no, she'd get the older people. 

F ---Oh, the older people would do that? 

M ---She used to play tricks on them. 

P ---And then she would only do it to one? 

M ---One. 

Vv ---She would have several, but only one she would pick on to be black. 


P ---That's what I say. Only one would be black (would have face dirtied). 
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---It's all right...what she did to your husband.... 

---Well, anyway, when this person would go and people would laugh or something, 
talk...then my mother would say, "Eh, go there and look....look in the mirror" 
or something. And they'd they'd start cussing. 

She did that to Nanu (Nick Nan) one time......got him all blackened up... 
Well, she liked to play jokes on people. And tell stories....like you would 
never believe...in Romanian...all about Europe or something, but she had the 
people (laughing). 


---(About parades) ..... societies had parades and all that. They mixed up with 
all the ethnic....(There were a lot of parades in Gary and all the ethnic 
groups were usually invited). But this one (Parade) the Silver Jubilee of 
Gary, that's the 25th anniversary, right? All the ethnic groups had their 
own floats, and Romanian was one that participated in it. 

---And they would start where? 


---They started around 15th and Broadway, up to....down to Gleason Park, if you 
know where that's at (4th and Virginia). 


---Way out by the mills, out there on 4th. And then they'd have speeches and 
things? 


---Then they had speeches....Gleason Park, at that time. That's going way back now. 
---Yes, that's what I want. 

---The judges were talking to everybody.... 

---We (Romanians) had just one float? 


---One float, and then we had people walking behind us as usual, in their 
costumes. 


---Seems there were a lot of parades in those days. 


---Yes, for every little thing they had. The Serbians...and the Greeks, but 
everybody had a float that time, because they were all invited. 


(In this particular parade, there is a picture with Mary in it) 
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JOHN COTORA - from Vestem, Sibiu - came in 1901 


Children 


1. John, born in Romania - died in 1959 
One daughter 
Was in U.S. Army during W.W.II 
Craneman in Chicago (U.S. Steel) 


2. Mary - now a consultant - cards - also a reader 
Martied to Paul Jonescue (deceased) 
Daughter Arlene Victoria - married - two children - teaches astrology 
Daughter Dorothy Paula - homemaker - three children 
Patricia Ann - married - stays home - two children 


3. Cornelia (Nellie) Cavallo - deceased 1964 - no children 


4. Victoria (Vikki) - married to Dan Beres 
Is consultant - astrologist - reader, etc. 
Son Daniel - Degree in Electronics from Ball State. Also went 
to Valparaiso and Purdue 
Lives in Atlanta, Georgia 
Has two children 


Son David Victor - Indiana State - Forestry - Political Science 
Superintendent Parks and Recreation in Bolling Brook, I11. 
Has twin girls and one boy 
Wife is teacher 


Cornelia Ann - single 
Works as secretary in Chicago 


5. Ana (Anne) Popaditch - deceased 1961 
Three children 


6. Aurel - typesetter Chicago Tribune 
Divorced 
No children 


SAVU LOVICIU (SAV YOVICH) Interviewed 8/25/76 
By Pearl Mailath 


Sav ---(Discussing the Romanian Baptist Church)....I made the first collection 
for the chairs we bought....because, you know, we went to the Baptist 
Church on 5th Avenue (Central Baptist Church, 5th and Jefferson)...... 
because the baptists go where the other baptists are, you know. And 
they gave us a room there..... we had no chairs... .they were poor.... 
we were poor..... only the basement was completed. 


"Well, how much is a chair?". ....(we asked). (It's) 50¢@ a chair....50c. 
+. o- stOLGIne (Chast... . And even now, when I left there....at the Baptist 
Church. <2... there are still some of those chairs there..... about ten maybe. 
(Reference is when they left Central Baptist and founded the Romanian 
Baptist Church on 14th & Jefferson)....and so I made a collection and 
bought a dozen chairs...... and 

when we-left there, we took them with us. 


P ---What year was that? 


Ss ---Even now, if the church was still in existence, we would have them. 
(Reference is to the Romanian Baptist Church, 14th & Jefferson). 


P ---What year was this? 

Ss ---This was in 1910..... in the spring of 1910. 

P ---When did you come from Romania? 

s ---I came in 1907....from Austria-Hungary, I came. 

P ---From what village are you? 

s ---From what village I came? 

P ---Yes. 

Ss ~--Siad....$-I-A-D. 

P ---And what province is that? 

Ss ---Then it was Bihor, but now it is Arad. They changed it just recently 
(changed the name to Arad)....just a couple of years ago..... since I went 
there, they changed it.... ..since we were in Romania (in 1966) they 
changed it. Now the boundary is between Hungary and my village..... by 
the mountains there..... I don't know.... 

P ---What large city is around there? 

s ---Well, we are between Oradia Mare and Arad....about 50/50. It takes just 


about as long to go in one direction as in the other on the train. 
¥ ---All right...and you came in 190.. 


S ---1907....In December, I arrived here....December 28. 
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---How did you come? How did you leave? 

---Well, I left to go through Germany, understand, from Hamburg with the Bremen 
setesens the German Line....ship line, you mows When we were to cross......they 
caught us..... althoughnwe weren"t.. ...we were on the train as passengers..... 
when we crossed from Hugary into Austria... ..% at Auschwitz. 


"Look, here come the gendarmes...." (we saw)....come on the train, and 
(they asked us)..... "Where, where are you going?" 


So, I say...."W,ll, (to) Germany." 
"You're going to America,"' (he answered). 


Me, as a Baptist, how could I lie? (So, I answered) "Yes, we're going to 
America." 


(Gendarme answered)..."It's not allowed. You have to return to Budapest." 
I said, "How come it's not allowed?" There was a young man, you know, son of 
a priest from Bihor....I forgot his village....he was with them. He was some- 


thing....some kind of worker for the government..... or detective or something. 


oe LS eee I always was a bold one, since childhood....I said, "That's not 
ee that a man can't go where he wants to with his own money." 


(He answered) "Watch your mouth or I'll put you in jail." He looked at me.... 
(I thought) He's going to put me in jail..... Oh, ho, I'm not in $iad here.. 


So, they turned us back to Budapest..... so we came to Budapest. Well, now we 
were far (from the border).....but they paid....and they gave me a ticket, 
understand, and I don't know what I did with the ticket..... where I put it..... 
because somebody stole it from me while I slept. Yes, I slept in the station, 
there where we were...and when I awoke, there was no ticket. 

"Oh, oh, you sold it. If you sold it, and if you find it, it will meanyou go 
to jail (they told me). Again that one who knew Romanian came. I said, "I 
didn't sell it. I slept with it on me, and somebody came along and stole it." 


And so they gave me another one. They tried to find it, but they would never 
find it.... mever in the whole world....whatever happened to it...I don't know. 


---Where did you go after that then? From the station, where did you go? 
---We went to Fiume..... a port in Italy....toward Trieste. 
---In other words, they didn't put you in jail? They let you go on? 


---No, no. They turned us toward Budapest, and from Budapest they sent us to 
Fiume. We stayed in Fiume two weeks....they fed us..... 


---Then what happened there? 


---Well, after two weeks the ship came....the one I came with..... Panonia... 
it was called.....and with that one we came to New York. 
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---How long were you at sea? 

---Twenty-one days. 

---Was it a passenger ship or was it for freight? 

---Well, it was for first class too...and second...and third, I think, sure. 
Oh, yes, it was a big ship, but an old ship....Comrad Line, see....an old 


UR AAS ac o)'o 2 but it brought us to America. 


---Where did you arrive in America? In New York? 


---What? 
---When you arrived..... was it in New York? Ellis Island? 
---Yes, Ellis Island.. .there is where I arrived. 


---At Ellis Island you arrived. 

---And when I arrived there I had six dollars in my pocket. 

---How much did it cost you? How much did you spend for the fare? 
---One hundred fifty "zloti." Pe rs in Austro-Hungary money...... 150forint, yes. 
---How much would that be? 


---That would be 300 "corone".... ...let me see, for one dollar you could 
RI SRGID 6 a. 0 gianni they used to say, in those days that if you earned 
forty-one dollars in one month, you could send to the old country one 
hundred zloti..... or forty dollars... forty-one dollars was one hundred 
zloti....two hundred corone..... in those days. 


---Forty dollars would make 200 corone. 
---Forty-one dollars..... yes... would make 100 zloti.. yes....200 corone.... 


---All right. After you arrived in America, did you have....did they check 
you out at Ellis Island? 


---Well, after I arrived in America....without any trade (not knowing a trade) 
you know bow it is...... coming from the farmland from Romania....Austro- 
Hungary... .I was..... that is my nature..I've never been afraid in my 
whole life..... I came to Anderson, Indiana, because there I knew somebody 
....from a neighboring village..... because at that time... nobody from 
my village had come to America. 


But all I had was six dollars... and I needed ten dollars to come to 
Anderson, Indiana, see, from New York. Now what to do? What? There was 
a man there from the province "Sat Mare"..... a fine man, he was. He said, 
ere he kept telling me while we were coming on the ship....you know, I 
came with him on the ship. He said, I worked in Perth Amboy (N.J.)... 
there is a brick factory there, he said.. .come with me, he said,....I got 
along well with the boss and maybe he'll give you a job too. 
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Y ---Eh, but when we got there, the factory closed down...completely....dead! 
So, I stayed in Perth Amboy four months, and from Perth Amboy I went to 
Homestead, Pennsylvania. You heard of Homestead, Pennsylvania? 


P ---Homestead, yes. 


Y ---So I came to Homestead, and I stayed in Homestead a few weeks, and than I 
went to the mines in Pennsylvania, and I worked at the coal mines until 
1910. In 1909 I had an accident and I got out of there. I said I would 
never go back to the mine pits unless I was dying of hunger...and I never 
want beck. ..s:<:s'. because it was very dangerous in those days. There was no 
union....nobody to protect you. They would put you where they wanted..... 
They would do what they wanted to with us. So, I never went back to the 
pits after that. 


Then I came from Pennsylvania.....I went to New Castle, Pennsylvania. 

In New Castle, Pennsylvania, I stayed.....well..... maybe about six months. 
.-...something like that. From there I went to Barrington (?). There I 
worked in a brick factory.... again about one year. And then, from there 
I came here to Gary....from New Castle..... I went back from Barrington to 
New Castle where I knew some people....some Baptists from Curtici, Judetul 
Arad (in Romania)..... who were there in those days. From there I came . 
here to Gary, Indiana, and I remained in Gary until now. 


P ---Where did you work in Gary? Always in the mills? 

3 ---In the big mill, I worked forty-two years....yes, forty-two years. 

r ---And when you retired, what kind of work were you doing? 

bi ---Carpenter. 

P ---Oh, you were always a carpenter? 

Y ---Yes, I was a carpenter. I worked with (Geenge) Draghiciu, the contractor, 


and with (John) Comanita. 
P ---Oh? 


Y ---You know,Comanita and Draghiciu started contracting, and Comanita built 
that store there on Polk Street on 11th Avenue, and they were in business, 
and also sold a little moonshine too. How do you think he made his money? 
And Grusea and these others? Listen, I could have done the same........ 
schooling....I had more than they....but I couldn't because of my beliefs.... 
my conscience wouldn't let me do that. What did I do? I worked for them 
(as carpenter). 


P ---How much education do you have? 

bs ---Well, listen, here again I don't know what to say. I worked with an 
American who had twenty years (education) in different schools...colleges, 
universities..... he was chaplain during WWI and he worked with me in the 


sheet mill. Many discussions I had with him. He was educated, you see. 
Know what he said to me? "If you had systematic school, one, two, three 


(grades, etc.), book one, two and so on.....systematic..... id 


"You have an education more than'’.....Harding was president then..... he 
said, "You know more than Harding does." 
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Y ---(The man continued) "Sav, I don’t want to brag about it (education) but 


no matter what [I talk about with you” ...... I was pretty sharp then.... 
my memory was pretty good. Even now my memory is..... Look. «... 86 years 
old I will be in November. It (my memory) is still good. I am very 
thankful sce. ss very good memory I used to have. 
He (that man) said, "You have a college education....... education of a 
university...... with what you know. If you had gone to school systematically 
ots Be but, because you do not have a systematic education......but still..... 
you are able to discuss religion....history....anything....politics..." 

P ---Did you go to school? 


Y ---Yes, I went to night school. I went to Froebel School. 
P ---But in Romania, did you go to school there? 

Y ---In Romania, very little. 

P ---Then you are self-taught? 


Y sem So Sg very little. Listen.....now I will tell you..... and it is so. You 
know, when I came here..... from Romania..... I couldn't even write my name. 
I learned...... in that school, I want to say...... the alphabet....... I 
learned at the church school in my village. That (the dphabet) I learned 
and I remembered. Even today I still remember it..... because there, when 
I went, when I was a little bigger because they....your parents wouldn't 
force you to go (to school). Then, too, the Hungarians were happier if 
you didn't go to school.... you'd remain ignorant. 


So, now I was a little bigger...... and my father said to me...... "Son, I 
want to send you to Bin, the seminary in Bin." 


I said, "I won't go, father, unless I go with George too." A friend of 
mine, Pintea, he was here in Indiana Harbor (too)....George Pintea.....he 
died about two, three years ago..... couple of years ago..... I wanted to take 
him with me too. But nobody could pay for us. 


And so I remained without schooling.... very little. Only, I was that kind 
of man.... that....when I lived among people, you know, I had to know, to 
learn, to know more than they, not less. That was inherent, see, so, like 

I said, I went to school. (Here in Gary) I got books, some Romanian....all 

I could find...and (some) English. (In English) what I started, even if I 
couldn't understand everything, I took the dictiomary..... because I had a 

| dictionary..... what was it called........ Valsamac (?) they had in those days, 
| a dictionary I had in those days in English.. ..English and Romanian....not 
like now. Now they have it both Romanian and English, both ways. I have one 
there....at my daughter's...at Anna's...... I bought it from the Vatra...from 
the parish. ..how shall I say....there in Michigan (Vatra Romaneasca, Romanian 
Episcopate) They have a library there. 


Pantea brought it to me, yeah. I said, "Mr. Pantea, I sent to New York. They 
told me they don't have one. Would it be possible to find one at the parish 
there?" (in Michigan) He said, "I'll write," and he asked them and they said 
they had. So, I asked him to please get me one.....$5.50.... "Sure," (Pantea 


said). So, he brought it to my house, did Mr. Pantea. I got along well with 
Pantea..... and also with comanita, but Comanita was money hungry in those days. 
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P ---When you arrived here in America, how did people live? Did you live in a 
house alone or did you live with someone else? 


Y ---I lived in a boarding house..... yeah..... three dollars per month. You would 
pay for the board, the room, the food, for everything....three dollars per 
month....cheap, no? The poor women....they would wash...... well, there were 
BOMG.. «os. now, three dollars was a lot of money in those days....... but three 


ddlars here, three dollars there. The poor women would wash day and night 
by hand to earn.. to make a dollar. As they say, they came from poverty... 
yeah,...from poverty they came....from Austro-Hungary. 


Many times we ate together, see. Borterita (lady of the boarding house) 
wouldn't pay for the food..... she never paid. She ate gratis, understand. 
But we, the others who....we were ten, we divided the expenses by ten. If 
there were fifteen of us, we divided by fifteen...we divided equally...... 
depending on how many of us there were, we divided equally, see. Each one 
paid his own share, each one..... sometimes it was more, sometimes less. 


There was then, in those days, there were these Romanians... Wilson..... 

they had a grocery in those days in Gary...Wilson Bros. there on 7th 

between Washington and Broadway....there along the alley, there was a building 
there....there they had their grocery. Oh, they made good money in those 
days. 


P ---Why did you leave Romania? 


Y ---Why did I leave? Well now, like what happened to that Russian who went to 
get his American citizenship..... he wanted to be American citizen. He said, 
"Well, why I left Rusia? It was because I couldn't bring it with me." 
(This refers to a booklet about a Russian who wanted to become American citizen 
and the play on words during his questioning by the immigration officials) 


Anna (daughter) had that (booklet). It was good, and I lost it. I had it.... 
| I had it with me. (Another question)...when they asked about his own father. 

| He said, "I had only one father. I didn't have no four fathers (forefathers) ." 
| It makes you laugh. I knew many things from it by heart, but all these years 
you know....it's hard to keep in mind everything you learned and saw and heard. 


Impossible. 
I ---I want more information about how things were then, where you lived, how 
you lived. 
Ee. ---Well, the morale in the country was better. Friendliness and love and 


understanding among people, between nations and among acquaintances was 
better than now. Trust was greater. You could borrow from a man twenty 
dollars or forty dollars to send to your family or someone in Europe, but 
try that now. Try now to raise some funds. I, when I built my house on 

| Jefferson, I needed $2,000. In 24 hours, just like that, I raised $2,000. 
...wWithout contract, without witnesses, without anything! 


| F ---From friends? 


Y ---Yes, from friends. Try now to raise $2,000 from somebody. Yeah. There 
was....our people are very moral...upright...I wanted, after I often thought, 
how can I describe them....how shall I deseribe my people? I said, "Good of 
heart and bad of mouth." 
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---...because....they're good of heart, yes..... and compassionate. If 
someone comes and tells a sad history or emotional, it makes everybody cry. 
But when it happens that you have something to do with him...then watch out! 
So, I says, "Good of heart, but bad of mouth, my people." 


---When you came here, did you want to go back? 


---Oh, yes...to go back....to stay here one or two years, and who knows....to 
go back. Yeah,yeah, to earn a few hundred dollars, a thousand fiorint or 
two...and go back. Sure, because we had....land, we had two inheritances we had. 
One was my father's "vatra"' (home) and one was his brother's...who died too, 
and left a daughter, and she died too. His wife died....and so, she (daughter) 
died at our house because she grew up with us, for a few years, because she 
was little then when uncle died, and when he died, he left everything to us, 
to my father, he left his whole fortune. 


---You got married here? 

---Yes, in Gary. 

---In Gary? 

---Yes. 

---And where is your wife from? 

---My wife.....from Tagadau also, from the same province in Bihor, in those days. 

---When did she come? 

---She came in 1912, on October 8, and listen...on October 19 we went to Crown 
Point and we got married. Eleven days after she arrived here, we were 
husband and wife. 

---Oh, you didn't lose any time. 

---You heard anything like that? 


=---NO; 


---I used to say to.....an American (friend), "Why you court a girl one year or 
two? Eleven days!" 


---Now they don't do that anymore. 


---Well, listen, my philosophy, or my belief is "It takes both of them to make a 
home," you know. Man can't tie his wife to the stake in the house and says 
"Now you gotta stay here." And wife can't do that with him. They got to have 
freedom, but right kind of freedom. I told their ma, "I don't want you to stay 
in the house all the time. Get out. Meet people. Make friends, but..... be 
on watch who you get associated with. Don't get associated with a gossip who 
like to talk about somebody all the time, you know, and mix up in somebody's 
business." 
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Y ---You know, my wife, all her life didn't embarrass me. I could go with her 
anywhere. She had more schooling than I did, but then I studied a lot, see, 
and then she remained behind. And with the children, she didn't have time. 
She could have been a very smart woman if she had studied like I studied. 

But she had a terrific memory. Poems and things like that. In church, she 
would recite them only from memory, see. Poems and these other things, see, 
things religious, in church, she recited them only by memory, only by memory. 


P ---Did she compose poems? Did she write poems or did she just read from others? 

Y ---Oh, she wrote some, she wrote some too. And some....then, when Lucaci was the 
preacher, Lucaci was very good in those things....he made some too. He'd give 
them to her and she'd go over them....very good memory she had....I would say 


a photostatic memory....the way she could remember things. 


But now, when it comes to politics and religion, she wasn't (up on things 
enough to discuss easily) because, like I say, she had no time.... .six 
children, every two years and less than two years. Yeah, eleven years I 
think, after we got married, she had all the children born, you see, six.... 
and Dr. Watts, he told me, he didn't tell her, " If you have mother one, 


the other one gonna kill her."" Because, when the last one was born, it 
was blue, you know, and Dr. Watts....spank her....to get the breath...... 
because was like dead..... the baby girl, you know..... 

Pp ---Which one is the smallest? The youngest? 

yi ---Mary. She is in Illinois. 

P ---Her I don't know. 

¥ ---You don't know her? Mary? Well, she went to school at (Froebel). One 


course she was in...the band with Anna (Resur). She married that teacher, 
Wilbur Sherry, typing teacher from Froebel School....Wilbur Sherry,(?), she 
married him. 


P ---Oh, he was there after I graduated from school, 

Y ---Yes, at the typing machine, he was. And what else did he teach?...... Well, 
anyway, he married her..... and he had..... what«you ¢ali-dts..< RH blood.. 
They had three children, and none of them was normal..... and none of them 
dw. 8% 620 They only live one year. One lived six months and one live less 

than that, and they all die because...... I say to her, "You know what's - 

the matter with you people?" I says, "You got the wrong blood, that's what 
you! got’: .. ems 5% a doctor in Detroit find out, in those days....it was 
hard to find out, you know...... doctor in Detroit..... 


I says, "I told you," I say, "That's what your trouble is. Your blood and 


his blood..... never match..... and that's all...... a en 

Ligstetisk <.; I tried hard....and I had the paper "America" because I wasn't 
a member...... they wouldn't accept us@ members, us Baptists. Because we 
didn't want to take the oath they gave..... and they wouldn't accept us as 
Baptiste....% there wasn't a Union & League then..... and so we were left out. 


We went to our church and they went to theirs. Now, we were friends, because 
as Baptists, we were taught to love our enemies...because, it is written 

(in the Bible) to love your enemies and do good unto those who hate you. 
Yeah, and so we were taught and so we believe now. I am just as much a 
fundamentalist today and perhaps more so than I was then. 
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---I have not lost (my ideals)...... that Bible....yes, that Bible, I am very 
familiar with it. And even now, at 86 years of age, here and there I can 
go...to certain passages....in Bible....I can go directly to them...oh, yeah. 

---You were a musician also, I know you were a musician. 

---Yes, I played the trombone... ..when we had that band in those days. 

---How did you learn to play it? Where did you learn to play? 

---Oh, at the church we learned...and at home. 


---You had somebody to teach you? 


---We had an instructor, yes. Later Resur (Ken Resur, band director at Froebel 
who married Ann Yovich)..taught us, and he taught us again a little because 


he started to go with my Anna..... Resur, in those days....and so, he conducted 


the band, that little orchestra we had for a time in our church..... Resur 
directed it. 


I learned, like I said, see....it was....I learned very quickly, I did. 
In those days, I could learn anything. I had a mind....an agile mind..... 
I learned carpentering....when I built my house. I wasn't a carpenter 
from Europe. But I was handy, you know, but I didn't have a trade. When 


I built the house, at 1132 Fillmore, six rooms and full basement, front porch, 


full windows in the house, you know, and only thirteen days of work I missed 
from the mtiih v<. <6 2% from the start until I finished it (the house)....the 
brick I didn't do because I didn't want to. It was dome by a Saxon (Sas - 


Saxon - German)....George........ I don't remember....... A "Sas", a Romanian.... 


he could speak Romanian well, like me.. ..... 


But the other work I did..... the foundation...Oh, Lord, plumbing I did, some 
electricity..... what didn't I do! I ended up all right. It cost me about 


$5,500 in those days and I sold it (house) for $7,225. In '28, yeah, oh, yeah. 


I worked hard, but, like I said, I became a carpenter because Comanifa and 


Draghiciu came to me and said, "Say, do you want to work as carpenter with us?" 


I said, "Look, George (Draghici) and John (Comanita), you are offering me... 
but I have a job here in the mill..for so many years now....when the mill 
works, so do I." 


(They answered) "Well, this what we can promise you. When we have work, you 
will have too and when we don't, it won't come from 


We started. They gave me one dollar per hour..... that was good money.... 
eight dollars for eight hours then...and...it was ..... ten dollars. 


---You worked?.... 


eee it was twelve dollars....it was for eight hours then....$1.50 an hour 
and they gave me a dollar,... so then....as wages were then. .it still was 
good wages, see, one dollar per hour...then...they gave me what they did.... 
and then they went into contracting together... .and they split up after 
awhile..... nasi and fini (Best man and groom)... they didn't get along 
because Comanita wanted to be (the boss)....Draghici was a good mechanic 
(artisan) (more skilled). 
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---....but Comanita wasn't mechanically inclined....never...he was too quick.... 
too nervous....too rough for the job. He would mark the wood with the hammer. 
..-he would mark the wood...but you have to be careful....when you get 
closer....you have to hit the nail just so far...and then use the nail setter 


..-you have to use a nail setter to pound the nails in..... not to dig in with 
the hammer....in the wood....but he was too nervous, and so he.....but 
Dragici was a good mechanic..... only he was money hungry too..... 


---And when Meiu gave him... you knew that Meiu from 11th Avenue? 


---Yes. 


“ag MEI O on my recommendation, Meiu gave him to build his house on that lot, 
you know...in the front....on that lot....he had a lot there.. 


---On 11th and Jackson? 


---No, no, on Jefferson Street..... on 11th and Jefferson, he had a house..... 
long...and so, in those days, there were girls there..... (red light district). 
(Evidently, in order to get the girls to move out, he wanted to remodel the 
house for family quarters, but had problems). 


I didn't go because...there is a big difference between the Baptists and the 
Orthodox. ...+ Lt FOU BOes cus see, in history you don't find....because you too 
read the history..... the first Pope, you find in the fourth hundred years. 
Until then you don't find one..... when they had the Council in Nicea, in 325, 
during the time d@ Constantine, when they had Arius and Atanasius..... Arius 
....he was an infidel, he didn't believe in the Holy Trinity. And Atanasius 
was a Christian....and history calls him "church father" so, Atanasius won 
over Arius...and then Constantine combined the state and the church, under- 
stand....until then they were separate, but here they were united....and from 
here came the sword and the gun between the members and the priests, see.... 
because the people couldn't handle them anymore because they were on the part 
of the state....the state was with them....see. 


See, I knew this story very well....and, if you go back....(in time) close to 
the apostles, you can find....you can find us in the first century....you can 
find Baptists in history. (Under different names)...it could be "anabaptists" 


"“anabaptists”™...... (I don't remember) which history (book) contains Sout the 
anabaptists..... or in a dictionary?..... yes, even the good dictionary has to 
have "anabaptists" ....... 


And so, the Baptists are under different names in history. I have the 
history of the Baptists since they started, understand....and it tells how 
and when they went under different names. I couldn't reconcile myself with 
their theology....that's the reason....you are a Greek Catholic, after your 
father....you aren't an Orthodox. (couldn't reconcile with Orthodox beliefs). 


---Oh, you know? 


---You're not an Orthodox. I know, because Vurva was a Catholic. We called them 
Uniats in those days....in those days they were called the United Church 
because it was united...they united with the ROman Catholic church..... = 
because, in the 17th century, I think, they broke away....if I remember 
correctly...they broke...the Greek Catholic Church broke away from the 
Orthodox Church and there remained an Orthodox Church and a Greek Catholic Church. 
and in 1054, in Jan. 16, then they broke.. the Roman Catholic Church and the 


Orthodox Church officially separated. 
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P ---That's right. 


Y ---Exactly....look up the history....exactly 1054. Which is right? The 
Orthodox make the cross this way....the Catholics make the cross this way. 
(Gesturing for each). Which one islogical? Because both can't be logical. 


= bates -When the church was operated by the government....understand...here is 
where the trouble started. When Constantine united the church....but he had... 
he had to because he was going to lose his empire...-his entire empire had 
become Christian now..... and he had no more strength. The Christians had the 
power. Unbelievable, I tell you, the history of the past. 


Y ---There was once 3,000 Romanians....3,000 Romanians.. ...(around Gary-Harbor area). 
P ---About what year? 


Y ---Oh, this was before World War L....about that time....yes, it must have been, 
because that war started in 1914. In '14 the first WW started....about that 
time, yes..... there were,yes, there were a lot of Romanians. When I came to 
Gary....there was a Romanian who had a team (of horses) and worked for the 
city. He was a politician....with them in politics....that's how you had to 
be...in politics....if you were a good talker, among the Romanians..... (tell 
the people) to vote thus and so...they say,...come around, you know....and 
help themselves..... 


The societies had conventions in Gary. I went there, at the Romanian Hall, 
. (that's when he was turned down to become member). 


aria Caltea Jurasevich interviewed M y 17, 1977 
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ar ---Fron what village did your father come? 


vary ---My father came from gona near Fagaras in Iyi4%. He came nere with the 


intention of earning a thousand dollars and returninge He left me and my 
motner and my brother back home with grandmother. And then, dad never came 
back. He remained here and we were over there untileeseeNoO, because in 1914 
the war started. After that, around '19, '20 (1919/1920) he sent for mother 
eeyou know, for us to come nere. 


But my mother didn't want to come right away. She didn't want to leave my 
grandmotner alone. 30, anyway, in 1922 we came...e.ine and my mother. she 
left my brother back nome... etiiy mother lett him back home, I was smalleeeesO 
that my grandmother woula nave somebody witn ner. we came in 1922. we went 
to Youngstown, Uhio, because that's where my fatner was at first. 


First he came to Youngstown. From Youngstown he went to Valley Park, something 
like that, 1 don't know. 


---Valley rark----Unio? Pennsylvania? 


——-...or Valley Park. I don't know..e..nmo, it's not in Pennsylvania. I think it 
was near New Jersey. 


---Uh, he went further. 

=——<NO. Well, I don't know. Just that I heard nim speaking of it. Then later he 
returned to Youngstown, Uhio, and he worked for Youngstown Sheet and Tube. 
He worked there, oh, even after we arrived....earound 192.... we came in 1921 
eooeeuntil 1924. When we came in 1924, we didn't stay there long before coming 
to (Indiana) Harbor because work was going down....ethere wasn't much work 
especially in Uhio and around there. 
My father had a cousin over here, a John Babefi. He wrote to him (my dad) and 
said ''come here cousin, things are still moving a little....there is some work 
not like in Ghio."' And so we came here in '24 and in '25 we moved to uary 
We moved eeeece 

---Un Jackson Street. 

---Un Jackson Street, at Mrs. Vurva's. 

-—--Where did your father work when he first came to America? Uo you know? 

---Yes. When he first arrived, he worked in the millseceeshe got a jobecee 

--—-before you came here, do you know where ne worked? Uifferent places? 

—--\iU, same placésese.oh, he worked in the mines. 


---Coal mine? 


——Yeah, he worked in the coal mines. He even had a scar on his forehead from 
some.coal that fell and hit him right in his forehead. 


et 
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-—-You don't know where the mine was located? West Virginia? 

—-——-I think so. Yes, West Virginia, that's it, that's it...West Virginia. 

---How long did he work in the mine’ A few years? 

=——VUh, ne worked, i think, about four or five years. Latere..ebut first of all 
he worked at the Youngstown Sheet and Tube. From tnere he went to west 
Virginia, and tnen he came back and worked again at Youngstown. And then he 
was laid off. Work started going downeece.e 

=——-Can you describe the accident? Was he injured seriously? 

m--1 can'teceeeesO, NO, not seriously. 

---tut he just has the mark on his forehead? 

--—-Yeah, on yeah. it was pretty deep, he sayse when he worked there in the mtne, 
he said he was always full of dust. aApd all his teeth turned black.e..enot quite 
black but darkened from this work at the mine. And so he had to have them all 
pulled after a short time even though the teeth were still good, how you Sayeecee 

---They couldn't be cleaned? 

-—-They couldn't be cleaned, no, because the stain was all the way through. 

---The teeth were stained ali the way through? 

---Yean, ail tne way thoougn, yean. 

-—-So he had false teeth when he was still young. 

—--YeS, yOunNGee.e/fter we came to Gary, he worked for his cousin. They would 
fix a door or a garageseee-tnere were some jobs available. After that my 
father built his house. 

e--He built that house on I1lth Avenue? 

——-Un Iitn Avenue.e.eIIth and rierce he built a house. We moved into it and 
then the vepression got worse. in the East it started earlier than around 
here. There still were some jobs available around here. 


--—-Uid ne build that house himself or did he contract it out? 


---Nio, my father built it himself. He was a skilled bricklayer and carpenter. 
Uf course, he contracted the electrical work out and the plumbing. 


=--when your mother came? 

——-when we arrived from back home, my motner also went to..what you call ite.. 
Neighbornood House to get work...nousework for people who were well-off, who 
needed somebody by the day or so. 


=——-And about how much would she earn? 


——-Un, eanee 


---would she receive a dollar a day? 


4.— About a dollar, a dollar and a quarter. Some paid seventy-five cents. 
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—-when you're poor, you're happy to get anything. 
=—-But you didn't lack anything: 


—-Uh, no, no. we never were in want. We never went hungry. we always had a4 
piece of bread anu perhaps some beans. 


-—-Your brother never came here at all? 


-—-iio. My brother came nere only in 1969. tie was left with my grandmother whom 

he called his older mother and my mother he called his younger mother. Well, 
anyway, after he passed sixteen...tiftcen or sixteen, something like that, then 
the government back home wouldn't permit him, the komanian government wouldn't 
let him come heree And we didn't try too hard. We still could have brought him 
but we were..eewe felt sorry for the older mother...enot to let her alone, an old 
lady. «nd so, after he reached a certain age, he had to serve in the Army back 
home. 


And when we were going to bring him here, he had reached twenty or so, he 
said that even if you were to take a scale and on one side fill it with money 
and him on the other side, and if the money is heavier than he is, he still 
couldn't come over here. That was the lawe He could not come over here. 
Until he fulfilled his Army duty. After you serve in the Army, you become 

a Romanian citizen. what could he do. 


——-So you say he came in 19097 


—-He came in '69 and he stayed only one month. Uuring his stay, my father was 
living in Floridaseeehe went to visit him for a week and a half only and then 
came back here. He went to Canton, stayed a week. tere he stayed about a 
week, almost two, and it was time for him to return. he went beck home and 
in 1965, he died. 


-—-You said he came in 'o9? 

-—--I mean, '75 (1975) in '75 he died, i'm sorry. 
—--So you saw him only once since you left? 
---Unly one time. 

---Uid you recognize him? 


——-iio, no way. He's a blond, not like me. When I saw hiimeeesyou can't imagine 
that you're brother and sister, you know, not until you spend some time with 
hime Just that, I knew that he was my brother and that I was his sister. 
That's ali. 


-—-Your sister-in-law came later? By herself? 


——-Yes, she came by herself. After my brother returned home, we brought her over 
here to live. She, poor thing, had never gone anywhere ever. she said she 
didn't even know what it was like to go out of the village. Perhaps she might 
have gone to FaySras, because there they take eggs, milk, and chickens and 
such to sell. You Know, go to market..e.to the "piafS' as it's called. and 

so we decided to bring her over here also, and my father wanted to bring her. 
So we brought her over and she, poor dear, stayed here eleven months. she 
wanted to stay longer but my brother wanted her to return and so sne went. 

But she liked it a lot over here. 


-———Vid she live with you most of the time? 


——-With me andeeeend, she lived more with..e.eabout half and half. She lived 
with my father in Florida mostly. 


=—-wWhen did your mother die? 

—-My mother died in '41) (1941).seein sugust 31. Before thatee.oh, yeahs. my 
father worked at odd jobs. He didn't work in the mills as yet because every— 
thing was downe «And so, in 1932.e-'3] or '32, something like that, we applied 
for help, you know. What do you call itesce. 

——-welfareece 

———.efrom welfare, something like that. pnd because my father was a carpenter, 
they gave him work at the schools. And so he worked.eeehe was supposed to work 
eighteen hours, I tiink, something like thatee.etor eighteen hours he received 
thirty-seven dollars. 


---tighteen hours per week or per montin? 


——-Per month. Per month. so he received tiirty-seven dollars. well, with that 
we were able to live well. 


—=<50, in that way it wasn't even welfare, because he worked for the money. 
=—--NO, NO. tHe worked at the schools. 
---What school? 


——-Well, they sent him to different ones. but tnere was one in Glen Park on the 
east sidesee.on 35th or 306th. 


——-Lew wallace? Kiley? Frankl ineseée 
——NO, MaybDeeeseis tinere a Franklin? Franklin, Franklin. 
---Franklin, that's rignt. 


---iut ne didn't only work there. They sent him to other schools. Ii think he 
even went to rortage. 


-——Uh, wherever ne could. 
---herever tne governmenteeseetine office sent nim. 
---Uid se work anywhere else? Ur only then (when sne came over?) (mother) 


“--Uh, no. even when we lived in Harbor my mother worked...at a restaurant 
she worked. 


——-As cook? 
-——-Nio,g cook's heiper. 
-—-You don't know whicn restaurant? Romanian? 


——-li0e Woy they were Hungarian. 


ee 
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—-Vid she speak any other language or only komanian? 


——-who, my mother? Uh, my motiner spoke english also. Not too well, but sine 
got along. 


---No, Ii mean Hungarian or German or sometning like that? 

-—--Oh, a little....a Jittle....she had learned Hungarian back home. Because 
before the war, we were under the Hungarian rulee And my mother was a midwife 
back home. 

---0h, really? 

---Yes. She had a diploma insecee 

---In Komania? 

---iio, in Hungarian. (Uiploma was issued in Hungarian) 

---She didn't work as a midwife over here? 

---NO, nO. 

--—-She didn't. But she had some schoolingeece 

-—-My mother, back home, yes. 

---And your father? 

---y father had only about two, three years because when he was little, his 
mother died. He was only two years old, and when he was twelve years old, his 
father died. So he was an orphan since he was twelve, and he had to go work 
as a servant. 


---Then how did he have enough money to come to America? 


-—-Well, that was when he was little. He was born in 1884. «After he worked 
as a servant, ne earned some money and then got married with iny mother... 


-—-Uo you Know when he got married? 
---in 1905. 

——She is also from the same village? 
---Yeah, from the same, 

—--she had the same name? 

-——-Yean. 

——-That's odd. They weren't related? 


—-—-No, they weren't related. in fact, my father came from Felmer. He came from 
Felmer, and he worked as a servant in pona and that's how they met and married. 
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——Yes, many times mother was asked for her maiden name, and she'd say, 
MCaltia,'eeeeMO, NO, before you were married. It was still ‘‘Caltia.*' Then 
they would understand. , 


---in 1924 we went -back to Europe and we came back in 1925. 
-—-why did you go back? 


-—-We went back because 1 was sicke i was getting real thin, and, I don't know, 
and the doctor even said that I was going to lose my sensesee.eyou know, my 
smell, my tasting and all that. Because, when I first came here, like a little 
kid, you got hold of candy. Well, it was candy all tne time, and I wouldn't 
eat anything but just sweets and sweets and sweets, you know. And at that 
time, people they see youseeewell, they'Il] give you a nickel, they'I] give you 
eoomostly a nickel. What do you do? kun to the grocery store, and buy (candy). 


so then, I was really sick. So my mother took me to a real good doctor, and 
he examined me good and he told me that we had to change the climate. If we 
don't change the climate, you know, I'Ileecccee 


-—-You will not make it. 
-—-i won't make it, yes. 
---iiow old were you about then? 


---About eight years old. About, no, about..nineseseeabout ten years old at that 
times SO, he recommended Montana because it's a stronger climate. So my 
mother and my dad got together and talked it over. So, they took me back to 
turope because the climate over there agreed with me very much. And no sooner 
i got on the ship, wnen we went...my mother and I went to Europe....no sooner 
I got on the ship, I started cating like a mad personece.s juStecee 


--~You weren't eating before that at all? 
---iio. iio. i was hardly eating. 
—--UoO you remember, did you not have the taste for food? 


---1 did not have no taste for it, that's right. That's right. Where, when 
I got on (the ship) I was hungry. I nad to eat. when I was in Europe, I was 
getting fatter. My mother was getting thinner. but whéle she was over here, 
she was getting fatter and I was getting thinner. 


“=-20, then you stayed in Komania a year? 


“--A yeare They took out my tonsils and my adenoids. And then we came back. 
And coming back...eiiow, do you know.eesi'm one person out of a hundred or... 
a thousand, whatever you sayeeesmy tonsils grow back again. and, I mean, it 
is but it's a rare case. So, they had to burn real deep in order to...when 
they removed it (tonsils). So then when we came back cescseseat Ellis Island, 
you nad to go to an examination. And when we went through the examination, 
they sent me one way and they sent my mother another way. They put me in a 
hospital because those two marks in my throat looked like it was something con—- 
tagious Oreeseseyou know, they didn't know exaetly. Although my mother had a 
Slip of paper from the doctor, and she didn't know. 


~--And it was in Romanian so s-he couldn't explain it. 


— ~ Kell, she didn't know why they rejected me 


See ee , a 
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— =—eAnd at that time I didn't know very much American either. Just a little bit. 
So then they put me, and for three days I didn't know where iny mother was or 
anythinge And I just lay in bed there and crying, ''My mother went and left me 
all alone." 


Well, in the meantime there was a cleaning lady there and she was a Jewish 
woiiane “nd she spoke Romanian. My mother got hold of her..eeby coincidence, 
you know. When she was talking, telling her...."'I don't know where my daughter 
iSee''eeeein Komanian. And this woman says, well, I'll find out for you. 


And so she went and checked around, because she knew everybody over there. 
when you work, you know everbody. And then tne doctor told her what the trouble 
wase then my mother gave that lady that note from the doctor, and right away 
I was released. 6ut if she had not met that lady, I don't know how long I 
would have stayed there. 

---When you came back (the second time), wnere was your fatier? 

---in Youngstown. 

=—--Still in Youngstown? 

---It was springe «As soon as we arrived in Younystown, we came to Harbor. We 
lived there in '25 (1925). in '26 we movedee.on the 4th of July we moved to 
Gary. 

——-.e.even then i went a jiittle bit but half of the time they sent me home. 
---You inean, the first time you were here, you didn't go to school at ali? 
-———-Yes, i did but I was alwayseeemostly sickly. They had a komanian girl there, 
and she used to come and she used to teach me. This is a cup. This is a tea-— 
spoone This is, you know, a fork or something like that, and all the kids my 
ag@eeethey were in third grades They were way up on their own. But after i 


caugiit oneeethen I was skipped quite a few classes. 


—--Uh, yes, after you learned the language. bGecause, how much schooling did you 
have in Komania? 


---About two yearse 

---Then you could read and write aiready. 

---I could read and write. Maybe not two years, about a year and a half because 
we just started. 

---(Keferring to visiting sister-in=law) What did she say about the American 

type of weddings? When she saw your daughter's wedding? Or your son's wedding? 
—--Uh, she thought it was beautiful. Uh, she couldn't...couldn't picture it. oshe 
Says, out of this worlde Something that she didn't think she'd ever see in 

her life. 


———uite impressed by it? 


—-Very, very much. Especially like.ese.we had it at Serma's aid tney Nadececes 
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—-see, my daughter married another nationality, you know, italian. Uf course, 
they're all American here. They have...ethey way they set the table, you sit 
around, you don't sit like long tables, you know. She was very impressed. we 
got her a long dress. We dressed her, put perfume on her, rouge and powder, 
and fixed ner hair up. She realiy looked very attractive. Utherwise, when she 
came, she looked like..e.ereal, real old. She looked like.e.ten years, ten to 
fifteen years younger. 


-—-When you dressed her up. 


--—-Yeah. 


---even after we moved from Harbor to Gary, my mother still went to work a day or 
two here and there wno needed houseéteaning. Fridays, or something like that. 


-—-she helped. After you moved to j]th avenue? 


-—-Yeah, after we inoved from Jackson. ror a time, mother had rneumatism, very 
severe, in her legs and her hands. she could barely lift a cup. I, many times 
had to massage her every days. I used to rub her. she even went to the baths. 
and differant places (for a cure). «After some time, after about three, four 
years, tne rheumatism subsided. it seems site was feeling better. so she still 
did cleaning sometimes...to neip out. 


Then in 1935, my father got a job in the millessein the Tin Mill as a carpenter. 
He worked there until, I'm not quite sure, around '53/'54, something like that.. 
1954 and then he retired. I also worked in the mill. I worked in the Sheet 
Mill in the restaurant. I worked ten years, and from there I went to the Tin 
Mill, and I worked about a year in the Tin Mill restaurant. From there, who- 
ever wanted to go into the Mill——-because we worked for the Mill then and 

an outside company took over the restaurant parte It no longer was part of 
Carnegie (Illinois Steel Co). It was Factory Stores. If you wanted to work 
for them, all right, If not, they would arrange a job for you in the mill. 

And so, they put meee.el didn't want to remain with the m so i went to the Tin 
Mill sorting room. And from there I went to the Lab....in the Laboratory. I 
worked there until '43. 


Then I had to quit that job because I had Nikki, my daughter, in ‘44. In 

'41 my mother died. In '42 ....no, mother died in '41, I got married in '43 
and in '44 I had the baby girl. My husband was in the Army. He didn't come 
come home until '45. He was home when we got married.ee.on furlough, or what— 
ever you call it. 


—~—-You lived with your father when you were first married? 


——-Yeah. Yes, because he hadno one except me over here and I didn't want to leave 
him alone. And so he lived with us until 1955. tie went to the baths. He 

went each summer to Hot Springs, Arkansas. He met some people from East Gary 
over there. These people lived in Florida during the winter and during the 
summer they lived here in East Gary. And my father got quite friendly with 
them and this woman told him, ''sBenny, why don't you come out in Florida because 
it's so much nicer for you?!' 
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Eee SO my father decided to check it out. in 1955 ne went to Florida to see 

how it wase te stayed there About two weeks, he rented a room, and he liked it. 
So, he came back and the next year he bought himself a trailer, a small one, not 
a large one, a small one. So, he kept house for himself. 


=-—-Where in Florida? 

---Punta vorda. 

-—-in the summer time ne was here and in the winter time he went to Florida? 
—-That's right. 

-—-lie moved there permanently about 195...? 

a—-/\bout 1957. 

-—-/ind he stayed there. 

-—-Yeah, and every year he would come here for two or three months. 

-——--tHow did he occupy himself in Florida? Uid ne work there? At ail? 


-—No, he didn't work but he used to....oh, he $i too a little bit. But he never 
charged anybody. There were a lot or pook,t ere, and there were a lot of old 
people. And he used to....if they want a repair job on the trailer....'cause 
it was a trailer camp, it was a municipal trailer camp. but mostly, he would go 
fishing because right there, that place was very well-known for fishing and he 
loved fishing and he had all kinds of equipment for fishing. 


--—-Uid he eat the fish? 
—-0h, yes, he used to eat the fish all the time. 
-——-Then, he Kept his own apartment..e.took care of himself? 


---He took care of himself. He used to buy his own chicken and make stew. And 
he'd make “reci'' (pig's feet) even. He really was good. And he would always 
have a salad with it. He learned to make saiad or he'd make sauer kraut along— 
side something. Or he would have even mashed beans. He'd fry a little bit 
bacon right alongside. tie always had variety like that. 


—-was ne sick before he died? 


——-No, the only thing..the only thing...ein 1935 he went to Europe..emy dad. He 
had ulcers. So ne went to Europe, and there was a famous doctor...i'm sorry 
I can't remember that, but they had a nice write up about him here in +merica. 
He operated on my dad. And then as soon as ne Operated, he made him get up 
and waik to nis bed. That's why, he was very well-knowi, this doctor. And i 
think my dad stayed only two days in there. And then my sister-in-law Maric, 
Maria.e.e.she took care of him. She stayed there by his side for two or three 
days, I think. Then he went back home and he stayed a littie while. That was 
in 1938. And pretty soon they were warned that they better leave the country 
because things were getting rougit because the war was startingee.ethe war would 
Start. so all these Americans, they were all warned to jeave Xomania or other- 
wise they wouldn't be responsible for them 


— snd he left right away? 
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| —-S0, altogether he stayed over there how long? 

-—--He stayed eleven months. 

——Eleven months. And then he came back? He never went to Romania after that? 
——-Yealieceee NO. 

-—--And your mother never went back cither? 


---lio, my mother waited to go but I diun't want to go so she had her passport 
and everything ready, and I didn't want to go so then she changed her mind too. 


---Vid you ever go to Romania? 

---Just that one time.... 

-—-Nio, I mean since then? 

---iiog No. I don't think I'd be able to because.e.ethe doctor told me not to 
jeave the country. In my condition....!1 jis t went to Florida...I just went by 
my dad and I landed in the hospital. 

——-what year did your dad die? 

---tiow old was he? 

== 9] eecccccecces in 1909eeenow wait a minuteeeeeso that would be 1974.ein the falle. 
yeaheesse1974 in the fall my dad fell over here and broke his leg. So then we 
took him to the bospital and they put a pin in his hip. And he healed real 
nicely, but he didn't want to walk. It hurted him. He was afraid to walk. 
Well, anyway, we took him to the med-inn and from tine Med-Inn, he had to get 
out so then we took him to the Lake County Convalescent Home. But, see, over 
there they don't give them therapye And I couldn't bring him home because I 
couldn't take care of him 'cause in my conditioneee. 
so then he stayed tnere like about February. He stayed there about a year, 
and then he passed away. But you could just see him deteriorating..e. just 
failing. 

-—-You spoke Komanian in the home all the time? Because, naturally, you knew it. 


---Yes, both my mother and my father, and I had no brothers or sisters. It was 
rather hard for me to learn English. Really. 


-—-You went to school.eeee 


s—-eeeeand 1 learned. And I had good friends who helped me a lot. And I made 
up my mind I was going to. 


---Vid you graduate from high sciiool? 
——-Yean. I was the tenth one. 


———You went to Froebel? 41] the way through? 
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——iiow about the social life among the Romanian people. vid you participate 
in the Komanian socials? 


——-viell, back in curope I couldn't. 
-—-Nio, here in America. 


——tiere yes, but back home I couldn't. I was too small. But I liked it there 
because the dances were in the village, out in the open, right in the middle 

of the village. The musicians came there with their fiddles and their clarinets. 
And they played their instruments. The boys danced, jumping as the komanians do 
(Boys do show-off type dancing involving jumps and slapping boots). and the 
girls, all dressed up, each one trying to outdo the otner one. I watched them 
and liked all of them. Just like a smali child...staringecssewatchingeeceee 


---You observe...e(thinking) when it will be my turnese. 


---wWell, that too but you know, you just adore them. They appear like a portrait . 
Anyway, after we came over here, we wenteeseyes we went to the dances with my 
mother and father, we went. I even was in plays on the stage... 


---Were you in the choir? 

—--lio, no. I would have liked that but I can't sing. 

---You weren't in the "Frui de Lei?'' 

---Yes, 1 was. 

---You were in the "Pui de Lei?! 

——-YeSeeesein the Pui de Lei'' and so was my husband. In 19eee. 


---No. ‘Pui de Lei'' was during the time Fr Trutza was here, when you first 
arrived from Europe. (She was referring to Young Married Couples’ Club 
which was formed in 1950 and they were charter members) 


—-No, no, no. (realized error) 
---Were you members of the church? 


-—-Yeah...my mother and I. My father didn't....When my father came from Europe 
he lived in Youngstown. He went to a Romanian church in East Youngstown, and 
he became a member of the society there. And he did all the repair work for 
the church and the society hall..e..the steps....whatever needed fixing. 

It was taken for granted that Bucur would fix it, Bucur would fix it. Let's 
get Bucur, he will fix it. Une time my father got very sick. He might have 
nad pneumonia or something. He was quite ill, and the society members told 
him te go to the doctor, and my father didn't believe in doctors. You know, 
in those days, if you once went to the hospital, you never returned home (a 
popular opinion). That's how it was then. 


Now, he was sick for about seven, eight days. Even the priest came and the 
coumittee from the society, the president and all because he (father) knew all 
of them. When he recovered, they didn't want to pay him any benefits for 

being ill because he had not seen a doctor even though they (society) knew that 
he (father) had been ill. 


) 
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-—-In fact, a wife of one of them....the president's wife I believe, was the 
one who nursed him during his illness. She put cold compresses on his head 
eeeeher husband was around todcecee 


And so they wouldn't give him anything. So my father got mad about that. And 
afterwards my father didn't want to hear about them anymore. te said I was good 
until 1 worked for them but when I was in need, nobody lifted a finger. 


-—-Here in Gary he wasn't a member either of the church or the society? 


——My father was not. But my mother and I went to church all the time. He didn't 
stop use We always wert. 


Another thing I want to tell youe when my father first arrived here, people 
used to live in boarding houses. You probably heard of it. And there usually 
were about ten, twelve, fifteen men (in one nouse). He used to tell that their 
lunch buckets were lined up side by side with their food. And even the women, 
the women made their own bread and wash the men's clothes by hand not like we 
do today. And he said that wnen they washed the floor, they used lye in the 
water. They would pour this on the floor and use a broom to scrub and then 
rinse with clean water. 


——-UVid either your father or your mother go to night school at ail? 

———-NO. 

---They just learned....but your father could read English. 

---I know, i know. 

-—-—-He taught himself? 

-—-tie taught himself. In fact, he even taught somebody else too. One fellow, 
he said that he would pay my dadeseende.eehe says, ‘I'd give anything just to 
learn how to read." 

My father said, “All right, but you won't get angry, will vou?! 

He said no, he wouldn't get angry. All right. So then (my father) taught 

him this waye First of all he taught him the alphabet. This is “al, 'b'', ''c!! 
“dt eeeenOW, Tor example, when they came to the letter "n''. He grabbed him by 
the nose, pulling a little, saying that's ''n-ose'' and it hurt a Little, so 

he would remember. When they came to "'p'' he grabbed his hair ("“par" is hair) 
and so OMe And so with the letters...e.and he said that person learned and he 
had believed that he never would learn to read. And so (my father) taught 

Him to .s00¢ 

---In Komanian. 

——-Komanianeseeehow to read. But my father never went to night school, or even 
daytime. He started on his own, and little by little..e.ehe had an ABE book 
eeeenot the ABC book but a dictionary. 

---In other words, he learned (to read) both Romanian and later English by himself. 


---Uh, he learned Komanian back home. 


——-But you said he had only two years of school. 


| =-Unly two years. 


+ wi 


=: 
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=——-He still had to study further. 


———Gut his mother.eeeseoh, yeah, he had only two years (of school).e..but his 
mother died when he was two years old and his father died when he was twelve 
years old. Sut he went to school only two years. 


---(He earned ) everything with his hands. He never got anything with whiskey 
or anytning like a lot of Romanians did. 


-—-tie worked for everything he got? 
—--YeSe 
---But he always supported his family? 


---Uh, yese 


| tiscel laneous information 


Bucur Caltia and Ana Caltia Caltia were married in 1905 
They “had two children - Bucur (Jr) who lived in Romania — six years older than 
Mary 


Maria Caltia —- (ilary Caltea Jurasevich) 
Married = Wick Jurasevich - a Croation man 
Two childrens 
Carole Anne (Nikki) - married to Ron Magliola 
Bachelor's Vegree in Nursing from St Xavier College -— Chicago 
Taught practical nursing at Purdue Calumet 
Now teaching Pharmacology one night a week at Furdue Calumet 
Married — has one 18 month old son Ronaid John Jr 
rusband is salesman for Canfield - has degree in Economics 
from Aavier, Uhio 


Nick John (Shorty) - has degree in Bus. Administration 
from Indiana U. — Gary 
Married Sharon Scheuerman 
Works for Global 
Has a son Edward Scott 


Ibe FLOREA ALMASON KELEMAN Interviewed tiovember 22, 1976 
S. FLORENCE KELEMAN) By Pearl Mailath 

) We 50th Place 

> 980-1306 


Pearl! ———Wwhen did you leave Europe? How old were you? 


prence ——-1l was eighteen years old. i came here to join my father. You know, I've 
forgotten what month it was. 


——-Tnat's all right. When you left, did you leave alone or with other people? 
-———Uh, yes, with another lady. 

-—-With another ladyee.sethe two of you? 

a -—-Yes. She included me on her passport. i came to join my father. 

@-—And where was your father? 

--—-In Massillon, Unio. 

---From what port in Europe did you embark? 

---From Sighisoara, from the station. 


--—-Yes, you took the train. And went where? To what country? Uo you know what 
ship? Uo you know whether it was German or French? 


---I don't know. 
---But you did come with this woinan on tne ship? 
-—-Yes. 


=--And when you arrived in New York.....do you remember arriving in New York? 
What happened there? wid they check you in any way? 


---Nothing. They examined me. i was all right. And they brought me to a hotel. 
These people had a business. I slept there. in the morning they awoke me so 
be I could catch the train. They went with me to the train, I got on the train, 
and went to Massillon, Ohio. My father met me and I came to where he lived. 


-P “—-Were you ill aboard ship? 

——-No, not at ail. I gained some weight while on the ship. 
P -—-Yes? Was the food good? 

Bf -——-Oh, it was all right. 
x 


——Were you in a cabin on the ship or was everything together in a large room? 
How was it? 


Well, at night the two of us were together. jut during the day, all of us 
were togetuer, i don't know if you know how it is on board ship. 


But only the two of you wowen shared a room? That's what | want to know. 
Bad you were not ili at ei17 You nad no storm or SONELNING eet 
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-——-You went to Massillon. Was your father expecting you? 
-——-Uh, yes, he came to the station. 
-—--tiow long since you had seen him? 
-—-Uh, my father diedesee.. 


---NO, when you left your home, and you hadn't seen your father until you arrived 
in Massillon, how many years was that? 


---Uh, it was about two or three years. 
---Were your mother and father both nere? 


—--NO, my mother remained beck nome. she came a year later, after I did, 
my motner came...etogether with my Brother, this one (who is here). 


-—-Oh, you caine first, alone? 


—--Had I come with my mother it would not have been necessary for that other 
woman to include me on her passport. 


———You mean that two persons used tne same passport? 
—--Uh, no. You see, you have to be twenty-five years oid to be able to leave alone. 
Sut if you're not yet twenty-five, somebody has to bring you. And that's why, since 


I was only eighteen,-that's why she brought me. 


---Were you afraid at all when you left your home about going to a strange country 
on such a long journey? 


a--NO, not at all. 1 don't know why....on, i cried bécause you see, i icft my 
mother behind, but that's ali. 


——But you were not afraid? 
——No, only after I arrived in this country, I didn't like it. 
-—-You didn't like it? 


---No. If my father had given me the money, which he didn't have, if he had given 
me the money, I would nave returned immediately. 


“why didn't you like it? 


~—-Uh, I don't know. I was lonesome. 1 didu't now anybody. You see how it is 
when you go to a different country. 


~--Well, in Massillon there are a lot of Romanians, no? 
~—-There were plenty of them, and from our section, from Sighisoara, DUtccccccee 
~--People you knew? 


——-People I knew, yes. 


~—-After you arrived, what did you do? 


eas worked for my cousin....for Mike Almason, if you know him. He had a tavern. 
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---lie had a tavern in Massillon. And he had a clothing store. I worked in the 
clothing store. 


5 ———How did you manage the language? 
-—-Well, whatever I dideseeee. Let me tell you, 
-—-You learned? 


——-ee.eeColumbia Heights was right there....there were more Komanians than any other 
nationalities. 


---Uh, with the Komanians you had the most trade? 

--——-Yes. 

---So you worked in the store only? 

---Yes. 

-—-How long did you work there? 

——-Uh, i worked about two years, and then I came to Harbor. 
——-Why did you come to (indiana) Harbor? 


——liy mother and father came here, and I came with them. I worked for Mrs. Koach (7) 
maybe you know her? And I worked for Mrs. Fora. 


--—-why did your parents kave and come to Hardor? 
———The mill stopped working. 

-—-Uh, he came here looking for work? 

-—-Yes. 

-—-Uid he find work out here? 

a—-He did. 

——-where, at Inland? 

——Yes. 

-—-Did your mother work also? 

---iMy mother, no. 


~--She stayed home. «At that time there were only four of you, your parents, and 
Steve and you? There were only four. 


-——Yes. 
——aAnd you stayed with your cousin for awhile? Uid you parents come ahead? 
—--0h, no. All of us came heres, all of us.together. 


s=-All together. Do you know what year that was? You said you lived j 
os) in 
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» a—HMassillon about two years# You were about twenty? 

fF -—-Yes, about twenty. 

=--S0, after you came out here, you worked for Mrse koach? 

---Yes. 

=——-voing housework? 

oe =——-fiouSeworkK, yeS.e 

-—You didn't work in a store or in a factory? 


---No, i couldn't find anything else. I also worked in a restaurant on Michigan 
Avenue. : 


---When did you get marricd? 

---Uh, I got married in 1913. 
=—--How did you meet him? 

---tHe was from back home. 

---0h, you knew him from back home? 
---Yes. 

---Vid you have a big wedding? 


---\iog we didn't have hardly anything, hardly anything. There wasn't much work. 
Times were very bad. We didn't have a wedding reception. 


---Were you married by a priest or just in Crown Point? 

---by a priest. 

-—-Uo you remember which one? 

———-NO. 

-—-In 1913? in Indiana Harbor? 

——Yes. Yes. 

——-Uid you belong to the church? 

-—-we used to go, now and then, to (Fr) Mihaltian. 

——(Ffr) Mihaltian has been in Harbor since then? Since 1913? 
-——Yes. 


-—-After you were married, where did you live? Uid you live with your parents? 
Did you live by yourselves? 


s~-We lived by ourselves. 


many children did you have? 
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=——-SCVEN es 

———Seven? What are their names? 

---The first was Maria, a girle Johnny, Steve, Nick, Emil, Uorothy, Virgil. 

-—-vihicn are living? 

---Steve, Emil, Virgil, Vorothy are living. I lost two in the Army. 

=-——John and Nick? 

--—YeSe 

---And Maria? 

---Maria was only eight months old when she died. She died in Massillon, Uhio. 

---He wasn't working. We moved to Massilion so he could find work. And even 
there times were bad, and after a time, we came back here. 

-—-0h, so that's how it happened sne died over there. 
Now the boys, were they in the Army or the Navy? 

---y husband? 

---\i0, your sons. 


---Uh. Une was in tne Air Corps, one was in the Navyee.setwo were in the Navy, 
and eeeVirgil was in the Navy toos.eeeeiiick, Emil and Virgil were in the Navy. 


---John was in the Air Corps? And Steve? 
——-Steve was in the Army. 
---And John and Nick died. They weren't married? 


——-—NOe 


=—=90 you went to school about four years, five years? 
---Four years. 

——-Four ycarSeeeeand you had a maie teacher? 

—Yes. 

---Where did you husband work? 


---In the Gary steel mills. 


——-Always in Gary? Always at U.S. Steel? ltnever worked anywhere elise? Only there? 


—<That's right. 


P —-When did he die? 


__——In Uecember on the 12th it will be five years. 
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———-19Jleeee wWhen:did he retire? 

-—-well, it was.e..i've forgotten the year. 

—--was he sixty-five? 

---Uh, yese 


-—-When he died, how old was he? 


Fomn/2e 


-—-what was his name? 

---John. 

---when he retired, what was he doing in the mill? What was his job? 
---Machiniste 

---Machinist. 


-——-Helper, machinist helper. 


-———iie came a long time ahead of me. He was quite young when he came. 
——-liow young? 

——iaybe sixteen years oid. 

-———-Uid ne come alone or with someone? 

--—-Alone. 

-—-Was somebody awaiting him here? 


-—-Yes, he came to join his uncle. 


——-Did he come directly to Harbor, or did he stop in Unio with his tewnspeople? 


-—-i don't know. 


m——seseWith Coaleeceel had to heat the house with coale We had a coal stove. 


-——And you also cooked with that too? 

-—-Uh, no I had a stove for cooking. 

m—-With gas? 

—-iio, with coal. 

—--Une stove for cooking and another stove for heating. 


-~—-Yes. 


=—Uid you have running water in the house? 


6 
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q —-Electricity? 

-—-Uh-nuh. 

---All the time? 

fe—About every two weeks there was a dance with a band at the hall. It was pretty 
nice. Are you talking about over here or back home? 

---Uver here. 


-—-That was back home. Sut here, it was nice, yes. I went to the dances. 
About once a month, i'd go to a dance. For telling stores, I'm not very good. 


-—-You were in Gary. Where did you live when you first came to Gary? 

——.eeWe lived in that house on lith Avenue for forty-six years. We were living in 
Harbor, and my husband came from Harbor to work on that house. Uo you know where 
it was on Ilth Avenue? 


-——-In Tolieston? ; 


-—-No, this was I]lth Avenue. You know where Clark Road is? On Clark Road on 11th 
Avenue, the first brick house. That was ours. 


-—-Uh, over there. Then you must have moved over there about when? 


——-Iit will be five years in February (since we moved to this house. That makes it 
1926 when they built tne house on Clark Road.) 


-——-Uh, you moved away from that house only after he died? (husband died) 
-—-Yes. 

-—-Vorothy lived with you over there? And then you bought this house? 
-—-I bought it by myself. 

-—-This is your house? 

———Yes. eeeseeand then we added two more rooms. 

-—-Well, of course. You didn't have so many children at first. 


—--That's right. We didn't have any money. 

23 
---when somebody invited us, we went. My husband didn't go usually. I would go 
with one of the children. (to weddings) 

———tiow about church membership. Have you been members ail along? 

---Yes, ali the time, we've always been members. 


---Were you here when they moved the church? 


oles. 


3 

: 
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om—Oh, sure. 
-—-Hiow was it? Where it was before? 
——Uh, it was nice, it was nice. Before the biacks came, everything was all right. 


——-lio, I wanteesee. The church was moved in 1916, it was moved to Madison. Before 
that it was in Tolleston. 


——-Oh, yes, but I oniy remember it in Gary, on Madison. 

-——-You don't remember it when it was in Tolleston? 

-—-Uh, no. 

-—-That's what I wanted to know about. You remember it only on Madison? 
---Uniy there. 


---Uo you remember before they put the face brick on? Were you around when 
they added the brick? 


a——-NO. 

---Unly afterwards? 

—-Unly afterwards. I just remember it with tine brick. 
———Uh, and the hail had been built? 


--—-That I don't know, but I know there was a hall and later it burned. That's 
all i know. 


-—-Vid you send your children to Romanian School? 

-—-They went to Fr. Mihaltian for awhile, but not very long. 
---Wnile you were living in Harbor? 

-—-Yes. 

---In Gary you lived too far. 

---In Gary, my children did not attend. (Romanian school). 
-—--Unly in Harbor they went. Uo your children speak Komanian? 
-—-hll of them speak Komanian. 

~All of them? 

is amt I 


---That's nice. They speak with you in Romanian? 
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Oh, we speak only in Komanian. 

aa about your grandchildren? Uo any of them know or understand Romanian? 

=-——Nione of them? 

mee NOs 

_--—-That's how I lived. I never worked out. You know, when you mingle with 
Americans you learn the language. I didn't work out, at home we spoke only 


Romanian, and so I didn't learn to speak English very well, like those who 
are from here. ; 


i <—-So, it was compulsory (for the children to speak Romanian in order to 
communicate with her). 


=——That's good. 
_ It's good to know, to learn..edifferent things. 


_=—-Uo you speak other languages? 


Een You know, I used to speak Hungarian and a little German, but since I don't use 
E it, I've forgotten most of-it. If I speak Hungarian with somebody, some of it 
comes back to me. I had a girl friend, a Hungarian, and she taught me Hungarian. 


/ —You didn't have a car? 


_=e--ly husband didn't drive. 
_=—-I've been in the Reuniunia for quite a long time. I dropped it once, but the 
_ +women came after me to join again.so I did. 


_—-Uo you remember when you joined, after the War, or beforceee. 


_——-Before the War. I can't remember whet year, but I know that I've been in the 
; Reuniunia Femeiilor for a long time. 


_s--The one here in Gary? 


=—Yes. 


' 


Then, you knew Mrs. Gania and some of these women? Mrs. Gania? No? She was 
- the one who started ite 


~seNO.eeeel Know this woman whose legs were amputated....who died. 


irse Motoc? 


F mets. MOtOC, yese (She probably joined after World War II — does not know much 
_ about previous history of church or auxiliary) 


=I like to live alone. i don't want to live with my children so they can tell 
_ ie what to do. You know, it's hard to live with your children. 


at's right. 


=I can't complain. My children are very good, but i want to Iive in my own home. 


whe 
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$ -——-And that's all! Because if you live with your children, they might give you 
x one room to live in. jsut i never wanted that, never. How often Stevte would 
say, ‘Whenever you want to, both of you can come live with us.'!' This was before 
my husband died. 
BE. i said “No, Steve, don't think of it. i won't go live with any one ( of children).# 
I like tosceelike today.e.1 baked five baves of bread. 
=—-Uh, yeah? You can still knead? 


-——-Uh, yes. 


---when you worked for those women in Harbor, you cleaned their houses, and did 
you also cook? 


---Uh, I cooked too. Because they were in business and they took care of their 
business. 


? -—-tiow long did you work? 

7 ---0h, I don't remember. 

---UVid you go every day? 

-——-0h, I lived with them. i wasn't married yet. 
---This was before you were married? 


---Yes, before. I was twenty-two years oid when I got married. I was single for 
four years. 


Po How long did you know your husband before you were married? 

Ff =<-<i knew him from back home. 

P -—-But you didn't go together? 

F ---tie used to come to our house (in Europe), and once on our street, when he was 

a going home, another young man hit him a couple of times, and so he never came 
back (to see me). (The other young man lived on the same street). He told him 


to go back to his own area. Because he (husband) lived in a section called 
Maer. We lived on Berigas (7), that was our street. 
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ellanecous information 


John Keleman and riorea Almasan Keleman are both from Sighisoara 
ie ie 


‘They had seven children 
MAKIA -— died at age eight montis 
xa JOHN - Horace Mann graduate - Was in Army Air Corps - deceased 


STcVe —- Toli¢ston graduate 
wife Kose 
Had a son John who died last year at age 19 of overdose of drugs 
Vaughter Candy — high school graduate - married 


NICK —- Tolleston graduate 
oe : Was in Navy - was on ship Barrington on its last trip — he perished 


EMIL = Sth grade education — unmarried 
Owns junk yard in Griffith 


DOROTHY - Tolleston graduate — unmarried -— secretary 


VIRGIL - divorced - is in construction - was paint shop. owner 

; Has six children 

at David (age 26) astronomer — not married 

“Se Steve (age 22) married - is a barber 

. Ricky (age 19) et Purdue Calumet - Computer science 

he Robert (age 17) wants to be Baptist minister - going to school 
Cathy — (age 15) Calumet High School 

Carole - also in school 


. 
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September 17, 1976 


Interviewer and Translator - Mary Bogolia 


Subject - Ann Kelemen - Age 70 


History Taken September 17, 1976 


terviewer and Translator - Mary Bogolia (mrs.B. ) 


ject - Ann Kelemen (Mrs. K.) 


Mrs. B.: Why did you come to America? 

Mrs. K.: I was born here. My father came first and sent for my mother. They 
. married here and started a boarding house in East Chicago in 1905. Thats 
when I was born, December 13, 1905. 

NOTE: The tape recorder started to go slow at this point, and I had to tape 
‘this over later. - Mary Bogolia 

ies: K.: They opened a boarding house, and things were kind of bad here, so they 
moved to Fort Wayne and opened a boarding house there. They had 40 boarders 
working different shifts. I don't know how many rooms they had. 

Mrs. B.: Did they sleep there too? 

Mrs. K.: Yes, they did. She cooked for them, washed for them; they slept 
there. 

Mrs. B.: What did the boarders pay? 

Mrs. K.: I can't really remember. I think it was $8.00 a week for every- 
thing. They had two meals at home and their lunch bucket. They didn't have 
just lunch meat, it was Meat! Roast and pork chops and other different things. 
My brother, Sam, was born there in Fort Wayne. Then,the parents wanted them 
back home, so they packed up and I went back to Romania. My father came back 
ayear later, he couldn't take the village life. We were left there, my 
mother, Sam and I. Then in 1912, my father brought us back to America, to 
Gary. We lived on the shores of Lake Michigan, thats where my father and 

Uncle had a shanty. We arrived, and my father and mother went and found a 
house. I think it was four or five rooms, and we moved into there the next 
day, and what do you do? Open up a boarding house. One room was for the 

family, one was the kitchen, the rest for the boarders. Again we started 


thet way to make a living. 


e 2 - Mrs. Ann Kelemen, cont. 
‘Mrs. B.: Where did the men work? 
Mrs. K. - In the steel mills in Gary. 
Mrs. B.- Do you know how much they got paid? 
Mrs. K. - No. But it wasn't very much, because Pops (her husband) told me 
when he started at Inland, he was getting $1.10 to $1.35 for twelve (12) 
hours. 
Mrs. B. - What did they do for entertainment? 
Mrs. K. - For entertainment? <A few families would get together and talk, 
and if it was a holiday like Christman, they would sing "colinde" (carols) 
unless there was a dance of some kind. When I was young, I remember going 
to a few dances. In the mean time, there were churches and Societies, but 
Iwas too young. I didn't realize what they were. Now the church in Gary, 
the first one, was way out in Tolleston. That church was moved to 15th and 
Madison and thats the same one they had until they sold and moved to Merrill= 
ville. 
Mrs. B. « Did you go to school in Romania? 
Mrs. K. = No. Well, I suppose I did, but I don't remember. The school was 
right next to my grandparents house. 
Mrs. B. - But you went to school here. 
Mrs. K. - The first school I remember was on the other side of Broadway 
(Gary). They were portable buildings. Soon after that, we transfered to 
Froebel, it was a new school there, they just built it. I was in the second 
grade. I went to Froebel till 1919. I was in the 8th grade. I was raised 
among the Romanian people. 
Mrs. B. - You were really young when you got married. 
Mrs. K. - Sixteen and a half. I had a wonderful tife, and a wonderful marriage. 
He worked here in the steel mills, he sent money home to help his parents, 
because they needed it to buy property or maintain their livelihood. Things 


were rough, because there were no automobiles, no carefree things. Those 


e 3 - Mrs. Anna Kelemen, cont. 
ae! 


women worked hard with the coal stoves to cook on, buckets of water to 
_ heat to wash clothes. No electricity - kerosene lamps - wash those 
chimneys, and see that the wicks were just so, so they wouldn't smoke - 
carry in the coal and the wood, because I lost my father in 1915 and my 
mother had to do that rough work. 

Mrs. B. - Why did your father come here? 

Mrs. K. - To make a better living. Because everyone heard America was 
the most wonderful place to come in and it was free for every one to 
come. 

Mrs. B. - Did he have any trouble getting a passport, or coming in? 

Mrs. K. - I have no idea. I don't thing so, because as Long as they had 
the money for their passage, there was no quota or anything like that, 
not to my knowledge. 


Mrs. B. - Now a lot of people who came to make money, went back. 


Mrs. K. = Some of them. 
Mrs. B. = Did they stay? 
Mrs. K. - Some came back, but some of the older ones did stay. But most 


ofthem stayed here. The steel mills were their gold. 

Mrs. B. = How could they work if they didn't speak the language? 

Mrs. K. - They managed. They got along. When we lived in Gary, there 

waS a Romanian grocer, and all the Romanians traded there. But they also 
tried to learn the American language, because they knew if they wanted to 
stay here, they would have to learn. 

Mrs. B. - Is ther any incident that stands out in your mind that happened 
then, or when you got married? 

Mrs. K. - A lot of them. I was at the dedication of the church in Gary, and 
the dedication of the Romanian Hall. We were a group of young'’people, we 
wanted to learn the Romanian dances. I went to the Romanion school for 


five weeks - thats all I went. 
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Mrs. B. - Then youlearned to read and write. 


- Mrs. K. - From Pops (her husband - deceased). He said to me -"you read 

as you write, you write as you read,.you use every letter in the alphabet," 
and thats how I learned. I taught him English, and he taught me Romanian. 
So I learned after I got married, and then being active in different 
organizations. I enjoyed it - I still enjoy it. Being with my people 
because if they don't understand me by now, then they're far gone. 

Mrs. B. - When they used to have weddings - they used to last two days? 
Mrs. K. - Three days. They were wonderful. Maybe not up to etiquette, 
they did as they thought. Like stealing of the bride at the hakl and 

they had to pay to regain her. 

Mrs. B. - Did they used to do that often? 

Mrs. K. - Oh, yes. But they cut it out a number of years ago, some of 
the younger generation thought it was foolish and old fashioned. But 

old fashioned things have a lot of meaning. 

Mrs. B. - I remember Iwent to a funeral and we carried the floral pieces 
from the house where the wake was up to the church. 

Mrs. K. - Thats the way it was, the band in front ofthe procession and all 
the floral pieces carried down the street. Even at weddings, they used 

to walk the whole bridal party down the street with a band. The band would 
come and play in front of the bride's house, got the people all enthused. 
At the house, there was always one person who knew how to make a speech. 
Like the bride taking her farewell from her parents and her broghers and 
Sisters. And the tears were flowing, everybody was crying, but it was 
beautiful. I remember one of my cousine said,"Cry, so the prunes will 
grow, if you don't cry, I'll slap you until you do." But see, it was a 
tradition, you live by tradition. 


Mrs. B. - Its a shame that some of that tradition if being set aside. 
But it will be lost entirely if we don't keep a record of it some how. 
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Mrs. K.- Some people may think I'm 4 foolish old lady because I enjoy 
myself at some of these doings, but thats the way I am. 

Pe. B. - Now when the men would come here and they same to the boarding 
_ houses, most of them were single? 

; Mrs. K. - Well, they came without their family. If they were married, 
they left them home because they didn't know where they were coming and 
what they would find here. So when they came - they hooked for a place 
to live. They found jobs, they were working in shifts - so at the boardig 
house when one shift went to work, the other came home and want to sleep 
in the seme bed. And each man had his case of beer and bottle of liquor 
so that over the weekend he could entertain himself or his friend. That 
was their way of life then. 

Mrs. B. - What happened when a single girl came? 

Mrs. K. - Heaven help them! There was always about ten to fifteen boys 
to one girl. Pit the girl, because there were always fights over the 
girl and I mean fights, until the right one came along. She didn't stay 
Single very long. 

Mrs. B. = Tell me about your wedding. 

Mrs. K. - Well, it was a very nice wedding. At that time, the groom, the 
best man and a member of the brides family went from house to house 
inviting people to the wedding.-. They didn't mail invitations. I had 
fifteen or sigzteen bridesmaids, because if the girls were in my age group, 
even if we weren't very good friends, they were asked to be bridesmaids. 
The wedding was on a Saturday and it lasted till Sunday morning. We had 
two bands, because Pops used to play in a band, and we didn't want to 
cause hard feelings do we hired both bands. Our menu was chicken noodle 
— doup - toast chicken, "Salmale" (stuffed cabbage) a salad. Moonshine was 


Served at the table in pop bottles. Thats what the people had for hard 
liquor. It was made by the people and sold by the people throughout the 
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Mrs. B. - What year did you get married? 
Mrs. K. - 1922 


Mrs. B.-Then you were married during Prohibition. 


Mrs. K. - Yes because Prohibition started in 1918 or 1919 and we went 

; through it. It bacame a way of life to make moonshine or sell it. A 
lot of people in this city - this is what they had to do to get along. 
Mrs. B. - Every body had moonshine, then. 

Mrs. K. * You better believe it, and quite a few of them were caught and 
had to serve time. 

Mrs. B. - Where did you hide it? 

Mrs. K. - Every place availavle. We had it in a wall or under the floor 
in the basement buried in sand. Wherever we could, so it wouldn't be to 
conspicuous. 

Mrs. B. - But I think every body knew. 

Mrs. K. - Oh, yes, you were always suspected that you were making it or 
selling it. We weren't the only ones, some very prominent people were 
caught and had to serve time. 

Mrs. B. = Your stepfather? 

Mrs. K. - Yes, and my husband, poor soul, he was an innocent bystander, 
but he got caught helping my stepfather so he went to jail for one day. 
He said,’ Whenshe gets out, batk to the sheet mill for him, no more 
moonshine business. After that, he bought the moonshine he wanted. 

Mrs. B. - But he still boughtthe moonshine? 

Mrs. K. - Of course, so he could have it in the house to entertain when 
somebody came over. As the Romanians do, when somebody comes over, you 
offer them a drink. It was an interesting life. 


Mrs. B. - Now the peopke when they came here, they started these organi- 
®ations, like the Society, to help each other out. 


age 7 - Mrs. Ann Kelemen, cont. 


ae the men were not in good health. And if it happened that one of them 

. passed away, and he had no money, they passed the hat to collect enough’ 

“to bury him. Then somebody got the idea to organize to be able to help 

Beach other through hard times. 

“Mrs. B. - They also organized so the Romanians could stay,together. 

Mrs. K. - That was the main thing. Because they came from ao many different 


parts of Romania, they wanted to be together. 


Mary Leuca Time 


Mr. and Mrs. Nick Komanich Interview Date December 22, 1976 


Place Plymouth, Indiana 


Others present 


When did you come to Harbor? 

I came to Harbor after the war.in 1921. My parents were here in 

America, My father, mother, sister and brother lived at 3609 Grand 

Blvd. My parents came to America in 1904 or 7. They first settled 

in Pittsburgh and then came to Harbor. I stayed at home to Study 

the tailoring business. When I completed my schooling the war started, 

I served in the army - just recently a doctor found a bullet that is 

lodged in my back - this last winter pneumonia and was taken to the 

South Bend hospital - I stayed there for 3 weeks, With these X-ray's 

they found this bullet. They asked me how this bullet got there. 

I told them during the WWI. When I was discharged from the service 

in Romania - I was discharged as an invalid - %% invalid. 

I had the bullet in my back and hurt in the head. My parents thought 
long stay in the 

I was dead - after I got out of the/hospital, I wrote them. I prepared 


the necessary papers to come to America and I arrived in Harbor in 


March of 1921, of ‘rand Boulevard, The Sighishorian Society was already 


established then, There many from Danish, and almost “rom every village 


there were a few Romanians in Harbor then, It is hard to estimate - 


but there could have ween about 500 Romanians in Harbor then...arzuments 


split them - they organized the Nicoli Iorga society, Transylvanian... 
everybody wants to be a leader. 
My shop was located kitty-corner from the old Micu Hall on 


Pennsylvania Avenue. Opposite me was Muntean's saloon, then the 
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Greek's grocery store - I was next to the zrocery store. At that s 
time Block and Pennsylvania Avenue was occupied almost tdally by 
Romanians. That was the reason I opened my taylor shop - to be in 
the midst of the Romanians, I stayed there “or a while. 
Where did you go after that? 
I came here to Plymouth, Indiana. My wife's parents lived across the 
railroad - that farm my daughter had bought- that is where my in-Law's 
lived - I made many visits to Plymouth before we got married - by train, 
walked and anyway I could come out here, I first met my wife eh the 
steps of the church at her father's funeral. We had the taylor shop 
in Harbor for a couple of years - then we moved to Plymouth with our 
 dauchters, Many people laughed at us - "What are we going to do 
on a farm with |: daughters," 
My wife's parents settled here from Harbor. 
There were other Romanian families in Donaldson, there were: 
Shalamoon, Hansol,Vrachiu. 


Which Vrachiu? 


Anna Rusu's father, Andrew Rusu. Vergean, 

How did Romanians find Donaldson? 

There was a Romanian by the name of Cumpean, He worked at a bank in 
Harbor = he moved to Donaldson - then he associated with a real eatate 
in Phymonth - he brouzht them here. There were more then a dozen 
Romanian families here, There-used—to-be-—a-mill here _ 

How did they live? 

There was a mill here. There are all kinds of mills here. There is 


a radiator factory. 


There was a family in Donaldson 4s.two dauzhters became nuns? 


1. 


A, Mrs. K. 


here 
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After my wife's father died - her mother remarried to a man by the 
name of Dragon - Drazon had sisters living in Chesterton - they called 
him Goushellia. He had many children. There was a sister here and 
a sister in Chesterton. One had an egg farm near hts, 
How did they hear of America in Romania? 
From Sighishoria many Romanians came here, To make money. 
My father returned to Romania )} times. The 5th time he brought Mama 
and the children, Left me there...many have returned and were sorry 
they went back, the money is quickly spent - none could be earned - 
whole membership of the 
and lost out. Many went back from Harbor - the/Sighishoria society - 
they did not like there - it had changed - the president and the 
Sighisorian 

society had arrived just as I was leaving Romania. the/society remained 
by itself and was not joined by any other society. It all broke up 
when the Communists took over, 
What is your relationship to Eli Popa? 
Eli Popa - Eli's mother is my wife's sister - and Eli's father was 
Mrs. Nan's brother, from Lugosh...my wife is related to Mrs. Popa 247 
who died, and to Mrs, Micu who had the hall. They (Mr. % Mrs. Popa) lived 
just across the railroad. Donaldson was the name of what is known as 
Plymouth, Donaldson was sida ies town - we have a large Catholic 
church here, 

In Harbor ther must have been at least 500 Romanian families - 
mostly single men. 
What brouzht some Romanians to Muncie? 


I believe there were steel mills there. My brother, John Zerman was 


born there, I believe they came from there to Harbor, My dad built a 


~ long house on Beach Street. It was a borading house for the Romanians 


that came from Europe. Mother said that at one time she had 100 people 
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boarding there, I do not remember what year they came to Harbor. 

My dad was one of the men that help built the first Romanian church on Beach 
Street in Harbor, Then it burned down... we used to live on Pennsylvania Avenue 

when I was vepytlittle and I could remember the wooden sidewalks. 

At my mother's boarding house there was also a tavern, a place 
for them to eat, room and board...and mother said there were a couplé 
women that used to help her;. They used to make their own bread and 
prepare the lunch pails... the men used to get beef stew in their lunch 
pails. My sisters Aurelia and Molly were bartenders, They were born 
in Europe and are older than me. I am the youngest. They must have 
come to Harbor about 1903. They probably came sooner than that - be- 
caise they went to Muncie... My mother ‘did not go back to Romania, but 
my father did, and came back, When my father came to this country, he 
left my mother, 2 sisters and a brother there. And when he came to 
America he sent for my mother and brother and then they sent for my 
sisters, Then everybody zot settled...my mother really did not want 
to go back ae had a family here...my mother and father bought a 
little farm just across the bridge here in Plymouth. 

How did they hear about it? 

Cumpean lived here then, There were a lot of Romanians that had moved 
out here. My uncle and his family had moved out...3ergean, Nasha Andrea, 
Hamburs, were some of the old timers that settled here, 

tuishella's daughter lives near us. She has a daughterin New York. 

There were many children in the fanily. Their daughter did not become 

in Chicago 
a nun = but is very religions, she never married. They had a son/that 
went to school tmGhteszte to become a priest. 

My parents are from Danish...one time Cumpean had a picnic and 


numerous cars had come...many Romanians died in 1918 from influenza — 
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and when Alexandru, the violinist died, the band went with him up 
to Michigan Avenue. During these times, the band would play for 
all Romanian funerals and would follow them wntil they got out of 
town. This was on foot. 

At the boarding house - it was a real long building - sometimes 
there were 3 to )} in a room, There were 3 shifts ... when one left 
at h:00,another person would occupy: the same bed at 1:00. There was 
a Saxon lady that helped my mother - she is dead now, 

pf waa the youngest out of 10 children, ) died.in Europe and 
my brother, John'and my sister Mary and myself, we were born here, 
Malina, Aurelia; Aurelia was the oldest, then Melina came next > 
Mother lived until she was 86 - she lived with us and died here. She 
was seldom sick - just that her heart gave out from old age, It must 
be about twenty-some years that she passed, My dad died when he was 
quite young - he was 61 - then mother Beso 10 years before 
she died. Dragon died in 1960 - they were both here. That's when we 
sold the little farm - mother used to cross the bridge and come through 
our woods, and I would go a meet here. We had the most pleasant memoreis 
here, with my mom. My brother John }bought it and then he sold it to 
my niece Aurelia Micu Petra and then mother came here, 

We had ) daughters - 16 grandchildren and 7 great-crandchildren, 


around 
a 2 on the way. They all live/here. 


End of tape 687 


mterviewee Eva Krone Interview Date August 1h, 1976 
Interviewer Mary Leuca Time 


Place Home of Eva Krone in Phoenix, Arizona 


Others present 


Mrs. Ke: Gathering of older women. The older women, They have what they call 
fte-G 5 NL » those are the grandmothers more or less that 
They get together, Ofcourse they go early and then the come home 
early. So then they have the gathering of the married women, the 
younger married women. The elderly women gossip - they are the 

gossip carriers as to who is doing what and all that, the story 
tellers about the gossip. The middle group, they usually sing all 

the beautiful songs, talk about their babies and various other 

things. They try to outdo each other, because when they sew and 

make certain things in weaving, and embroideries of slips. 


Do they do those things now? 


I was talking about the gathering of women that I know, Yes, they 
have gathering of women in the villages. Ofcourse, they have always 
had them in the villages. They have never given up that condition 
because...when we go there in the summer - they are not held, but 
they do have» them in the wintertime. They cannot work in the fields 
and don't have anything else to do - so they do get together, They 
call it the "gossip clutch" because they do not have too much to do. 


The young ones - these are the singles - the girls do not do much 
sewing and spinning because they are always being bothered by the 
boys - that is where the young men go. Now the only place the men 
can go and gather is for the girls. The middle aged men, the 
husbands don't go and the older women do not go with the older men 
at all but the young girls go and that is where they go to get to- 
gether a lot of them work all night except a3, 

what they call ... that big woolen thing that they have They call 
it "boboo" - they say they will catch a girl and put her under the 
"boboo" and kiss. This is nothing sexual or anything like that. 
They never had that. They are very friendly and even when they 
walked home - I know that years ago - 2 girls and 2 fellows walked 
together, biuty;they never walked one following one guy to go ina 
different direction, because they were ... they were not chaperoned 
necessarily, because chaperon would mean the parents, although when 
the girls went to the dances, their fathers took them to the dance 
and they stayed there all night until the dance was over and then 
the fathers took the girls home. See, I was 8-years in Romania - 
so this is why I know a great deal about this. 


You were a child? 
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I went there when I was 9-years-old, and I came back when I was 
17, not quite 18. As a matter-of-fact I went to school in Brasov 
and in Sibu. 


Brasov is my husband's home town. 


I went to the same school that Bg did - only I 
went to school a couple of years ahead of her. We both went to 
Principata Ilena in Brasov, that is where the school was. Then 
went to Sibu for a year and that is when I came back to this 
country. My uncle over here said to my daddy - "Why do you want 
to keep her over there - she is an American born citizen and don't 


let her stay there because she will lose her right.and why should 
she stay over there - let her come over here." 


Your parents went back with ... 
Yes, I went back with my parents. 
Your parents had come here and you were born here? 
I was born here in Chio, 
When your parents came - you mentioned, not your grandparents... 
No, my parents. 
Was that early that your parents came? 


My dad came to this country for the first time when he was 17-years- 
old. That was before the turn of the century. 


This is one of the earliest ones that I have - since he came the 
earliest - can you give me some idea of what prompted him to come 
here? Any Romanian that came before 1900 - really came early. 


Actually at that time it was that it was under the Hungarian rule- 
ship and the oppression in Transylvania - because he came from the 
Faragas region which was under the Austra-Hungarian and they told 
my dad - in fact my dad's name was Nicoli Argu and they made my 
dad sign his name as Asega Nigos$ which is in Hungarian Nicholas 
White. And my dad said that when he has to change his name he is 
not going to stay there because he is Romanian, so he is leaving, 
and this is brought him out. 


May I say eneething rizht here ... (regarding other paper for 
Dr. Georgeoff) 


So may dad said that they not only had to change their name, but 
they also had to go to school to learn nothing but Hungarian and 
they were not permitted to speak, even with the other kids except 
Hungarian at 411 times - they could not even speak to the Romanian 
kids Romanian. So my dad, at that time, Romania's border was at 
the Radel, because that is where the border was from Romania, old 
region of Romanians. So he went to Bucharest and then from 
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Bucharest he left to come to United States. So he came here, 

He was about 16 - 17 years-old. He was a very young man, And 

when he came here - the first time he went to McKeesport, Pa. 
because -- and at that time they did not have a society - they 

did not have anything, they were just a few people - there were a 
couple of older fellows and my dad, As a matter-of-fact, they 

were a coupld of Hungarians from our village from 33 

and they were the ones that came here first which opened the door 
.for them and these fellows are older than my dad in fact one of 

them was a cousin of my father's. So he came here, and I think 
they wanted him to work someplace in some coal mines in the 
Pennsylvania area - and he went to the mines and he did not 

like it - so he made a little money and went back to Romania. 

He went back to Bucharest and then he learned a trade. He learned 
the shoe making trade because he thought if he came to this country 
not. knowing the language, he wasn't going to go in the coal mines - 
that he did not want to do. So he went there and he was unhappy 
because he went to Romania again and the...Hungarians were even worse 
and e@verything - called him a "dirty. Romanian." Then my dad, after 
he went back they sent him in the Hunggrian army. Because he was 
wl_when he went back. And then they sent him the Romanian army 

and after he Served in the army he said "If they think they are 
going to make a Hungarian out of me - they are crazy." He took off 
and came back again, So he and my mother knew each other - so my 
dad came first and then he brought my mother and they were married 
in Martins Ferry, Ohio. Then next time he came - he came to Martins 
Ferry, Ohio where there was Mr. Nich Boyar, Mr. Forta, Mr. Danita 
Shandru and you will find it in the Xomanian archives that they’ are 
the founders of the very first Romanian society. They did not start 
a society with policies - that was not their purpose - the only thing 
was they wanted to have a social kind of a group and they named it 
the the church which is called "Inviere" "Reincarnation." Because 
they thought they were reincarnated by coming to a free country. 
Then ofcourse, my dad worked in the Martins Ferry plant and then I 
was born, every year before the first world war, In fact I came 
before the first world war too. 


In fact, according to Mr. Andrica from Cleveland, some of these early 
people, in 1903 were able to fly or have the first Romanian flag 
which they couldn't fly in Romania. 


Oh yes, because they came from Transylvania which was Hungarian 
dominated, and they only had the Hungarian flag. 


The reason my father came to this country, the Hungarians had most 
of the land, like the barons - my “ather came from a predominatly 
Hungarian village in Romania, and the only kind of a job my grand- 
father could get was to be a hearder or tend the sheep. And my 
father said that he wanted something better for himself and did not 
want to be there. My grandfather had only 2 boys - my dad and my 
uncle, So then, years later my uncle followed and he came over. 
(Mrs. Krone has pictures of parents back then and I have to dig 
them out and send them to you.) 
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These early pictures are important for the study and useful for 
other purposes. 


After they came they started this Romanian society in Martins Ferry, 
Ohio and they built the first church, the "Inviere" "Reincarnation" 
church and the society that is when Popa Duma was here. He was the 
priest from Canton, Ohio. I think your folks might remember him - 
his wife and son got killed in a car/train accident at a railroad 
crossing. 


My folks were here during the first world war. My dad and uncle 

both lived here. They had their parents in Romania. They did not 
want to go back to Romania anymore. But wanted to bring their 
parents from Romania.During the war years they did not hear from 
them at all. What they did - they wrote them a letter that we want 
to bring you over, My grandmother wrote and said that your father 
cannot come because the Hungarians beat him up merciless. You know 
they used to carry water with the stick and they said that he was 
comingiwith the water, with my grandmother, and they took the stick 
and they broke his back. That is how they beat him. The Hungarians 
called him (as e So, my dad said, "I can't leave my 
father and mother over there."He said to my Uncle teorge, "One of us 
will have to go over there and one of us will have to go." Uncle 
George said, "Well, you are the oldest - you go and take care of Mom 
and Dad, I'll stay here, and if you can bring them over - see what 
you can do and bring them over." Ofcourse if they had airplanes at 
that time, he would have flown them out, but by boat it takes forever. 
So we got ready and went to Romania and I was taken out of school. 
Now I wasn't a bright child, but I never went to th grade. I 
skipped from 3rd to 5th. And when I left, my teacher and class 

cried so because I was leaving to go to Romania. To them it was 

an unknown thing that I was going far away. They even corresponded 
with me. The only thing I wanted to take to Romania was my skates, 

I was an ohly child and had all kinds of toys arid all kinds of things - 
but my love was my skates. So I said "Mama I want to take my skates 
with me.” She said "Dear you have no place to skate out there." I 
did nos know how it was outside over there, so I had to leave those 
back here. ~Sco-when 1 -wentthere 


My grandmother and grandfather greeted us when we got back to 
Romania - when my dad saw my grandfather, he was a real tall erect 
man, at tes from the 
beatings that the Hungarians that beat him up 
Hungarians beat him up something badly, ofcourse on that beating 

he lost his ... not only senile, but he became a little confused. 

He did not even know who my dad wa 4nd he would call my dad & say, 
"Nick came from America." He did; ‘not: say it was his son. And then 
they had me watch my grandfather, because he was confused. My uncle 
and dad had corresponded, since my uncle was left in America, so my 
dad wrote to my uncle and told my uncle just bad grandpa was, and my 
dad said that if you want to see our father, I think you better come 
to this country too. So then my uncle came to Romania and when my 
lincle George saw my grandfather, he wanted to know who that man was 
that beat him up. So my uncle really waylaid this Hungarian one night, 
this fellow that beat my grandfather up, and he beat the daylights 

out of him. He said that they can put me in jail they can do what- 
ever they want to. But he had no witnesses. He waylaid him in the 
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evening in the dark and really let him have it for being so 
brutal to my grandfather. 


Well, after I stayed in Romania I went to the Romanian school 

for 1 year, because I had to learn a little about that and the 
following year I went to Brasov. I went to school in Brasov for 
years, and I finished in_Brasov when I was about 16, 15 - 16- 
years-old, then I went to Sibu. But while I was in Romania, I 
really learned a great deal about the country, the history about 
the country, about the people, their costumes, and ofcourse their 
dances and music. One of the most fascinating things they have, 
ofcourse, every Christmas or Easter whichever tradition, they have 
they serenade the young women. Also during the Eastertime, the 
second day of Easter, if a girl is caught near a river, they 
dunk her = they throw her in. Did your mother tell you that? 


No. 
She didn't. 


Different customs. They probably did'nt have a river near to 
dunk her, 


Well, the Oltu was real close to us. The little Oltu was right 
by us and no girl would dare to go out of the house because no 
matter where she was the fellows would pick her up , run down, 

if it was a mile to the river and dunk her in the river. That is 
what it used to be = now I don't know in tradition when you were 
a little child, they used to sprinkle perfune - you know with 
perfume. 


Yes, I know. 
You know with perfume. 
Yes. 
Perfume. 
ey 
Yes, I had 4+ done on me in Harbor. 
Alright, so this is traditionally by sprinkling the women on the 
2nd day of Easter. But in Romania they didn't have perfume in the village, 
the traditional thing was to dunk them in "vale" in Olt or wherever they 
could find any water. You understand Romanian don't you Walter, 


yes? 


He understands better than I do, I think I'm pretty good, but not 
as good as he doeSe.. 


I know you speak good Romanian, So, anyway that's it... how - 
is there any other things that you want to know? Ask me the 
questions so I can bring it out to you. 


O.K., now these places in Romania, your parents have gone back, 
now how did you then at 17 after going through schooling there 
return to America. Your uncle? 
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My uncle came back after he was in Romania for a couple of years, 
he came back to America. And after I finished school, course, 

I was eligible to be married, but in Romania, years ago, which 
is probably tranditional, now it isn't so, that anytime, that a 
girl was married, the father had to give her a dtary clit 
like you don't believe, cause this is the way it was. You be- 
come a "domnisoara" "Miss" you know to marry someone with an 
education equal to yours and whatever, because I wasn't zoing 

to go with him is he was a plowboy - this is not the thing you 
know, cause I was a "domnisoara". Naturally we had a maid in 
the house, servants working and we had field people working so 
that didn't make any = I never washed a dish till I came to the 
United States. I didn't have too. Sorry to say, I'm making up 
for it. 


But anyway, my uncle was in America, in fact he was in Baltimore, 
Maryland and then he went back to Martins Ferry and he wrote 

my dad and he said, "Look you took this girl away from this 
country where she was born and he said I know it will be hard 

for you to part with her, but I think the best thing you could do 
is to leave her come over here, because while I am here and my 
aunt was here he said let her come because she can stay with 

us and if she needs to go to school, help her or what ever she 
wants do do = we will help her." However, Mary, In all those 
years that I was in Romania, I never forgot my English language - 
not at all. And my friends in Martins Ferry when I returned they 
didn't know whether how to talk to me in Romanian or anything - 
because you see the kids that I grew up with in Martins Ferry - 
looked forward to seeing me after all those years. 


How many years was the span there? 
9 years. Yes. 


She left when she was about lth grade age, although she had gone 
from 3rd to 5th grade and this was coming back at 17. 


About 8 = 9 years. It was about 8 years between 8 and 9 - not 
quite 9 - because 8=1/2 actually it was, so the girls I left in 
April and I came in September so that made it a 1/2 year - just 
that much. So the girls, all she zirls I went to school in 
Martins Ferry, they know I was coming back, and they thought now, 
how are we going to talk with her, because we can't talk good 
Romanian, and she won't know anything how to speak English and 
They expected to see one of those "babas" "old lady” come off the 
boat you know with the"baboska" and of course all that stuff, 
which I wasn't, because my attire and everything changed, you 
know, I was same as ever, because my family kept me up with the 
same thing. But the thing is, we kept speaking English in the 
house, and my mother used to say to me a lot of times "What's the 
matter.” and in Romanian " hoti le mari", 

which you know what that is - then everyone would say "Eva, what 
does your mother always say "Hoti la mari?" because she would 
say to me if I did something "What's the matter?" So anyway we 
kind of practiced the English language for - my folks didn't 
practice it for intentions of - to keep me up with the current - 
to the enrrent date of sneaking - but they didn't want to for- 


Mrs. L. 


Mrs. K. 
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zet it. And then when I came back here TI just flew right in 
and these kids ever here couldn't imagine it. Because when I 
went to Romania and we went to Romania in 1921... 1922 we went 
there and there was another family with 3 children went the 
same time we did. They were in Romania for 3 years and came 
back they didn't know a thing and they were the same age as I 
was and here I was there for 8 years almost 9 years and I knew 
asp much, 


Could I ask this? Your knowledge, cause of what I read-a great 
number of Romanian people returned to Romania after making money 
here - returned to Romania did they not or they came to make money 
and buy here? 


Oh, yes, Oh yes, you know that was like Yonesco Ardel his son was - 
aor they want to make 

the $1,000 in his trip. A lot of them returned. But I'd better 
tell you something which is fascinating which is not known among 
everybody = remember Mr. Nick Boyer from Cleveland? 


I have heard of him —- 


He was very prominent cause he was 13 with the AMERICA 
with the newspaper and he was a well known Romanian, cause he was very 
prominent, He had a brother that returned to Romania a few years 
after we did, even Mr. Petrishor, now Mr. Petrishor for an old man 
and an old-timer, he went to Romania too but he just stayed and 

they came back, but Eli Boyar, Nich Boyar's brother went to Romania, 
he is the only Romanian that had a whole mouth full of gold teeth. 

He had all gold teeth. That is one of the things that he wanted to 
have his gold teeth. And when he went to Romania, he lived there for 
about 6 or 7 or & years and he passed away. And when they buried 
him, now this was his - they say in Romanian “Leave a tongue of 
death" this is your last will and wish - he said no matter what 
happens to me = I want to be buried with those gold teeth. And they 
buried him in Faragas. In a cemetary because it was in that Faragas 
region — because we are between Brasov and Sibiu in the Faragas 
rezion - that is where my parents are from. So, in 1957, that was 
the first group that went to Romania when ©: ”%~ and I went, remember 
Lisa and I went down to Romania with the whole bunch of us and Mrs. 
Budrean went. Well, I went to Faragas and I met a niece of Mr. Boyar 
and the deceased Mr. Boyar(Eli), and in fact I had a message for her. 
So she told me, in fact I will never forget her name - her name was 
Florica Boyar, and she said to me "Domna, ~- |\please tell Uncle Nick 
Boyar from America that Uncle Eli was buried with his gold teeth 

and when they dug up his grave and brought his head from the ground 
he lost them after 20 years." He lost his gold teeth after 20 years. 
Now let me tell you the story of the whole thing the way it goes 

back, This girls father passed away, which was the niece of the 
deceased, Eli Boyar, his name was Ion Boyar,and he said that he 
wanted to buried grave as his brother. Now if you know that in 
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Romania, you probably found it out, that they bury the same ones 
in the same grave - the family grave - on top. So what they did 


I didn't know that - eee they put them in a box... 


Oh yes, in the villages, oh yes - all my relatives in fact - wait 
oy) I will tell you the story = they did not have vaults - have so many 
bh} years - they had wooden caskets that decayed - so what happened 
here - they dug up the grave and all that they found - nothing 
there but bones and the skull - but the skull had nothing but “: 

a set of gold teeth. So they brought the whole skull up and they 
put in a box and they covered it with a new cloth to wrap it up 
and they said blessing over it or something and they were supposed 
to put that skull in the grave. Now everybody's skull that comes 
out of the grave goes back in the here. Some graves have as high 
20, 30 skulls tere. in them. 


I did not know that. 


Oh yes, you are learning something, Walter. Now I seen this, I 
seen this happen. So, anyway when the brought his skull up 
everybody said,"Oh my goodness isn't this a..." cause these people 
that dug up the grave didn't know that he was buried with his 

gold teeth. And when they saw a skull with gold teeth they were 
shocked. So they were showing the gold teeth, so the day they 
were going to bury the father in that grave and put the skull 
back in there - the gold teeth were missing. 


Yes, the gold teeth were stolen. Because see they took all the 
gold in Romania. Everybody had their gold taken from them after..during... 
after the 2nd world war, because their rings and everything were taken. 


So anyhow, they said, tell them thet Uncle Eli was robbed 20 years 
after he was buried. Now this is the whole story, he was burted 
robbed 20 years after he was buried of his gold teeth. They had 
never found out who stdle»the gold or anything. Because gold is 
very very valuable. 


Now you want to know about the burial - 6. K. 


My grandfather, my grandmother, my dad, my mother, my dad's one 
sister that he had and all the generations are all in one grave. 
Now when I was there 2 years ago, I have an uncle that is living 
there and he wrote to me before I werit there and he says: to me: 
Dear niece, he said, since you are the last of this family that 
no one will be buried in that grave, he said why don't we seal 
the grave? So, when I was there, we got the concrete and they 
sealed theywhole thing - it's all concreted now with the family 
stone and from now on there is «no body that is going to be 
buried there. Because every family are in there with the bones 
with that one Albu family - only 


Eva, My grandfather and my grandmother on my mother's side are 
buried one next to each other. But not on top. 
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- 


No, no. Well they died close to each other. Some families - one 
family had 3 graves. They go side by side. But after so many 
years - somebody else is going to be buried on top. Now, alright- 


Oat 

We put corner stones on ours. 

Alright, but who was buried there before then. 
That I cannot answer. 


See, but that is what it is - they have one cemetery of all those -= 
well Romania is, gee, 500 hundred, thousand years old or I don't 
even know «how old it is. 


They have them around the church. 
Yes, it is always around the church. 


When I was in Romania, I saw concrete slabs on some of the graves ... 
now I know what they are. 


Now you know what they are. 

Now those concrete slabs seals those graves so-that—one=-ons—etse... 
from anybody else - there is nobody tihsthat family left - that's it. 
That is the end of that generation of that family. 


Coming back to your return here - you returned in right after World 
War I ? 


No, we went to Romania after WWI. Then I came back before WWII. 
I came here in 1930. We lived in Martins Ferry. I had to go to 
work, what else could I do. But I was active with the Romanian 

people in Martins Ferry. 


This is what I wanted to know - before you left - you were very 
young the Romanian people encouraged their children to keep up 
with the language for what reason besides to be able to communicate 
which is one of the reasons - what reasons do you think people have 
_encouraging the Romanian school? In Martins Ferry? 


\ Well, they had Romanian school because the parents wanted their 
children to learn the Romanian language and the tradition of the 
Romanian heritage - this is the main thing. They had schook in 
Martins Ferry and all these other places like you had with Father 
Mehiltan - this was to keep the children - now the parents, some 

of the parents were not able to teach because they weren't that... well 
up to it. 


That is one of the reasons. 
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You see, some parents were lucky if they went to the second or 
third grade. And let's not forget that those parents also came 
from countries where they were still under Hungarian domination 
that they didn't have the liberty to learn Romanian language. 
You know who taught the Romanian language in Surope? The 
Romanians that knew any Romanian were taught by the teacher and 
the priest in the villages. 


In the village. 


In the village. Because the schools, being under the Hungarian 
rulership, they had to do it only in Hungarian. No teachers. 


Don't you think that our parents wanted us to learn Romanian 
that maybe someday we would go back - is that another reason 
because they might go back? 


No. My parents didn't do it that way, because my parents felt 
that every child should know, read and write and know the history. 
You have a chance and opportunity to learn about the country of 
your nationality background. My parents aim was that they wanted 
me to know as much about it - going all the way back to Vlad Tepes 
which makes me mad that they call Dracula which is no Dracula 

in Romania. The only one which is Vlad Tepes, and you know the 
history about him. He was fighting the Turkes. And this was the 
punishment that=he from the Turkes that he caught whenever they 
were torturing; the Romanian people that they put in that Tepes. 
Well, see, my parents aim was that I should read about < poo 


all about the Romanian martyrs and the Romanian people that 
fought for the liberty of the country, because historically 
speaking, Romania has been a country that everybody wanted. 

It is rich in its resources, the Purks: wanted us, the Germans 
wanted us, the Hungarians wanted and every nationalities - the 
group around the borders had fought for Romania. And its been 
more or less a Se 


Especially Transylvania. 


Yes, especially Transylvania - even now = the Hungarians had 
requested that Transylvania be sent back to them. Isn't that 


awful. And Bo 1%5 those other countries 
you know, this what saddens and is ridiculous. That's why 
I am so mad rizht now that about the “6 

and the 4 e You cannot 


pub chains around the people that are already suffering and 
say: Hey, we are going to put heavier burden on you - instead 
of liberating these people, this is terrible. Mary, I'll tell 
you something that happened 2 years ago in Romania. And one of 
my cumetru and finu over there says to me: Dear Nasha, he sas 
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If our government would say to us, you have one day, designated 
day, that you could leave Romania = we will open the borders 
without any question you could go = he said they will stampede 
like animals - he said everybody will be at the borders just to 
get out. 


We have a boncu about - someone said to a Romanian - if the 
government said that on a certain date you would be free to leave - 
what would do? He said I would climb in a tree. He said - 
because I do not want to be killed by the stampede. 


Well that's cute - that's it. Now, and I get a little disturbed 
when people classify the Romanians in Romania's communist - 

our Romanian people, say our families are not communist. The 
leadership is. 

Very American looking =< they feel this country is wonderful 


eS 
Poche 


A lot of people, I don't think are giving Ceausescu this much 
cerédit - if it wasn't for Ceausescu we wouldn't finished Viet 
Nam. Because Ceausescu and China are real good friends and 
when Nixon w ent to China that was the purpose of ending of it 
because he went to Romania for the same thing. But you see 
you cannot tell the American public that this is it. Anda 
lot of Romanians, I'm a little disgusted with some of these 
D.P.'s that they are making it rough for those over there. 
By these write-ups, now I am disgusted with the newspaper 
AMERICA, because its all propaganda, it is a paper that we 
enjoy and they are making it tough for those over there, be- 
cause they know everything that is happening in Romania from 
what the newspapers over here. And they think that we are 

on the same catagory. And like told them, when I was there, 
you know they asked me, what do you think of this and that, 

I said: Look, I don't go to my neighbor's house to criticize 
and I don't appreciate him coming and critizing me. You people 
don't come to America knock it - I'm not going to come over 
here and knock you. I know that you have to live under the 
rulership that you have here and we have to live under ours. 
We are not always happy with what we have - but then we live 
with it. And you are not happy with what you have but don't 
ficht it. But try to improve it. Now this is the thing that 
I tell them. But anyway, were getting into politics. 


To get back to why the Romanian school - we know that the parents 
knowing that their young,children were in this country, the 
Romanian school maintained the language so they wouldn't lose it. 
And ofcourse the parents in the home, if there hadn't been any 
Romanian schools, spoken the Romanian as it is and ofcourse 

some of the reason was because they might return and I feel as 
you do it was to keep the culture going. 
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I think it was more the keep the culture than it was going back 
because I don't think that the parents had anticipated that the 
majority of them would take their families back. And my family 
would not have gone back if it hadn't been for circumstances 
beyond the control of my grandfather. 


There were quite a few from the Harbor that went. 

But now I think the reason that you zave - that your father had 
come here he was forced to learn Hungarian which he was not going 
to do and all this problem - that was another reason that here 
they had to freedom to teach their children. 


Absolutely. 


And you know one of the things that you can probably can tell even 
more so, is the fact, that I find, in what I can find about the 
Romanian school, that they tried to make the school a pleasant 

| experience - even the exam was more a social occasion. 


| Oh, yes. You never flunked. But you had to try harder. 


There is the psychology of philosophy that I find in school, Walter 
that right there, no one fails - it wasn't a matter of indicating 
to anyone that the child wasn't successful in school. Whatever 
that child can do - everyone praised and by doing this, it en- 
couraged the child to learn more. 


Even going back to this idea of exams - Walter and I were looking 
through the minutes of the Descent of the Holy Ghost Church and 
we very impressed with the fact that the Romanian Council - the 
men got together and it was very important to discuss that we - 
who is going to buy the wood - who is going to constract - the 
chairs, desk and buying the books for 


The Committee of Education they appointed from the Council of 
Committee of Education, and that committee of education was the 
examining committee, At examination time, the children recited 
before the education committee. So apparently the education 
Committee - they didn't give the grades or anything - I don't 
remember any grades - but I knew every member of the committee. 
With the exception of one or two all of them were illiterate. 
It was very moving tethere to see there - people here who could 
not tnemselves read or write - be so concerned that they were 
on the committee - the education committee and pass judgement 
on ... I wonder if it was for that reason that we have always 
had oral examination. The oral recitation - 


It had to be oral, because if it had been written they could not 
disect it or understand its content. So this is it. Listen, you 
take these people that can't read or write - but basically they 
are really very very smart. And a lot of times I would bring 
about Romanian proverbs “Romanian dancer" - they were very very 
clever about these little sayings. One of the things that my 


Eva Krone Page 13 


mother used to tell me, you know "One hand washes the other, 

and both your face," you don't hear that too often. Because 

one can't live without the other, we must all communicate and 
all live together in order to create something. It takes more 
than one factor in order to build. These are the philosophies - 
and then they used to say, remember "The way you salt - that is 
how you eat", and > 58 

because whenever, these the oldtimers - they couldn't read or 
write. They couldn't absorb any - but they had a memory,- you 
must understand that they had such a memory - those of us depend 
on reading and writing and reviewing - but they had it up here 
that if you asked them dates - they could come up like this - 
you'd have to look it up. So this is one of the - 


Mr. Le I mentioned it many times that my mother had a very good memory. 
It was because, the reason I don't have a good memory is because 

I write everything down... And here is another thing about sending 
children to Romanian school- It hurst me talking about it - 

and that was - especially in my house - both mother and father 


worked. 
Mrs. K. Well, mine did too. Our parents had to work. 
Side 2 of tape 
Fire, L. Oh, you know I've got to tell about that -- at 7! in 


Romania in 1969, Walter gave his secretary hiss ticket and my 
mother paid my .sister-in-laws way and I was the only one that 
could speak Romanian - the three of us went to Romania. And 
when we got there, I met his cousin who is an architectural 
student and we want to Brasov and amd we went to @ 4y 
and he was a priest in that church for almost 7? years and 
that Sunday, I tapeiretorded his church service and his last 
sermon, because after having dinner in his home, and a couple 
of other days, he came to the hotel to go up to /(744anq—_ 
that day - feeling so good = and that night = he was 83 years 
old = he died. 


Mrs. K. And you had his last - 


Mrs, L. His last sermon, so the family, I made copies of that for them 
and ofcourse. took this tape recorder - it went all over Romania 
with, I tape recorded in the train, in the Piata, in Vienna, 

I tape recorded all over... and I talked to him every day - I 
told him what we did that day, I interviewed all of his 
relatives - he got to hear them all. 


‘Mrs. Ke I kept a diary of what we did everyday. But I did not interview 
anybody to talk and I'm sorry I did not take my type recorder, 
I took pictures =- it is a valuable thing. I took pictures - 

to me pictures and movies are the big thing. 


We. L. Se ae Lwaew oop = td pps Bie Y a ae 


) apy Fan is aamectas i Paes Ae ;y| chee Attar 


KOM AAA Ob oA. = 
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I wanted to get to the ways the people have of living, their customs, 
and the way they felt about life here in America. I feel, maybe 
you can verify, I think you are a living example, all of your 
parents and you are of wanting to move ahead and get ahead. 
Fortunately, what there is in print about Romanians on this 
score is very complementary, I mean it's really inspiring. 
According to one author in Cleveland, Romanian women, example; 
compared to two other ethnic groups, have one year more high 
school. Which is amazing. In other words, He seemed to in- 
dicate that most Romanian women finished high school - ofcourse, 
the fellows,too. And the fact that they were socially mobile, 
that I just wondered how you felt - 


I'll tell,you, my cousin,;Vic Baltan, you remember my cousin Vic, 
she was the very first Romanian girl, in Martins Ferry, of the 
Romanian people that graduated from high school in 1926, She 
was the first Romanian girl of Romanian background. And it 

was a big thing that one Romanian girl completed high school - 


Mary Migacin 2). In 192) in our town. People remember - 


Yes, and it was a big thing, because the parents not even going 

to grade school = that if a child went to high school - it was 

a big thing. And she finished in 1926, that's when she graduated Audio 
from Martins Ferry High School, and as I said it was --- excuse me plot ¢ o 


| 
I read a beautiful article and I told you how I was so fascinated - | 
I said: That wherever I went I saw roses that were so beautiful, 
the aroma made you think that you were in heaven. It almost made 
me cry - and the warmth of the people - 
I went to 3 weddings when I was in Romania. And you know their 
weddings are beautiful. Traditionally, did your mother tell how 
they used to do the old time weddings years ago? 


She told me somethings - but I don't know if they are similar. | 


Here is something else in Romania, that we know, those that live 

there - when you somebody = today they don't - but years ago - | 
they used to have their own traditional costmme - like we saw | 
in this paper here - Walter didn't see this - but traditions that 

they had in Romania - costumes that all came from .various areas- 

different regions - you see somebody with an outfit then you knew 

where they were from. Now just the villages around, they have 

something a little different. Now Mary Barb, her village is only 

3 miles from us. But the people in her village dress a little 

different from ours. When we saw somebody from her village - we 

used to know where they were from. Which is something that's 

fascinating, cause they all have just a little something different 

in each village from the other. And then ofcourse, in Transylvania, 
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they have one way, in Banat they have another, In Ragat they 
have another - in what they call the Raget-Bucharest area you 
know - 

Just not to interrupt - we'll go back to the wedding - the one 
thing about a wedding that I want and I wish I can get it, some 
man wkostill can remember - what he says to the bride before she 
leaves her home to be married - you know the = little leaving - 


"Take your bride - have a good - from the father and mother"all 
that sort of stuff 


Yes, Well, I know a lot of that - well, I can't say it all now 
Will you recall it and write it down. 
I'll tape on my tape recorder and send it to you. 


I won't be able to get all your thinking on early of the immigrants, 
and your experiences, maybe if you will sit down tape record this. 


I would. You know what you do - write to me and give me a sort 
of an outline of what 


And not only that - it is a good way for all of you to get together 
and also give me 


Compare 


Not only that be things that you remember, that John remembers 
and Nelt - 


See, I have the same tape recorder that you have - 

May I ask you this question - 

That's real old = over 200 years old - over 200 years old - that's 
been in our family, oh = 200 years old. No not a gavel - 

They had a little round glass and they put oil in it and they had 

like little wicks in it - they used to wick it every night at the 

icon \a' 

Icon that is painted on glass. 


I have one too. 


I made a picture, Mary, my \\_” you rmember on Jeffery 
Street. It cost me 18 bucks. 


For him to take that to Romania. 


Look here I got this tape - \.% La Crama, Music, Mi§hil, Ion, 
Imboica - that was taken when they were here. 


yrs. Le 
hers. K. 
‘Mr. 1 


Mrs. [. 


Guest: 


Mrs. K. 


Eva Krone Page 16 


I could make a copy of it. 
Play it on here and see how it sounds. 


You know the immigrants would come and they would say: \ 23 
What is this - I heard this so often - what was it that you could 
buy in Romania at the time with a thousand dollars? 


At that time, it all depends on the exchange of the money. Now 
I'll tell you what, at one time for a \ 33 de lei, zeci mi 
de lei, or {4 or a thousand dollars, no not zeci mi 

mi but o suta de mi de lei because it is a 100 dollars a lei, 

a hundred thousand lei was a whole lot of money - and what they 
would buy was, at that time was land. Everybody that came from 
here - not garden - but land out in the field, because they had 


land in the villages at the \+8 all over. What they did 
at that time, when the people came to this country, like my 
father, they would not be able to buy the land, because they did 


and "Mi" at that time, they were buying a whole lot, because... 


You know, Mary, my father had no desire to return to Romania. 
But he sent his sister - he had sisters, no brothers, I do 
think to buy a piece of land. Because when he left he knew 
when they left they only had a little land, you know, and every 
little child, I heard the child got one, but he found out what 
they wanted, and he sent them, like you say, with a couple of 
hundred dollars you could buy an awful lot of land,around 25 

or 26. 


Their land, the way they had their land that is where they made 
their biggest profit from their investments because if they 

had wheat, a lot of wheat, a lot of wheat, a lot of corn, a lot 
of potatoes and whatever they raised, whgtever crop that was in 
that region that area that was more prominent, that's where they 
made their money, because they would sell. Then like my folks 
they had =2 hogs, my grandmother and grandfather causes didn't 
want what my mon and dad had, "the smell ox = the 
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homestead, you know, and then they had extra barn, they had 
extra barn, extra to keep horses and cows, well the main 
thing, that anybody like my folks, that had a lot of land 
and they had a lot of corn, they could have a lot of hogs 
and when it comes to market time like they, the ones that 
had a lot of hogs and a lot of ? he's the one 
that made a lot of money, because he cel the land and the 
stuff to raise but the other people didn't. 


Am then my uncle, they worked at Inland as a security guard 
at that time, and they went back with money and they were 
the only ones in the village that electric,wooden floor, gas, 
windows, inside toilet and things like that. But they were 
sorry they went back, 


Let me tell you what my folks did - nobody had an all solid 
icehouse, a cold house. They built a complete concrete down 
like a basement to put all their cold stuff, and it was real 
big concrete, becuase my dad had money. And anybody that 
went from America, my golly it was a big thing overthere, 

just like some royalty. Like I was - well, it was my first 
trip to Romania and when I went there, everybody came around 
me, but I'll tell my first experience, you gotta hear this - 
We went to my grandmother and they were poor, they didn't have, 
cause like I said, whatever they had the Hungarians stole from 
them, and they didn't have an outhouse. Well I was a little 
girl 9 years old and she wanted go and I didn't know where to 
go and my mother said, well you have to go in the barn and be- 
hind the manure pile, I started crying andsaid, "No, I can't 
do that! Because my mon and dad, and during the was a lot of 
was stolen, destroyed and they had to redo to with the 
Hungarians, they sort of cleaned them out of everything. Oh 
my mother had ~beautiful pictures and all that stuff and the 
Hungarians sole everything, like the Russians. They took 
everything. So they told me that I had to go in the barn or 
behind the manure pile, I said, no, no I am not going to go 
there, I started crying I want to go back to America, I don't 
want to stay here, I'm going back to America. And then one 

of my cousins, that lived there close, they had a outhouse, 

an outdoor toilet, so I had to go there - everytime I had to 
go, I had to go there. So the first thing my dad had to Muild 
was an outhouse for us to have, because I wonldn't go. That 
was it. And my grandmother floor was made from dirt, with 

saw dust like, you know, and they "fleas". And I take my shoes 
and I run back and forth crawl all over my legs. 


This can go on the tape too, my experience, I laugh about this, 
but it has serious side. I taught them to play"hide and seek", 
and as we were playing"hide and seek",< I was a ten year old, 
this was in 1737, and I ran to hide behind the outhouse. And 
I didn't know they moved the outhouse. And I went almost ankle 
deep, just like -- and I screamed and cried, with ny shoes and 
all - but my grandmother, my mother and Aunt Mary came. Mom 


Re et Pe a ee oo 
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and Aunt Mary are laughing - I'm crying - my grandmother 
being a loving grandmother she washes the shoes off, takes 
the shoes everything - washes my feet, my one foot actually 
and then goes in the house and takes out the holy water and 
sprinkles holy water on them. Now I want you to know, when 

I think back, about that, it really gets to me. That part - 
everybody saw the humor of it - but she knew that I was very 
upset and she did something to indicate that, you know - cure. 


Then I went to my mother - my mother has Sisters in another 
village in 2'% » and all they had is behind the manure 
pile, they had a board. And I went to sit on the board and fells 
Talk about your experience! And I fell, and I was with my hands 
down and Ohhhi And I came out - and I looked at my mother said: 
I don't want to come over here to see Aunt Ana anymore. And my 
mother says - Well, they just told me not to sit there and I 
don't know how - and you a kid does not. In other words they 
had a place to keep your feet to step and lean over - my feet 
were high and I couldn't balance myself = so down I went - I 
said: Oh my gosh - but those are my experiences Hout falling 

in. 


About how old were you? 

oe Mary, did your feet break out? 
Yes. 

I had like blisters all over my legs. 


So did I, now Dorothy broke out - they thought that the reason 
Dorothy, and I didn't, was Dorothy was 3 years younger - 7 and 
I was 10 = I was born there - they thought that that was one 
regsons - also I was going at and Dorothy was thin and small 
but she broke out too. 


I broke out, I broke out - and I had blisters like somebody has 
when you have burns - water blisters and<thea-you-hawe all over 
and then they had to wrap on my legs. And then all the kids went 
in the Oltu to go swimming in the summertime. And I couldn't 
because they told me not to go near water. So I cheated - and I 
and 2—-went—at—the-miti went at the stream near the mill - I went 
in there - I went in the water and it started to clear up. 4nd 
my mother says: Oh youfre clearing up. No ma, I went in the 
water, She said: If it helps you = zo again! So I went in the 
water again. And that was the only thing - it really was bad 
and I don't know whatever it was. 


Dorothy couldn't adapt to the Romanian customs. I accepted their 
hardships - 


I had to, I couldn't come back and my father was there - 


She hit my mother, andshe'd kick her, "Why did you bring me here" 
and in ‘nglish, not Zomanian. 


ee eS ee A eS ae ee ee ee 
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But you know what, what helped me, cause I only stayed a year 

in the village and I went to the city to school, see. And we closed in, 
were not allowed to go out. We were like a convent. A private 
school, cause we were not allowed to go out. And what we had to 

do, we had uniforms and we used to wear these little barrettes, 

and we had capes, and we had our number.on, our class number and 

we had little, like little I.D. cards with our pictures in it. 

But they called it "carnet". And if you were seen on the street 

or talking to a boy or anything, and anybody that you saw they 

would sign their name on it and we would turn that in everyday 

when you went to <clas$’ and if anybody's name appeared there you'd 
have tell who you were with and who it was ... oh we were so guarded. 
Oh, yes. 


That is one thing I admire about the schools in Romania. Strick. 
Going way back when your dad first came - how was it that they 
heard about America or coming here or what was the way it was 
communicated. dow did they know? 


You know if you recall, I said that he had somebody in McKeesport. 
That came here = before him - 


That's right - you had a relative 

A relative and he wrote him. And ofcourse letters at that time 

it took 2 or 3 months to get to him. And then he knew that this 
cousin eae of his came here, and he says: Cousin, if you go there, 
let me know, because I want to go there also - wherever just so I 
leave this place. They heard about ‘merica. Like we hear about 
the moon, you know. 


Through the newspapers - some of it - 


What about the Saxons - The Saxon papers, hearing from Jermany - 
through Germany about the - 


See, our village was Hungarian. But there was a Saxon village 
next to it. Saxons. 


Saxon villages were smart people. 

Yes, they were better, they were nicer. 

They were nicer to the Romanians than the Hungarians. 

But the thing is that my dad's cousin came from Bucharest and they 
heard from Bucharest about America. And when he wrote them then 


he came out here, 


I have a story to tell you about my, Aunt Flora. She was a wet-nurse 
for one of the royalties in Bucharest. eae ; 


My grandmother was too. 
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And you know they took her - and she was not allowed to have 
any visitors from her family, or anything - and her child died, 
because of food. 


My grandmother had 9 children and only 2 lived, 


But she was nursing somebody's elsds baby - and if she had stayed 
to nurse hers - that child would have lived. 


“ My mother nursed Queen Marie's kid - my grandmother. . My grandmobher 
uv Carl - my grandmother nursed King-Carl and 390 ° 
Dear, My Aunt Flora was «= 
Now, here I'm getting information... you what we have to do - turned off. 


My grandmother was 13-y°ars-old when she married my grandfather. 
My mothek-in-law had to comb her hair - she used to go out and 
play with the kids and at nightshe was a wife. That's right she 
was 13-year-old - 


They were very young then - 


But my grandmother lost her mother when she was ) years old. 
And her brother sort of raised her - he was older- So the brother 
got married = so she was"lost on the road" - 


That's like my mother - my mother must have been almost 10, I 
don't know what her age was, I know it was not over 13 and she 
had to go to a neighboring village because her mother's twin 
brother lost his wife and he had little children and she had 
to take care of them. She was cutting wood with an ax, cut her 
toe - not off - but cut herself badly - and wrapped it up - 
the things—that they used to do - 
f \My grandmother says she was 13-years-old, course they didn't 
waa marry in church right away, because they lived - talk about - 
they lived together for about 2 years - 
? 
\That was modern 


Yes, they lived together for about 2 years before they were 
legally married, because when they had their first - someone 
says, you got to get married cause it's a sin and she didn't 
know what that meant, because she was never trained, she didnh't 
know anything about it. She couldn't read nor write. But my 
grandfather used to be Cantor in church, but he couldn't read | 
this other lettering - he read that arabic ... "Coralie" 27 Cu ..A4W 
P 


+ 
Cantor? 


Cantor, yea. That's what he could read. That is the only one 
he could read. 


What did you call that Walter? 


Coralic. 
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Dr. Georgeoff, guide for my studies is an expert in the Corelic 
alphabet - he does a lot of - 


I wish I would have brought-the book that he had that in - cause 
I couldn't read it. 


The name St. Cyrl made - written protions of the Bible and he 
read the Phlobinic? alphabet and because he was thet 
wrote why they call it Cyrolic. 


I have to tell you something humerous - my first year in school 
in Europe, we have what they call "Nene dascal" but the "Domnul 
dascal" he was a cantor in the church and he had a son that was 
s@i-o-sort of an administrator in Faragas. But then he taught 
us, in our classes, Romanian, you know, in Romania, and he was 
a real old man and they called him "Domnul dascal = Nene dascal 
that's what they called him. So, we were coming home from school 
one day, and he was a gruff old man, he put your mind, I don't 
know, who to put your mind of, one of these old -- mean guys, 
white hair and real tall, and he used to walk with the cane you 
know, so when the kids were coming home from school and says: 
"Good day Nene dascal", we had to say Good day - whatever - 

and I come along real down - and you know = " Good day domnul 
dascal" -"Good health to you my child - good health" he oe Le) 
because I called him "Domnul", instead of "Nene" 


That was a big deal, That was smart. 

Yes, and I was a diplomat at that age - so this to him, when I 
projected that - I'll never forget that - and I told my mother 
about it - 9 years old = and then my mother says to me:"You have 
well, my dear, because he will teach in school since he the teacher 
in charge - 'Nene' is from the barn - but he is 'Domnul dascal' 

and he will teach you. 

What does Nene mean exactly - I say that to some of my cousins - 
Nene is .a form of respect for an older person = you cannot address 
an older person by his first name. Nene, would give him like "Sir" 
but not necessarily, like - 

I always thought Nene was grandpa 

Mosu, bunicu 

I thought Nene was more like uncle - but - 

No, No, "Unchi". = "Nene" 


"Nana" 


No, No, "Nana" isn't anything. "Nene, Nene" and "Lele" is re- 
specting somebody older than you. 


Mr. Le 


Mrs. K. 


Mrs. L. 
Mrs. Ke 
Mrs. K. 


Mrs. L. 


Mrs. K. 
Mrs. ae 


Mrs. K. 


fest; 


Hrs. Le 


Mrs. Ke 
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Brs. L. 
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> 


Mes.—L_. Guest: 


Eva Krone 


"Lele" too - 


Yes, and I'll tell you something else - and I know this to be 

a fact, Next door to us, there was a family of about 8 children 
and the youngest boy had to call his oldest brother "Nene" always 
and he was older than him, he called his oldest brother "Nene". 


How did the teacher respond to you - you just mentioned and I 
thought it was so nice - 


Good health to you miyachild - good health - much good health to you - 
to you my child - he responded to thts your good health my child - 
because I said to your good - you know that is to say - Oh - well - 
how can I translate - to your good health - that is when you are 
toasting someone - but this is a form of respondingyou respected 

him, in other words, I showed him respect and he acknowledged 

my greeting with a little different attitude. 


Now, before I forget, this is really exciting - I may come back 
Well, Mary, do like Josithy did, she went down and she came back. 


3 times in one year my sister came, after I moved here. 
really, 

Well, Mary,/I would like to spend one or two days with you 

on some of these things - but if you make our a resume or a - 


That will help because,as I get into the study and talk to 
more people, and they leave gaps for me, and besides wanting 
more information, I'll have to come back here to all of you 
to get this kind ofinformation, 


Frankly this interview, I don't think is as good as I would 
prepare, because I would give it on a basis of a step by step - 


Chronology = 

Chronology, because this is the way it should be - we sort of 

skipped and jumped from one to the other. But if you started 

basically from one - re 

But she runs these tapes and she combines them and everything - 
a 

As I transcribe, its not going to be/word for word - if people 

were doing this for TV - they would take a week maybe but they 

would cut,splice amd go back, because this is really in essence- 


its unstructured - 


You ought to hear my tape - I was on Voice of America - it was 
transmitted to Romania. 


Is that right - 


Wonderful - 


es 
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I have the tape here - its not this type of a tape - its the 
regular - 


I have that kind of type - we start off with a wire recorder - 
tape recorder - one of the first ones out - and now the cassette - 


-Do you know what I want to do - I have 2 tape recorders - 
( wera, I've got the tape recorder, yea. 
“Te I could tape this - I'll return this.before I leave - 
Leave it with Vic - 
Yes, I will leave it with Vicki - I will make a copy of the group 
and then I will leave a clean tape, or two so that you can use my 


Memorax tape and make some recordings and then mail them to me. 


I may give you some highlights even at the convention as they 
sort of postscript. 


Great - this will be marvelous. | 


End of side 2 - number ))10 


September 14, 1976 


Interviewer and Translater - Mary Bogolia 


Subject - Mary Latia 


September, 14, 1976 


Interviewer and Translator - Mary Bogolia 


Subject - Mary Latia 


Mrs. B. - When did you come to America. What year? 

Mrs. L. - I don't know. 

wrs. B. - You were young. How old were you? 

Urs. L. - Seventeen (17) years old. 

- - Since then you were always here - you never went back? 
- No. 

- - Why did you come here? 

- ~ To make money to go back. 

- - Did you have any one here? 


- ~ I came with an Aunt, she brought me here. 


B 
L 
B 
L 
B 
L 
s. B. = Did you meet your husband here? 
L. - Yes. 
B. - Did you know him in Romania? 
L. - No. He was from another village. 
B. - And what did you do when you came here? 
L 


- - I worked for my aunt. She had a board. She had been to America 


Mrs. B. - How many boarders did she have? 
Irs. L. - Fifteen (15) or twenty (20). 
irs. B. - So you worked for your aunt. What did you do? 


Mrs. L. - I wahed the clothes for the men. My hands were chapped to the 


Ss B. - What did you cook? 

L. - What we cook now: soup, stew. 

dirs, B. - Tell me about your wedding. How was it? 
8. L 


- - Fine, fine. 


2 - Mrs. Mary Latia, cont. 


- Did you have dancing? 


- Oh, yes. 


- Was your husband one of the boarders? Is that how you met him? 


- Oh, yes. 


- Where did the men work? 


- They worked in the mills - twelve (12) hours a day. 
How much did they get? 


- Twenty-Five cents (25¢) an hour. 


- Can you tell me any incident that stands out in your mind? 


- Nothing happened. I didn't go anyplace. 


- After you got married. Did you have a board? 


fy ee Oe ae, et, ee eee Oe oe. ok) Ee ae 
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- Yes, a small one - three (3) or four (4) men, all from my husbands 


village. Then there was one - after I finished scrubbing the kitchen - 
there he was with a quart of milk - he wanted me to heat it up for him. 
Itold him, "Don't bring your milk in here anymore!" He was very mean. He 
said, "You are my boarding lady, you have to do what I say." So, I threw 


his milk out and threw his trunk out after him. 


Mrs. B. - What else happened? 
L. - When I washed clithes, some of them would say I didn't was them 
- the clothes were very dirty. 

- And what did they do on Saturday? 

- Played cards or argued and got drunk. 

- When you came - tell me about your trip. 


- On the boat, we were goingto sink. The boat broke and water 


- Why did you come to Harbor? 


B. 
L. 
B. 
L. 
in. In my brothers room, there was so much water his trunk was floating. 
B. 
L. - Because my aunt was here before. 

B. 


- Then why did she go back? 


pge 3 - Mrs. Mary Latia, cont. 


s. Lsv- I don't know why she went back. She had a big brick house here, 
and there was just her and her husband. So when she was in Romania, she 
heard he house was falling apart and you can make good money here now, 

s0 she came back. 

ies. B. - After you were married - how long did you have a board? 

Mrs. L. - Not long - maybe three (3) years. Then I got sick and couldn't 


do it anymore. 


MARIA CHIKILA LEVAN interviewed May 21, 1977 
mR MARY Ce. LEVAN) By Pearl Mailath 
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---what is your father's full name? 

@-—-Nicolae Chirila. 

=—-And what village? 

-—-TalmScel 

---Where is that? 

-——i don't know. Komaniae 

——Tell about when he caine to this country. 
-———pproximately 1907 or 1900. 

=——-And do you know where he came first? Wid he come to Gary or where? 
-——-Pennsylvania, somewhere in the state of Pennsylvania. 
=---/ind what did he do out there? 

of dorlt knowe 

-—-nd do you know how long he stayed out there? 

---NO. 

=--Uo you know when he caine out this way? 

---He came to Gary in the year 1908, I think. I believe. r 
---UJo you know if he came alone? From Europe? 

-—-I don't know. 

——-Jo you know why he left? 

—--NO. 

-—-/ifter he came to Gary, do you know where he worked? 
---ijio, I don't. 

=-—-Uo you know anything about his life in Gary? 


-—-He worked for awhile in the steel mills. tHe was a carpenter. He was a 
small businessman. And then he was a carpenter. 


—--What is your mother's name? 
-—--Veronica Chirila. 


——-What was her maiden name? 


—-Pupazd. 
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=—All right. Where did they get married? 

-—-Crown roint, Indiana. 

-——They met out here? 

———-They met in Gary. 

———Uo you know when your mother came? 


——No, I don't. My mother came to America because her father was dying and she 
came to live with sister. 


——-And who is her sister? 

-—-Ana Moldovan. 

-—-Approximately when, you don't know? This Ana Moldovan was living in Gary? 

—— NOs Kignt. 

———sAnd how did your mother live? Uid she work? 

---'io.g Soon after she came here she married my father. 

-—-iiy mother always told me about..e.the day she was married....they were married 
in Gary and the church was on 12th and Madison Street. My mother lived with my 
aunt on 35th and Washington. The street cars ran only up to the bridgcese. 
in Gleason Park.eseesat the time it was known..... (32nd and Broadway — now is 


Gleason Park). From there they walked to 35th Avenue. 


Ur, was thatee.eewhere the school used to besse..on broadwayesseethe one that 
closed down several years ago? 


——-That's Glen Park School. It's on 39th and Broadway. 

——-40th, isn't it? 

---39th and Broadway. 

-——-She lived next door, on Washington Street. 

—--so they had to take the street car from thercee..? 

-—-From the church, they went to Broadway, took the street car to the bridge. 
-——-and from there they had to walk? 

—-They had to walk because that was as far as the street car ran. 


-—-That's about seven or eight blocks. where was the wedding held, do you know? 
Vid they have a big wedding? 


—-- No, they went to my aunt's house for the celebration....or reception or 
wedding celebration. 


-—--Uid your mother wear ea veil? 


-—-Yes. I still have her wedding gown. eae 


a eee ee 


Lo 
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--—-You have the gown? 

--—-I have the gown. 

-—--So, tnen they had the reception on Broadway. 

---0n Washington Street....my aunt's hone. 

--—-Did they have musicians? 

-—-I don't know any of those details. 

-—-That was a long waik for the wedding party. 

———-Can you imagine? In her wedding gowneecece 


---Well, I'm just wondering how she got down to the church in the first place. 
She had to reverse that procedure. 


——-Yes, probably did. 

-——-Then, where did they live after that, do you know? 

—-They livedesee.i'm not sure right after that where they lived, but I do know 
that they lived on Washington Street somewheres.ee.e.on 15th. Maybe they lived 
with my aunt on 10th and Adams....an extension to my aunt's house on 10th and 
Adams Street. And that's where my folks lived. My aunt and uncle lived in 
the front part of the building. 

-——-iiow is this a different aunt and uncle? 

---Same one. I had just this one. 

‘ ———They moved from Glen Park, then, down town? 

-——-Jown town. They gave me more information regarding the wedding, but the only 
thing that really impressed me was that they had to walk from the bridge to 
39th Avenues 

-——-That means that they had to walk back at night, too. 


-—-That's right. Whenever they went to a Romanian affair, that's as far as the 
street car went. They had to walk at night. 


———.seeethat church. 

---0h, you're not sure that it was on Madison. 

-——-All I know is that they were married in a Komanian church. I just assumed 
it was the church...elocated on 12th and Madison. But if it wasn't moved 
until 1916 eee 

-—-Jo you know when they were married? What year? 


—--iio. i doubt very much...it may have been before IYee-- let's SeCecee 
more than likely they were married in Tolleston. 


—--Uo you know how old your father was when he came to this country? 
Do you know how much education either of your parents had? In turope? 


ae 
ee 2 


MARY CHIRILA LEVAN Page 4 
r -——iio. 
_ -—-Could they both read and write? 


——-Yese In Romanian. and they could both read and write in English after they 
got here. They learned the English language. 


——-vid they speak any other foreign language, like German, for instance? 

——Nioe Although my mother understood German. But she didn't sneak it. 

---iiow about Hungarian? 

———-She understood rungarian but didn't speak it. 

-—-Did you always speak Komanian in the home? 

——Yes, all of us did. 

-—-And how about Komanian school? uid any of you go to Komanian School? 

-——-tiy oldest brother, John, and I went to Romanian School. Nicky went for awhile too. 
——Do you remember how often you went? 


-—-I recail going after school, two days a week. I recall going only on Saturdays. 
Once a week. 


—-That was at different times? 

——Yes, at different times. wUifferent priests. 

——-UO you remember the priests? 

——Yes. Fre Trutza was one. Fre bGordae Fr. Reuse Fre Moldovan. 

=—-You didn't go to all of them? 

-—-I went to Fre iioldovan's too. I think he was the one that sayseeeewhen the 
lights went out and Barbara Ciocan got up.e.it was her turn to say, "Our Father." 
She got up. It was storming. And the lights went out. And Fr. Moidovan says, 
“Bucura, bucur%-te."' (Her name is Bucura (Barbara) Ciocan). (The term implies 
Barbara, be glad). 

-—-i don't know which priest, Fre eu or Fre Moldovaneeeewhen they were unable to 
teach the xomanian School, their wives would substitute for the period that 
they were unable to attend. 

_  —-Preoteasa came. 

---Preoteasa was our teacher. 

———UVid your mother ever work? 

_ss-ilog She never held a job outside the home. 


os—All right. iiow when did your father get started in construction, do you know? 


os--No, I don't know. 
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---Well, didn't he work for somebody elsee..other kKomanians? 


-—--tie may have, but I don't recall. My memory of his work was entirelyeeeshe was 
the one in charge. i don't recall his working for anyone. 


-—-Then, ne worked on construction as far (back) as you can remember? 

---Yes. 

-—-\hat do you call when someonceece. 

-———Contractor? 

=--contractor, yese fie contracted jobs out. But he began working in the house 
industry, housing industry as a carpenter and then, later on, he began con—- 
tracting work. 


---but he stuck only to carpentry or would he build a wiole house? 


---rie would build a whole house. He would do anything that needed to be done. He 
was able to do everything else. 


---lie never worked in the mills anymore after that? 

---No. He never did. 

---tle was always self-employed? 

ight. 

———That was most of his life? 

-—-liost of his lite he was self-employed. 

—--nAd mostly in the Gary area? 

“——Kight. 

---wWhen did you move to Hobart? 

---\il right, from Gary you moved to Herbor? 

-—-we lived in Gary, and we had a grocery store in Harbor. 

~--when was this? Approximately. 

~--1932, '33 througie..i don't know how many years we had the store in the Harbor. 
Before that we nad the store next to tne churciieesenext to the laundry on 
Madison Street. 

---Was that a grocery store? 

---My father and mother had a grocery store next to the White Star Laundry, a 
few doors down from the Komanian Church. Then from there we moved to the 


Harbor, Indiana iiarbor. We had a grocery store there. 


to you know jong he had the store in Gary? 
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——-Wiere you little tnen, or were youceec. 

---I was still attending school, yes. 


—--And then they went to Harbor....they moved from one store to another one in 
Harbor? 


---Yese 

---Uo you know why they moved from Gary to Harbor? 

—--NO. 

-—--After you graduated from high school, you helped out at the store? 


---Yes, I worked at the store, and my oldest brother, John, also worked at the 
store. 


--—-Now, this was in Harbor? 

---in the Harbor. 

---What was the name of your store? 

-—-Chirila's Food Market. 

-——-Both in Gary and in Harbor? 

-—Yes. 

--—-Both places. And this was a general grocery store? 
——-Yes, it waSe 

-—--And he delivered to the homes? 

-—-Yes, we did. We delivered. 

---tiow long did you keep the store in Harbor then? 
---I don't know. 


——-when did you leave the grocery business? When did you quit working in the 
grocery store? Before you got married? 


---Let's see. in the carpentry business....then he went to the grocery store 
business, and thene.e.I don't know what year he sold it because in 'h2, like I 
just mentioned, i had to figure how many years we were marricdeseseel can't 
remember my wedding day- 

—--So then in '42, you gotese. 

---Then he went back into building homes. He buiit the homes out in Hobart. 


-———/nd that is when he moved to Hobart? 


-—-Yeah. 
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Was he active in his buiness antil he died? 
-—-Yese 


——-Let's get on to the Komanian associations..ethe church life. and the society 
life about your parents. what can you tell me about that? 


---Ny father was a very active person in komanian life. He was very active in the 
society and with the church. He was a cantor at the church. .eseand he was a 
cantor at funeraise Is that what they call them? Cantors at funerals? 

———-(picnics) My father, when he was president, ne was always the first one there. 
The family was always the first one there to set up the bar, to start the food 
goinge. And we were aiways the last ones to leave. ity father would put on the 
lights on his car so that we would be able to pick up the bottles that were 
left in the grass so that the church would not lose the penmy or two on the 
bottles. 

---This was at the picnics? 

a——At the picnics, yese 

——-You're talking about him being president of the churci? 

—--Yes. 

a—--And society? 


——There was timeseesesof the church...and the society. 


---Uid he hold office in other organizations? 
Vid he hold other offices besides president of the church? 
Sie I imagi@e he did, yes. 
——-But he was always active? 
———Always active.....eand....very much Romanian. 


—--How about the society? Was he active with the society? 


---Yes, he was very active with the society. Also, whenever the church or the 
society had a dance, he usually performed in the plays, in tne theater group. 


---Could you tell me more about that? What kind of parts did he nave? 
bid you see him perform? 
——-Uh, yes. 


——-vid ne dance or talk or sing? 


—--it was a regular play with dialogue and they, if tie part cailed for dancing, 
he danced. If the part called for singing, he sange If it cailed for reciting 
@ poem, he recited a poem. Whatever the part called for. 


--—-I didn't realize that the adults played. I thought it was mostly the unmarried 
{ people that were in the plays. 


_ =o, the adults played. 
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m——eeeee tOOk part.e.eecharacter parts. Tne adults did too. both children and 
adults did plays. 


---Wwell, the children had more "'‘poezii'' (ioems) and musical instrumentseecee 
——-eseecsand singing...groups..echoral groups.ece. 

———' 'Papusa @ mea, eu zic!! 

-—--Can you say the whole peem? 


—--Eu am crescut-o frumose. (That's the way it ended) 


-—--Well, how did it start? 
—--I can't remember it, really. I remember my brother's poems better than my own. 
--—-tiow did it go again? 
—-—Apa ° Apae e 
Apa cea mai buna 
Este apa din izvor | 
Printre pietre si ramurele 
Murmurand incetisor. 
——-Uid either of your parents ever attend night school? Here, in this country? 
---I think my father did. 
---To learn Englishs 
---Not English. I think it was more for his business. 
-—-For his citizenship papers? 
---No, for his business for carpentry. 


---Uh, in order to get a license probably. 


—--i suppose. 


———Vinnersee edanceSeeeePicniESeseeewe were always there. 
---Tine whole family? 

-——-The whwle family. 

——-And they helped with the work too? 


———Uh, definitely. i mentioned before. We were the first ones there and the 
last ones to leave. We opened the place and we locked the place. 


——iiow, about your early life in Gary. You spent most of your life in Gary, 
didn't you, as a youngster? : 


——-A&B a youngster. But I want to bring out that my father was also very active 
in the Indiana Harbor Romanian life..schurch life, social life up there. 
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——-but he was, when he lived in Gary he was in Garye When he lived in Harbor, 
he was in Harbor. Right? He didn't mix the two too much. He didn't have 
time for tinat? 


-—--Tnat's right. That's right. 

My father aiways had hopes of combining tne Gary church and the Harbor church. 
That was one of his greatest hopes and one of his achievements that he wanted 

in life. Gut it was a disappointment that the two groups could not get together. 
It really would have been very nice. It would have been a large group. 

---Was ne also cantor of the Harbor church? 

—-—-Yes, he wase 

-——--wWas that in Fr. Mihaitian's church? 

——-Fr. Minaltian's church. Not his church. The people's church. 

-——-The church that he was priest at. 

——-well, we attended functions both in Gary and Indiana Harbor and East Chicago. 
we used to attend ail three. «And then once in a while we would make a trip up 
to Chicago and attend functions up theree My father enjoyed Romanian life. 

--—-Yes, Il remember. 

You graduated from Froebel? 

---Froebel. 


-——-And then you went to Harbor to work? 


-——-Yes. My father's store was already established at that time in Harbor.... 
1932. Wasn't that the year we graduated...oh, '33. 


wa ' 336 

-—-Then, you were in the ‘Pui de Lei'' in Gary. The one that Fr. Moldovan started? 
("Pui de Lei" were reactivated by Fr Moldovan) 

———-That's right. 

-——-How long were you active in that group? 

-——-I don't remember. 

-——-what did that group do? 

——It was a club of young people formed around tne church. The sponsor of tie 
club was the priest of the church. Then we had regular meetings just like any 
other business meetinge it was just a get-together of the young people. 

———-Uid you have socials? 

d -——Yes, we had socials. 


_s-<uid you have plays as this group too, or was it morceece. 


=s--More of a social life, i would saye lore of a social life. 
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—--Wwhat kind of socials did you have? 

———Welleecce 

---in the meeting, mostly? 

-—-Mostly at the meetings, yes. 

—--You didn't go out like to beach parties? 

-—-Uh, no. 

——-eee-0r plays? or dances? 

-—--NO, no. eeeewe were Kids tnen but we were able to go because either our 
brother or cousin or some one was a member of tne “Pui de Lei.'' We went to 
Blackhawk teach one time. That's up in Michigan somewhere. I don't remember 


wheree 1 remember spending a day there. It was weally very enjoyable. 


To me it was a big thing because, here, i was just a child and I was going out 
with the big, young people 


——-Mrse Stoia...ellie Stoia? 
—-—-Un, and so you would spend vacation with tne Christians? 


---Nio, no, with the Stoia's. And 1 used to play witn the Christian's who lived 
across the way. 


—--and that was a vacation...going from Gary....one part of Gary to Toileston. 
-———Yesssssss. Tnat was a vacation, in those days, yes, it was. 

---tiow old were you then? «A child? 

---Yes, i don't remember now old, but ...just a child. 


---Uo you remember any of the Christmas affairs that we used to have at our 
church? 


---You know, we had Christmas parties under the church....ewith distribution 
of gifts? 


-~-Vaguely. I remember receiving the usual Christmas candy and the Christmas 
box, the hard candy, Christmas candy in the Christmas box. Like the animal 
crackers in that type of a box. And an orange and an apple.- 

And Mos Craciun would come? 
—--O0h=h=n=h-h=h 
~——hMo$ Petrache. (a little old man who played part of Santa Claus) 


---And of course, our parents would bring each child a gift, and that would 
be our gift from Santa Claus, we believed. 


—~-..dancing...the Komanian dances...we used to go to Indiana Harbor— Romanian 
dances and the Gary Romanian dances. We really had a good time. 
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---Un holidays, we were so busy dancing from one town to another, we were 
exhausted. 


—--And then you were on the floor ail the time. 


—--That's right. Every dance. komanian dance. American dances. 
(Young people danced from time band started playing until it quit, stopping 
only for intermissions. Band would aiternate dance numbers. Toward end 
of evening, there were more American dance numbers. At early part of evening 
mostly Romanian dance music was played). 


---There several different groups. There was ''Trei Ilerarchi'' church, Nicolae 
Iorga tlub besides the st. George church. So there was quite an active social 
life in Indiana tarbor. 


-——-And they always had a play before they had the dance. 


---That's right. besides all the weddings. So, it was really a very happy and 
busy time. 
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iscellaneous information 


Nicolae Chirila from Taimacel - born 1888 - died 1952 at age 64 
Veronica Fupaza Chfrila - born 1897 - died 1977 


There were four children 


JOHN - married - high school graduate (Froebel) 
Wife Stella - live in Hobart 
Worked for U.S. Steel — now retired 
They had seven children 


MARY — graduate of Froebel 
Married to Victor Levan — he is retired from Inland Steel 
Uwned and operated Tower Sales and Service in Gary 
repaired and sold household appliances 
store located on Washington Street, down town 
Mary operated store — Victor made the house calls 
in business for 10 years 


They had three children: 
Veronica (Ronnie) nurse 
married to Vevid Miller 
he is associated with Social and Mental Health Dept 
in Illinois 
two girls — shildren 


Victor ~ graduate of Indiana State - degree in teaching 
in charge of Kecreation — Portage 
wife is a teacher 
has two children - a boy and a girl 


Marcia — bachelor's degree from Indiana U at Bloomington 
married to Richard E. Anderson - attorney 


offices in Koss Commons, Merriliville 
two children 


NICK — deceased 

was married to Helen Miller : 

Had a son Charles (Chuck) who lives in Cr@wn Point and is married 
works for Inland Steel - has some college credits 
one daughter 

Veughter Adrienne — graduate of Purdue U. Lafayette in Pharmacology 
unmarried 


Romy (Komulus) - married - wife Jean works for U.S. Steel 
he has a dental lab in own home in Hobart 
No children : 


September 26, 1976 


Interviewer and Translator - Mary Bogolia 


Bubject - Mary Lup 


ptember 26, 1976 


mterviewer and Translator - Mary Bogolia (Mr. B.) 


bject - Mary Lup (Mrs. L.) 


Yrs. B. - You were born in this country? 

Ses. L. - Yes, I was, in Gary indiana in 1913. I.was born on a farm and 
Bent to school up to the 8th grade like everybody.else did. My parents 
didn't believe in going to school because we had to take care of the farm - 
se the tomatoes and what not. After I got out of school, I went to work 
in a stocking pland and got 15¢ an hour. The plant was at 22nd and 
MasSachusets. 

Mrs. B. = What kind of stocking did you make? 

Mrs. L. - Cotton stockings. Mary Donets was one of the foremen. There © 
was a dress factory and I went in there, too. We were making dresses. 

We had to zip thru those machines like mad, trying to make our quota. 

irs. B. - It was like piece work? 

Mrs. L. = Yes, piece work. There were two dozen in a bundle and they gave 
a hpur to sew that up. Both sides of the seams, one put the sleeves in, 
oe did the hem, each one had their portion of the machinery works. Every- 
thing had to go fast, otherwise you're not going to get no where. So far 

as I remember, it was 65¢ an hour, the highest we got working on the bundles. 
There were a lot of Romanian women there. After that, I got married in 
1953, moved to Chicago, and stayed there. 

irs. B. - When you were living on the farm, there were none of these modern 
implements. 

Wrs. L. - No tractors, just horses and the plow with two handle bars or 
thatever you want to call them and anything else was down by hand. You 

hoed by hand, picked up by hand. If you wanted to shell the corn, you 

ised your thumb. No machinery whatever. I remember my father, he was a 

fan man, he said everything had to be done or else it would spoil. That 


the way of life then. 
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Mrs. B. = You had three sisters? 
Mrs. L. - No, there were five sisters and three brothers, but my mother 
would talk about fourteen to sixteen children, but there were miscarriages. 
Mrs. B. - In those days the families were bigger. 
Mrs. L. - Yes, everybody who had a family, there was nothing less than 
six or eight Kids. 
Mrs. B. - They didn't believe in birth control. 
Mrs. L. - No, they sure didn't. They figured that was part of their life. 
The parents didn't have money for clothes there were a lot of "hand-me- 
downs" 
Mrs. B. - What were the dances like? 
Mrs. L. - I remember "Culesul Viilor" the harvest dance with the grapes 
and apples strung thru the hall and if they caught you taking some, you 
had to pay. The dances were held at Micu's Hall on Pennsylvania Avenue and 
at the Romanian Hall in Gary. 

I remember one year my partents wanted to go to a dance at Christman 
time. There was going to be a Santa Claus there, and all the children were 


going to get gifts. The dance was to be below the Bary church at llth and 


Madison. I was one of the children who got a gift, a little 10¢ doll 

and I was so proud. 13 years old getting a doll from Santa Claus. My 
father was so proud he took us. It was a real blistery day, and he put 

on his polar bear coat and wrapped my mother in there with him. We were 

in the wagon, laying down on blankets and covered with blankets so we 
wouldn't freeze to death. 

Mrs. B. = You went down with a horse and wagon? 

Mrs. L. - Yes, on Broadway in Gary, and we followed the street car tracks 
SO we would know where to go. And after the dance we got back in the wagon 


on the same way. My father had to get warm, so he had a few drinks, but 
the horse knew the way home, so we were all very happy... 
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Mrs. B. - How long did you live on the farm? 

Mrs. L. = I lived there thill I was 20 years old and I had to work on the 
farm all along. For lunch, we had "slanina" (smoked bacon, raw raw onions 
and home made bread. Then we had a regubar mean for supper. "Mamaliga" 
(corn meal mush), if there was chicken around we had stew, milk, cheese, 
whatever was around, because we didn't go to the store to buy food. Maybe 
once a week they would go and buy meat, But there was no refrigeration 

or ice boxes so when the food was cooked, they would put in on a cement 
floor to keep it cold, or else eat it in a hurry. We used to put barrels 

of cabbage to sour, and pickles by the barrel because with so many mouths 

to feed, you needed a lot of food. My father and mmy brother used to take 
the horse and wagon and go to Harbor and sell vegetables on the street. 
After a bit, my father bought a truck, then he used to peddle the vegetables 
from the truck. 

Mrs. B. - How did you live thru the Depression. 

Mrs. L. - It wasn't bad for us. We had vegetables and things on the farm. 
Maybe we had soup three or four times a week, but my father used to butcher 
two hogs around Christmas time, and we used to smoke the meat so we usually 
had something to cook. Then at Easter, my father would butcher a calf and 
we had veal. We used to have cows, so we always had milk and we made cheese. 
Mrs. B.-:So living on the farm had its advantages. 

Mrs. L. - Oh, yes. because the vegetables that weren't sold were fed to the 
livestock and we alwsys had food. Thats the way it was at that time. I 
worked hard, but life was different then, not like now. Life is always in 

a hurry now. If you don't hurry up, you're late. When we went to school, 
we had to walk 14 miles end in the winter we didn't have winter clothes, 

we wore men's clothes. But my brother used to come and pick us up with 


the horse and wagon, or if it was too cold, he used to drive us to school. 
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I was the oldest of five girls. I had two older brothers who worked in 

the mills, so a lot of the farm work was done by me. During the depression 
some people used to come to the farm for vegetables saying they didn't 
_have any money, but my father used to say,"How you spent money on gas to 
come here, why didn't you buy from the store?" [I don't know if it was 
worth coming, because from Harbor to my house was like fifteen miles. 

ee. B. - Why did we come to the farm that day when the dog bit me? 

Mrs. L. - My Father and your father were good friends. Maybe he came 

for vegetables or something. 

Mrs. B. - We must have come with somebody, because my parents never had 

a car. 

Mrs. L. - A lot of people used to come over, even Moise, when he was married 
to his first wife, used to come with his daughter. I used to play with 
them, and now, I'm married to him. Thats how it was then. We are under 
alot of pressure now. After you go on pension, things should be easier, 
but they're not. 

Mrs. B. - Now back when you were on the farm, your father used to butcher 
hogs - did you help him? 

Mrs. L. = You bet your boots I did. I had to pump water in a big tub and 
heat it with wood fires so we could wash the hog. After they split it up, 
we had to clean the casings so we could make "carnati" (pork sausage) and 
"“cartabosi" (liver sausage). 

Mrs. B. - I used to clean casings for my mother. We would butcher Bogs, too. 
I mean my father used to go to the farm and have a hog killed, then they 
would burn straw around the carcass to singe the hair, so when we got the 
pig,home, we had to scrub it with a stiff brush. Then they would split 

it open and clean it out, and my mother used to make alll this sausage. 
There were always so many people helping, other men. My mother used to 


clean the casings and I would blow them up = like a long balloon. Then 
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when she filled them with ground meat, I used to prick them with a needle. 

Then we used to take that frest meat and go upstairs and make a Pork stew, 
and mamaliga and sour kraut and every body ate. 

Mrs. L. - What did you do with the ears? 

Mrs. B. - We ate them right then when we washed the pig, and the tail, too. 

Mrs. L. - You can't do that anymore today, you can't find those things any- 

more. 

Mrs. B. - We used to buy beef lard and render it down and with the crack- 

‘lings, my mother used to make biscuits. 

“Mrs. L. - I still do that, I use the fat from pork, but we can't eat pork 

chops any more because of Our health. But I buy the fat that is trimmed 
off the pork anc rarnder it down, and make "lichiu" ( a romanian type of 

Bicza) with cracklings. We have that for breakfast sometime. 

Mrs. B. - Any way this is what we used to do with the pigs and I remember 
putting "Varza" (sour cabbage heads" and making wine. | 

Mrs. L. - My father never made wine, but he did make whiskey during pro- 
hibition. 

Mrs. B. - My father never made whiskey, but during prohibition, he made 
wine. They were allowed to make so much, so we used to go to the boxcars 
on Guthrie Street, and bring the grapes home on a wagon. 

Mrs. L. - What/aid the river overflow when all the fish came out? 

Mrs. B. - I never heard about that. 

Mrs. L. - Yes, the river near our house overflowed and all the fish were 
flopping around on the street. My father told us to hurry and get some 
dish pans to catch the fist so we could make salted fish. They were all 

these big carp. 

Mr. L.: No wonder you don't cat fish anymore. We go out to eat fish and 


you eat frog legs! 
Mrs. L.: No, only after that I found I was alergic to fish. I get the hives. 
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But this only started in 1954, when I was at Hot Springs. I had my first 
attack. After that, I tried eating fish and every time I break out. 

This year at the church fish dinner everyone was saying how good the fist 
was, so I took two bites and started breaking out, so I had to come home 
and take my medicine otherwise, I wouldn't be able to breathe. 

Mrs. B. - I remember the dances we usedto have. 

Mrs. L. = Oh, yes, just about every Saturday and Sunday night. Saturday 

in Gary, and Sunday in Harbor and the people used to get together and have 
fun. At Christmas the Club (Nicolae Iorga'") had a dance and at Easter the 
Society Transylvania. But now the people seem to have drifted away. They 
seldom get together anymore. 

Mrs. B. - Thats why we are doing something like this, so all of that won't 
be lost. 


September 26, 1976 
Interviewer and Translator - Mary Bogolia 


Subject - Moise Lup Age - 79 


September 26, 1976 
Orah history taken September 26, 1976 by Mary Bogolia (Mrs. B.) 


Subject - Moise Lup (age 79) eR 


| Mrs. B.: What year did you come to America? 
) 


ye 
M L 191 / ) 
rs ad 9 Mn ee 
Mrs. B. - And how old were you? 
Mr. L.-16 years old. 
| Wel 
Mrs. B. - Why did you come? eee yb 
SO ae 
Mr. L. =- Because my father and two brothers were here. / 


= 


Mrs. B. - When did they come and why? 
Mr. L. = One came in 1911 the other came in 1912. Them I made my father 
go back end I took his job in a sheet mill. We got 15¢ an hour. 

Mrs. B. - Where did you live? i 
Mr. L. - My brothers and I set up bachelors quarters. We cooked cures ia, 
. washed our clothes, and so on. ; \ 

Mrs. B. - This is the first time I heard that men batched it. The others, 

all went to boarding houses. 

Mr. L. - In the house where I went thru, were about 60 men from my community. / 
Some would wait for others to get up so they could go to sleep. keaton 
Mrs. B. - And what did you cook? 

Mr. L. - Eggs, stew, mashed beans and so on. / 

Mrs. B. - And you worked for 15¢ an hour. 

Mr. L. - I worked like that for about 6 months, but I would watch how the 
others were working, and I would help somebody, so I learned other jobs. 

Mrs. B. - How did you communicate? —— (3) 


Mr. L. - ‘iyi Romanian - the Romanians ran the mill. When the Romanian 


“a ] 
Christmas came, they shut the mill down. There were more Romanians than 
anybody else. The mill was in Fort Wayne, this is where I came. 


Mrs. B. - What did you do on Saturday? 
Mr. L. - We would work only till noon, then go to town to take baths, 
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Where we lived there was no city water, just a pump outside. There was a 
river there and in the summer we used to bathe in the river, of course, 


there were bushes.all around, there were no other houses around there. 


Mrs. B. - Were there any girls or wormen there? 
Mr. L. - Maybe two or three girls, and about ten women. They all had 
boarding houses. This was in Fort Wayne in 1914. The board was cheap, 
but we got together, three brothers, two cousing a» brother-in-law, and lived 
by ourselves. A man closed his saloom and made rooms out of it. Where 
he kept the beer barrels, that was the kitchen. 
Mrs. B. - Thats why I asked what you did on Saturday night, after work. 
Mr. L. - We used to play cards for matches to pass the time. Some of the 
yound men used toget in fights over the girls. When a young girl would 
come, she never had a moments peace. If there was a dance, the girl never 
got to sit. 

After I got a better job, I moved to a boarding None. I was about 
18 or 19 and three of us had a special boarding lady, she used to fix us 
special food, different the others. Like in those days, the others used to 
get beef stew for breakfast, but she would make us eggs or pancakes. If 
we were coming home from work in the morning, we would by 4 pint of whiskey 
and the lady would heat it up and we would all drink together. 
Mrs. Bs - Before you came to America, did you go to school? 
Mr. L. - I went to school up to the 8th grade. I liked to go, in fact, I 
would run away from home to go. My father used to come after me to take 
the sheep to pasture, and the teacher would say,"Let the boy go to school, 
he likes to learn." My father said,"What do you want to do, make a priest 
of him?" That was a saying they had. 
Mrs. B. = So you became a cantor. CC 
Mr. L. - I learned here in America. ch 


Mrs. B. = So when you left Romania, you came to Fort Wayne. 


Mr. L. - They put a sign on me from Austria, Hungary, thats what it was 
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then, telling what company you are going with, and where you are going. 

Mrs. B. - Why did your father come here? 

Mr: L. - To make money tO pay off his debts and raise his family. When I 
got here, he stayed only two weeks, then went back. My brothers had just 
gotten paid, I had $20.00 left and the fare was $40.00 on the boat. At 

that time, the boat would take 22 or 23 days. When I got to Baltimore, 
Maryland, the authorities sent a telegram to my father asking if he would 
send me to school when I got here. My father had to answer yes, otherwise 
they wouldn't let me in. 

Mrs. B. - So you were on the boat for 22 days. 

Mr. L. - Yes, we got to New York, then the boat went to Philadelphia, 

then to Baltimore, where I got off. 

Mrs. B. - Nobody stopped you from leaving Romania? 

Mr. L. - No, because we had papers. One man came as far as the port and 
when he saw the water am the boat, he got scared and went back. He wouldn't 
get on the boat. 

Mrs. B. = After you came here and started working, did you ever go back? 

Mr. L. - I went back in 1921 after I got Married. I took my wife and daughter 
back for a visit. My wife was a widow, she had two daughters still in 
Romania. Thats why she wanted to go back. I wanted to bring them here, 

but my wife said what would her mother do. She had raised the girls am 

now they were taking care of her. 

Mrs. B. - How long did you stay? 

Mr. L. = Eighteen months. I had to come back,atherwise I would lose my 
American Citizenship. I had to get extension from the consul to stay,so 

| long. My mother got sick and I was getting six month extensions. After the 
second time, I couldn't get any more. I had to leave right on Christmas 


Eve. Because I was an American citizen, the Romanian authorities couldn't 


take me in the army - there was a big revolution then, around Besarabiae. 
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In fact, one of my cousins was a Village official anc he came with the 
police to tell me I had to go enlist. I said fine - but it's not time 

for the train yet, so lets have a drink before we go. So, we had a couple 
of drinks in the tavern, then they escorted me to the train. I got on, 
but they didn't. I was supposed to get off at Brasov, but I went on td 
Bucuresti and told the consul what they wanted to do. He said,"Go back 
home and if they come for you again, go with them, and when they put you 
in uniform, notify me - then I will show them who made Romania big." So, 
I went back to my village. My cousin said,"You must have spent a LoL or 
money to get out." I told him," Only the fare from Sighisoara to Bucuresti 
and back. I came here with papers." So I showed them my papers and asked 
them if they knew how to read. They never bothered me any more. 

Mrs. B. - Then you came back. Did your wife come also? 

Mre.L. - No, she stayed to take care of the properties. She only came 
here in 1928. During that time I stayed with a friend, aman from Danes. 
He came to America thru Cuba. In 1923 and 1924, the men used to flee 
Romania. They didn't have papers, so they came thru Cuba or Canada. One 
of my brothers-in-law sent me a telegram from Canada, to send him money 

to fly here. I did, and he came here in three days. He told me he left 
Romania because he got in trouble with the authorities. He had a house 

in Romania, and the authorities rented it to Hungarians. My brother-in- 
law wanted to move in the house, but the tenants would not leave, so he 
tore the roof off. He said he was going to repeir the house, but that 

wes the only way he could get the tenants out. Any way, the authorities 


didn't like it so he fled to Canada. How he said he needed at least two 


hundred dollars ($200.00) to send back to Romania. So I went to a bank 


to borrow the money, but the banker sent me to H.F.C. The man there called 


the bank, then said.I must be 2 very good man, because the benker told his 


_to give me all the money I want. So, I thought if I got two hundred dollers 
($200.00) and gave it to my brother-in-laz to send home, ay wife would 
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know he got it from me and that would cause trouble, so I got three hundred 
dollars ($300.00) and sent her one hundred($100.00). Then in order to 
make money fast, three of us went to work hoeing sugar beets. There were 
one hundred (100) acres, and we got $11.00 per acre. At first we were 
going carefully end then a man came and showed us how to do it fast. So 
in three weeks we each earned $800.00 hoeing sugar beets. This was in 
"Stateline" Ohio. The farmer gave us a boxcar to live in while we were 
in the field, and I used to buy a chicken for 25¢ and make a stew or soup. 
My brother-in-law said I was a better cook than his wife. 

Mrs. B. - Then you lived in other places. 

“Mr. L. - No, I just worked there with the beets and still lived in*Fort 
Wayne. 

Mrs. B. - You never went to Ohio or Pennsylvania? There were a lot of 
Romanians there. 

Mr. L. - Whereever a man wouldzsettle, the others from his village or 
State would come. They would get together so they could talk about their 
homes. In Fort Wayne, there were two troupes of "caluser" dancers and 
they used to have like contests. Then they used to fight, because one 
group got more applause. They used to use pipes to hit each other. They 


were worse than Indians: fe —~ 
— 


Mrs. B. = When did you come to Indiana Harbor? ; MD Te pha a aS 


———— 


Mr. L. = In 1928, when I brought my family from home. I was making about 
$75.00 a pay (two weeks). My friend (who came thru Cuba) had to leave 

Fort Wayne because he entered the country illegally and he was afraid 
someone would tell and have him deported He came to Indiana Harbor and 
got a job in the steel mill. He wrote and told me where he was and so 
thats how I got here. In fact, before he left Fort Wayne, we had butchered 
a hog together, and when I came to Harbor, I brought abl the meat in a 


suitcase on the train. So when I got here, he got me a job in the mili. 
My family came here because their property was sold because they coul- n't 


fimes were getting kind of bad, so I borrowed money again 


pay the taxes. 


Page 6 - Moise Lup, cont. 


from Manta. I got $300.00 and payed it back in 90 days. I didn't stay 
in the steel mill long. I went to work at Standard Forge. I used to 

get $6.00 for eight hours. Then I got promotions till I became a heater, 
then I used to make $20.00 to $30.00 for eight hours. 

Mrs. B. - In those days that was good money. 

ir. L - Thats why I left Fort Wayne. As long as I had a trade, I wanted 
to go where I could make money to raise my family the way I want to. I 
knew how to heat the steel to the proper temperature just by looking at 
its flame. 

Mrs. B. = Where did you learn thts? 

Mr. L. - Whibe I was working in the rolling mills, I watched the others. 
At that time the union was cetting strong, and once I got bumped off my 
job on the furnace, so I got mad and quit. I went to work in a wire mill 
there in Fort Wayne. So this man that bumped me off my job put so much 
steel in the furnace and heated so hot, it all suck together. They sent 
for me to come and help them out. I told them I want to tslk to the "big 
boss". When he came, I said," How many favors I did for you, I used to 
work 36 hours when the other heaters didn't show up and then you throw me 
out." The big boss said,"Come back and get these heats out of the furnace 
and I promice you as long as you want, nobody will bump you off your job 
again." So, I went and turned all the burners off and let the steel cet 
cold. The roller asked me what I was doing, and I said,"You want this 
heat dut, let me do it my way." So, I turned on the first burner. When 
I turned on the second burner after 19 minutes, to top heat was hot. I 
had a long hook and I hit the top billets one by one and pushed them 

thru the door until I got the whole heat out. When I finished, everybody 
started clapping their hands. After that, nobody ever came by to bump 


me off my job even if they had more seniority in the union. The same 


thing happened at Standerd Forge. I had the job feeding the furnace from 
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the back and Moise Fulea had the job as heater. When the heats all stuck 


together, everybody was standing around, so [ came to the front too. I 
was shaking my head, and the boys said whats the matter. I told him he 
had the wrong man in.the back and the wrong man in the front. He said, 
"Could you get that heat out?" I seaid,"Sure/" so I did it the same way 
and got it out. After that, Fuller never talked to me again, he was 50 


mad. 
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